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See’ Page 5 
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Ukrainian News learns that 
photo actually records event 
staged for Nazi propaganda 


By Marco Levytsky 

The photograph above a defamatory caption that insinuates 
Ukrainians have traditions of atrocity against Jews, published in 
the February 22 issue of TIME Magazine, not only does not depict 
a rape —as TIME declares - but an event that was staged fora Nazi 
propaganda newsreel, Ukrainian News has learned. 

The photo and caption, which were completely irrelevant to the story they 
accompanied, have aroused a storm of protest from Ukrainians on both sides 
of the Atlantic Ocean. 

Adjoining an article entitled “Unspeakable” which focussed on the systematic rape of Slavic 
Muslim women in Bosnia by Serbian troops and outlined the use of rape as a terror tactic in 
wartime, TIME printed a black-and-white photograph of a young and apparently naked woman 
cowering in a street gutter. 

Undemeath the photograph was a caption which read: “Traditions of atrocity: A Jewish girl 
raped by Ukrainians in Lvov (sic), Poland (sic), in 1945.” 

But there was no mention of Ukrainians, nor Jews in the story, which did, however, allude 
to the rape of German women by Russian soldiers and of Vietnamese women by U.S. troops. 

Since its publication, Ukrainian News has discovered that this photo belongs to a series of 
pictures that were shot for Nazi propaganda purposes in front of the Brygidki Prison in Lviv 
on July 1, 1941, just after the Nazis entered the city. 

Ithas also confirmed that the woman in the picture had not been raped at all, that the actions 
were committed by a mob of street thugs, not soldiers and that she was most likely Ukrainian, 
or Polish, rather than Jewish (though that last fact is disputed by a Jewish source). 

According to Miroslaw Jan Dragan, vice president of the Polish Historical Society in 
Stamford, Conn., which obtained copies of the photographs from the archives of the Warsaw 
Ghetto, and Volodymyr Katelynsky, chairman of the Demjanjuk Defense Committee in Kyiv, 
the women in the pictures were mistresses and collaborators of the Soviet NK VD (forerunner 
of the KGB), which had fled the city on June 27, leaving behind the bodies of approximately 
4,000 prisoners (mostly Ukrainians, but also Poles and 
Jews) at the Brygidki Prison in Lviv. 

These women were not raped, nor beaten, but “wal- 
lowed in the gutter” — a practice which originated in 
medieval England to publicly humiliate prostitutes, 
says Dragan. The action was staged by the Nazis for the 
purpose of shooting a newsreel, which is now available 
at the State Central Archives in Moscow and the U.S. 
National Archives in Washington. In addition, 25 pho- 
tographs taken that day record the sequence of events. 

It is опе of the photographs in this sequence — that 
TIME chose for its story. 
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Three photographs from this sequence — including 
TIME’s — are printed on the next page. 

As many of the fleeing NK VD officers were Jewish, 
the Nazis staged this event to “justify their codified anti- 
Semitism and enhance their war effort by publicizing 
‘Judeo-Bolshevik’ atrocities and by portraying ethnic 
discord between the Soviet collaborators and/or Jews,” 
explains Katelynsky in a letter faxed to TIME. Kate 
lynsky’s letter states it is based on research from several 
authors and archivists from Lviv, Moscow, Warsaw, 
Jerusalem, Washington, New York and Toronto, along 
with Polish and Ukrainian eyewitnesses currently in 
Bytom, Lviv and Michigan and Jewish survivors in 
New York and Florida. 

According to both the Katelynsky and Dragan, sev 
eral women suspected for collaborating with the NK VD 
were rounded up by street gangs organized by the Nazis, 
stripped naked, then thrown into the gutters in front of 
the prison. The event lasted for a few hours 

“While the public humiliation of any female is de 
plorable, the other photos in the scrics show that these 

Cont. оп Р. 3 
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TIME smears Ukrainians 


New Metropoli 


with false caption 


Reforms are working, 
but Kravchuk is 


getting nervous 


See Pages 7 and 11 
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aX яко 


tan consecrated 


Father Michael Bzdel was consecrated as Archbishop of Winnipeg and Metropolitan of 


Canada amid chants of “axios” (“He is 


worthy”) by outgoing Metropolitan Maxim 


Hermaniuk, Metropolitan Stephen Sulyk of Philadelphia and Bishop Myron Daciuk , 
Eparch of Edmonton, before 1,200 worshippers at Winnipeg’ s Ukrainian Greek Catholic 
Cathedral of Sts. Volodymyr and Olha, March 9. Ukrainian News will publish a full report 


of this historic event in the next issue. 


9 


Володимир Тимофіїв 
майор, член виконкому 
Спілки офіцерів України 
— спеціяльно для «YB» 

(KBYB)—Y Києві розпочався сенса- 
ційний судовий процес Спілки офіце- 
рів України проти 155 депутатів 
Верховної Ради. Перед судом мають 
постати більше третини членів пар- 
ляменту 

A почалася ця безпрецендентна Іс- 
торія із заяви групи парляментарів 
до Президії ВР про відставку Мініс- 
тра оборони України Костянтина Мо- 
розова (див. січневе число «УВ») 
Обливаючи брудом міністра, компар- 
тійна більшість ВР у цій заяві зви- 
нуватила його з-поміж багатьох «грі- 
хів» | в потуранні Спілці офіцерів, 
котра буцімто розпалює в Армії на- 
ціоналістичні настрої і намовляє офі 
церів готуватися до війни з Росією 
Після опублікування заяви в пресі 


Компартійну більшість 


Price 
Clif 


ЛИ 


РР Бе) Ly 
1мали Ha 


ng = . 
на брехні 
Спілка офіцерів вирішила звернутися 
за спростуванням брехливих твер- 
джень до суду. 

Ще допочатку судового прецесу по- 
чали відбуватися дивні речі. З'ясува- 
лося, що дехто з депутатів підписав- 
ся двічі. Дехто заявив, що підписував- 
ся під іншим текстом, а декого зму- 
сили підписатися обманом 

Суд у справі 155 депутатів набув 
широкого розголосу в Україні. А та- 
кож -- політичного значення. Адже 
спростування брехливої заяви | на- 
віть штрафи «групи більшості» не ля- 
кають Важливе інше. Після виявлен- 
ня фальшу вже не вистачає підписів 
для внесення питання про довіру 
міністрові оборони на розгляд сесії 
ВР 

Ці ж депутати підписувалися | під 
вимогою скасувати заборону компар- 
тії. Суд покаже, яка ціна таким під- 
писам 
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Співвідношення природнього приросту населення України (перша колонка) 
і збільшення кількості населення за рахунок приїжджих (друга колонка) 


Чи ви відновили 
Вашу передплату? 


Перевірте наліпку на газеті. Ваша передплата 
триватиме тільки до того місяця який поданий внизу 


Ю 51. 
Prov. Postal Code 


В Канаді: 520.00 (Канона pik 
(ціна включає ПТО ("GST") 
Поза Канадою- $20.00 (США) на рік 
Повітр'яною поштою: 540.00 (США) на рік 
Щоб відновити, виповніть нижче подану форму, 
Ta й пішліть до 
Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, AB, Т5М 1Y9 
Запевніть що всі чеки чи "моні ордери" 
подані на Ukrainian News. 


Anytown 


о 
зменшення ! збільшення 


1985 1986 1987 1988 1989 1990 


Pe 


Пл 


СЮ) — сальдо міграції 
ГОЮ - природній приріст 


Схема «Нашого часу» (Київ) — спеціяльно для «УВ» 


Українців меншає. А 
населення прибуває... 


Paladin Insurance Ltd. 


Insurance Broker 
239-7392 


aul Kolodij 


Homeowners 


Віталій Ічнанець 

(КБУВ)- Попри брехливі твердження москов- 
ської преси про переваги російського спосо- 
бу життя, охочих переселитися на постійне 
проживання в Україні стає дедалі більше. І це 
загострює кризову демографічну ситуацію 
українського суспільства. 

Розвій нації звичайно відбувається за раху- 
нок природнього приросту населення. В Укра- 
їні ж — інакше. Останнім часом смертність пе- 
ревищує народжуваність. Однак загальна кіль- 
кість населення все одно збільшується, завдя- 
ки міграції. 

Запропонована вашій увазі статистична таб- 
лиця окреслює тенденцію вимирання нації. 


в 1991 році не перетворилася на мінусову 
величину. 

Зате з так званого «ближнього зарубіжжя» 
(республіки колишнього СРСР) прибувають | 
прибувають в Україну люди. До 1982 року біль- 
ше виїздило. Після 1986-го -- облюбовують 
для життя благодатну українську землю не 
лякаючись наслідків Чорнобиля. 


Частково це українці, які вирішили повер- 
нутися в рідний край. Але чимало пересе- 
ляється і представників інших націй, котрих 
Україна приваблює відсутністю міжнаціональ- 
них конфліктів. 


На жаль, «некровні» переселенці осідають 


переважно в Донецькій, Запорізькій, Дніпро- 
петровській, Харківській областях, які й без 
того зрусифіковані. 


Погляньте: після чорнобильської трагедії на- 
роджуваність (вона позначена темною колон- 
кою) з року в рік нижчала й нижчала, аж доки 


язкова Українська мова буде 


обов'язковою для студентів 


Віктор Бикодір 

(KBYB)— Як наслідок реформування освіти, цього року в 
Україні змінюються правила прийому шкільних випускників 
до інститутів та університетів. 

Під кінець шкільного навчання учні проходитимуть 
спеціяльне тестування по радіо, результати котрого, за інім 
бажанням, можуть зараховуватися або як шкільні екзамени, 
або як вступні іспити до вузу. Тести охоплюють 2 обов'язкові 
дисципліни -- українську мову і математику, а також 4 
дисципліни на вибір учня. 

Першими на нову систему набору студентів перейдуть 
педагогічні інститути. Інші навчальні заклади — за бажанням. 


Короткі інформації від 
нашого Київського б'юра 


BEMERY & CAFE 


а також зустрічі 
зновими 
і старими 
друзями 


(КБУВ)- Через 45 років вий- 
шла зі схованки колишня зв'яз- 


кова Ходорівської районної 
Служби безпеки ОУН на Івано- 
Франківщині Ольга Францє- 
вич 

Газети «Галичина» та «Ук- 
раїна молода» розповіли чита- 
чам, як катували її енкаведис- 
ти: пекли розжареним залі- 
зом, топили в річці, хотіли 
роздерти двома кіньми. Дів- 
чині вдалося втекти, | відтоді 
вона мало не півстоліття 
переховувалася від влади 


483 Bloor St. W. 


(416) 368-4235 
(416) 922-5875 


Toronto, Ont. 
M6) 1G1 

95 Front St. E. 

(416) 366-7259 


2199 Bloor St. W. 
(416) 769-5020 


M-C Dairy (416) 766-9273 212 Mavety St. 
Кефір, йогурт, сир, гуслянка 


Ресторани відкриті від 7 год. рано до 1:30 рано 


Чи повернеться Мазепа 


на рідну землю? 
Робітники Львівського мотозаводу створили фонд добро- 
вільних пожертвувань на перепоховання в Києві Івана Ма- 
зепи. Перед цим ще належить спорядити до румунського 
міста Галаца наукову експедицію для пошуків могили 
славетного гетьмана України та ідентифіцації його 


праху 


Рак виявлятимуть швидше 
Українські вчені Євген Суслов, Костянтин Галахін та Ві- 
талій Владимиров винайшли унікальний метод ранньої ді- 
ягностики онкологічних захворювань. Він дозволає в 
краплині крови виявляти зародження ракових пухлин з 
точністю 86-92 відсотки. Світова медицина досі дома- 
галася лише 60-70 відсотіків вірогідности. На цей вина- 
хід онкологи покладають великі надії, бо щороку в Укра- 
їні виявляють 160 тисяч хрових на рак 


Карпати під захистом 
Найбільший у Европі і другий у світі (після африкан- 


V.I.M.— PYSANKA пакунки в 
Parcel Service Inc. 
2100 BLOOR ST. W. UNIT 6A, TORONTO 


TEL. 604-8311 


ПЕРЕСИЛКА НОВИХ 
та ВЖИВАНИХ АВТ 
МОРСЬКИМИ КОНТЕЙНЕРАМИ 


Україну, 


Білорусь, 
Прибалтику, 
Росію" 


лалують певлі обмсження 


Щотижня морський 
контейнер до 


Тернополя 


З кожної пачки, що буде 
прийнята в новому бюрі 


50 с 


відраховується на конто 
сиротинця для маленьких 
дітей в Україні 


Двічі на тиждень 
літак до Києва 


БЕЗКОШТОВНИЙ ВІДБІР 3 ДОМУ 


ського парку) заповідник міститиметься на територіях 
України, Польщі та Словаччини Його невдовзі має заре- 
єструвати ЮНЕСКО. Це майже 100 тис. гектарів унікальних 
букових лісів, де водяться рідкісні тварини — бурі вед- 
меді, рисі, вепри. Частка Уркаїни в цьому заповіднику — 
25000 га 


Жарти патріотів? 

У київській пресі з'явилося повідомлення про химерний 
комп'ютерний вірус На єкрані несподівно з'явиляється 
напис «Слава Україні», | якщо протягом півхвилине не 
набрати слова «Героям слава!», то частина комп ютерної 


пам'яті стирається 
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PHOTOS COURTESY — THE POLISH HISTORICAL SOCIETY 


Three selected photographs from the sequence recording the “wallowing” of suspected a propaganda newsreel. Inthe centre another woman crouches in the gutter after having been 
NKVD collaborators in Lviv, July 1, 1941. This is the series from which TIME chose the thrown there. This is the photograph TIME printed along with the caption: “Traditions of 
photograph it used in the February 22 story in the use of rape as a weapon of war. The atrocity: A Jewish girl raped by Ukrainians in Lvov, Poland, in 1945.” The photographonthe 
photograph on the left shows a woman being forcibly undressed as the mob begins the proc- right shows yet athird woman calmly dressing after the “wallowing” was over and the camera 


ess of public humiliation which was played out for the benefit of Nazi cameramen recording crew packed up their bags for the day. Please note the wall bl Lviv’ s Brygidki prison. 


Caption "totally incorrect", 
U.S. Holocaust Memorial 
Museum archivist says 


Cont. from P. 1 
women left the scene intact. Therefore TIME’s published photo does not fit 
the atrocity and rape label pinned to it by TIME,” says Katelynsky. 

Moreover, he adds, this staged outburst of revenge was mild compared 
with the “bloody reprisals of the liberated French”. 

“In 1944 and 1945, countless women were publicly humiliated and over 
15,000 of their compatriots were tortured, hanged, or shot for Nazi 
collaboration in France. Yet the photographs of these bloody events are, for 
reasons of sensitivity, not published by the Western press and the events are 
rarely mentioned by historians,” Katelynsky writes. 

Both Dragan and Katelynsky contend these women were most likely not 
Jews, but Ukrainians, or Poles abandoned by the NKVD troops. “Jewish 
women (intimate with the NK VD) were the first to be evacuated,” says 


Genya Markon, chief of the Photo Archives for the U.S. Holocaust 
Memorial Museum, which received copies of the photographs from the 
Polish Historical Society as well as an earlier set from the Bildarchive 
Preussischer Kulturbezitz in Berlin, disputes the contention that the women 
were collaborators of the NK VD or prostitutes. 

“According to our information that is not correct,” she told Ukrainian 
News. 

Markon says that the earlier information stated the photographs depicted 
a “pogrom in the city of Lvov, 1941”. 

She admits that it is impossible to conclusively identify the nationality 
of the women in question, but “we definitely think that they are Jews.” 

Markon, however, agrees that TIME’s caption was “totally incorrect”. 

“I don’t think that this girl is being raped. Nobody is being raped. They’ re 
being beaten,” she says. 

Dragan says that there is по doubt that the victims were shoved when they 
were being undressed, but there is no evidence that they were beaten. 

“Photos after the humiliation show them to be defiant, agile and not 
seriously injured,” he says. 

Among all the photographs Ukrainian News received there is no picture 
that shows anyone actually being beaten. Two pictures of women sprawled 
on the ground may suggest beatings, however, though not conclusively. In 
one, a man is seen holding a ruler or thin stick. In the other an object that 
looks like some kind of apole is seen in front of the woman, though that part 
of the photograph is out of focus which makes it difficult to ascertain 
precisely what is happening. 

The caption sparked countless letters to TIME, including one from the 
Ukrainian Embassy in Canada. 

Andrij Vesslovsky, Minister-Counsellor for the Embassy cited the fact 
that the only military presence in Lviv in 1945 was that of the Red Army 
and that by that time the Nazis had destroyed or deported most of the Jewish 
population of the city. 

“The Embassy of Ukraine in Canada considers the “TIME Magazine’ 
caption as an insult to Ukrainians, especially to those Ukrainians that gave 
their lives to rid the world of Nazi aggression and Soviet totalitarianism. 
We trust that “TIME Magazine’ will issue an apology on this matter,” he 
wrote. 

Oleh Romaniw, president of the Ukrainian Canadian Congress, National 
Council, wrote that the inclusion of the photograph served only “to exploit 
and continue discord and mistrust between Jews and Ukrainians.” 

“The photo only serves the interests of those who wish to perpetuate the 
myth that all Ukrainians are anti-Semitic,” he continued. “Much of what 
did, or is believed to have occurred in the past, was spawned in ignorance 
and the Ukrainian and Jewish communities in Canada are working at 
healing these wounds.” 

Cont. on Р. 5 


SIS 
=> “erear SERVICE” ON Giachate POST TO nape фі 
с р ков ме леви а ПТО АЖААІ 
поспаки С - 


Community Groups.. 
Organize One shipment 
(min. 250 Kg) & 


обов 2 Accepts parcels from your home anywhere in 
Canada and ships directly to Ukraine 1 
Fircheale 4. Sends - Clothing (new & used) for details 


2 Food є Medicine © Vitamins 


чн zg aw price includes free delivery to recipient's house (no hidden fees!) 


Vat ВСІ ІТИ за. тала 
Pai $2.27/1b. 55.00/кв. 


TO SEND A PARCEL: 13 $5.00/kg. посигок: 

. Pack contents into strong Шоб вислати посилку потрібно: 
cardboard box. 1. Запакувати в міцну, чисту 
List contents of box оп (не помальовану) пачку-баксу. 
sheet of paper and place 2. Зробити опис-інвойс, які речі знаходяться 
in envelope on top of the box. в посилці, вложити в конверт 

. Place Sender’s name приклеіти до пачки. 
& address оп top left portion of box 3. Написати точну адресу відправника 
Place Recipient’s name on в верхньому лівому куті посилки. 
middle portion of box. 4. Написати докладну адресу адресата 
Cover Recipient's name with по середині пачки. 
pes of paper (or photocopy 5. Заклеіти адресу адресата куском паперу, 

ack page of this paper) «ее Ha якому написати нашу адресу. Копи 

and write: посилка прийде до Торонто, Mu зірвемо 
(we shall tear this off in Toronto цей папір | відішлемо посилку на Україну 
and forward parcel to Ukraine) з оригінальною адресою 

6. Ship box to Toronto via: Canada Розі ог courier 6. Прислати посилки до Торонта канадською 
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о 


a 
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Firchuk’s 
610 Queen Street West 
Toronto, Ontario M6J 1E3 


The Fee Bysea-99¢/Ib or $2.18 kg. почтою або courier 
Ціна _Byair_- 52.27ЛЬ. or $5.00kg. | Ріеазе send shipment by: до. 
1. Air freight - іх 5227. «5. | | (| (а) 
or metric kgs.x $5.00kg = (b) 
Insurance’® - 5% of declared value = 5 
Total - (a) + (с 
* peurance Serle aetna enibieiie 


б а парну at $100 еко ee Oe 
Goods in 10, вію 


$200 (| euronce cosh 


2. Sea freight. lbs. x 996. =$ a) 
kgs. x $2.18kg =$ (b) 


| я 
or metric 


Insurance® - 5% of declared value= $ | (с) 
Тоїаї- (a) + (с) 
. od vo 
Wn Gonds Rhee raked a S100: Rarer cook $5 or (b) + (c) = 
Goods in parcal valued о! $200 - Insurance ash $10, ot.) МОНЕ musdesons мій бу 
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TIME Magazine fittingly chose a picture of a woman 
wallowing in the gutters of Lviv to illustrate its article on 
rape in war. Because that gutter symbolizes the level which 
TIME’s journalistic ethics should aspire to reach. We say 
aspire to reach, because today they lie in the deepest bowels 
of the reeking sewers below. 

TIME Magazine has done a despicable act to the Ukrain- 

ian community. In the first place TIME selected a photo- 
graph that had nothing to do with the story since Ukrainians 
were not even mentioned in it —and the photograph did not 
depict a rape, as Ukrainian News has proved. Second the 
caption describing the photograph was totally inaccurate. 
The sheer stupidity of dating it in 1945 and identifying Lviv 
— the regional centre of Western Ukraine - - а5 Polish city 
witha Russian name, graphically illustrates the total incom- 
petence of TIME’s numerous and grossly overpaid research- 
ers and editorial staff. Third — and worst of all — the 
statement “Traditions of atrocity” is a crude and vile at- 
tempt to depict Ukrainians as “Jew killers”. This is a myth 
which, inevery way, parallels that other destructive myth of 
Jews as “Christ killers”. Both myths perpetuate age-old 
biases and misconceptions that serve to fuel the flames of 
racial hatred and violence. They are both equally evil and 
they both deserve to be buried in the ash heap of history once 
and for all. 

When TIME Magazine — even in error — publishes a 
totally irrelevant and inaccurate photo caption that implies 
Ukrainians are “Jew killers”, then TIME Magazine is con- 
tributing — even if inadvertently — to the spread of hatred 
against an identifiable group. But when TIME Magazine 
refuses to retract its grossly inaccurate statement, or apolo- 


gize — opung instead to bury one of the mildest letters it has 
received between two other letters on the story itself, in the 
hope that people won't notice, then it tells the world that it is 
standing by its original statement. 

Ukrainian News knows what sort of letters have been sent 
to TIME. Ukrainian News knows thata letter which identified 
the picture as one of a series shot during an event staged for 
Nazi propaganda newsreels was sent to TIME. And if Ukrain- 
ian News, with its extremely limited resources can verify the 
accuracy of the information surrounding these photographs 
with various knowledgeable agencies including the U.S. 
Holocaust Memorial Museum — then why can’t the richest 
and best-staffed newsmagazine in the world! 

TIME’s staff may have not been fully aware of the implica- 
uons of their actions when they originally printed the slander- 
Ous caption, but they have had plenty of opportunities to 
correct their mistake. If the staff of TIME refuses to rectify their 
error by retracting the original caption and publishing the truth 
—both about that photograph and about their editorial incom- 
petence —then they are now willfully spreading hatred against 
an identifiable ethnic group. And that — in Canada — is a 
violation of the Criminal Code. 

For the Ukrainian community there are two fronts on which 
we have to tackle the aftermath of this malicious libel. The 
first front is the general relationship between the Ukrainian 
and the Jewish communities. 

It is high time that an honest and frank discussion began 
between Ukrainians and Jews over the past animosities and 
the root causes of those conflicts. Ukrainian-Jewish relations 
in the Ukraine of old are a very complex historical study. Both 
nations were victimized by oppressors and both were pitted 


TIME wallows in the gutter 
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them from joining together against those oppressors. In 
many Cases the results of the oppressors’ policies resulted 
in violence and tragedy. 

But Ukrainians now have their own independent state 
(impoverished though it may be) as the Jews have had for 
the past 45 years. The government of independent Ukraine 
has gone out of its way to protect the rights of it Jewish 
citizens and to date has established a record of ethnic 
tolerance that stands far above that of other Eastern and 
Central European states. At the same time relations between 
the two states have started off on the right track, Ukrainian 
President Leonid Kravchuk’s highly successful visithaving 
set the pace for what should be cordial relations in the 
future. 

There is a new generation taking control of both Ukrain- 
ian and Jewish community institutions — a generation that 
never experienced the animosities of the past and which can 
work together for a better tomorrow. For this generation it 
is important to face the historical questions and acknowl- 
edge them — but in an atmosphere that will lead toan honest 
appraisal of past difficulties and a genuine attempt to forge 
a new relationship in the future. 

But as for TIME Magazine, the issue is clearcut. The 
struggle must continue. TIME may have thought Ukrainians 
incapable of tracking down the true story behind their 
photograph and thought that the issue would blow away. 
The pages of this issue of Ukrainian News graphically point 
Out where TIME went wrong. Armed with this evidence, the 
Ukrainian community mustnow intensify its struggle against 
TIME Magazine on all fronts. Nothing short of acategorical 
retraction should satisfy us now! 


Криза української демокрації 
Україна зайшла в політичний тупик 


Ще недавно побутували роз- 
мови про загрозу українській 
державності з боку Верховної 
Ради, яка, обрана в умовах 
компартійногодиктату, безна- 
дійно відстала від життя і 
зорієнтована на підтримку ан- 
тидержавних акцій неокому- 
ністів. Але останні події в 
парляменті показали, що вона 
взагалі неспроможна працю- 
вати. 

У кінці лютого і на початку 
березня політичні протисто- 
яння в парляменті двічі мало 
не доходили до кулачних бо- 


їв, і спікер Іван Плющ не міг 
розпочати пленарних засі- 
дань, бо члени Народної ради 
відмовлялися від реєстрації. 
Таким чином меншість проти- 
вилася обранню Конституцій- 
ного суду, на який тіньова 
«група-230» покладає надії 
щодо реабілітації комуністич- 
ної партії. 

На стіл Голови ВР навіть ле- 
тіли конверти з депутатською 
платнею. Яка вже тут могла 
бути законотворча діяльніст? 
Відновити пленарні засідан- 
ня вдалося лише після вине- 
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Не можна 


репродукувати ніяких матеріялив без писаного дозволу видавця 
Опінії висловлені в статтях не все відповідають опінії власника, 


видавця чи редакційно! ради 


сення на обговорення пре- 
єкту закону про охорону сор- 
тів рослин, що в голодному i 
знервованому суспільстві 
могло викликати лише новий 
приступ злоби до влади. 
Демократи  забльокували 
формування Конституційно- 
го суду, але втіха від того ма- 
ла. Вони програли в осінньо- 
зимових політичних змаган- 
нях. Навіть і без відповідного 
рішення Конституційного су- 
ду зараз повсюди в Україні 
відновлюються організації за- 
бороненої законом комуніс- 
тичної партії. Цей процес уже 
навряд чиможна спинити. А 
могло б цього і не статися, 
якби українська демократія 
явилася суспільству моноліт- 
ною і конструктивною силою, 
здатною не лише ламати ста- 
ре, a й переінакшувати життя 
на краще 
Наївно було сподіватися, 
що компартія в Україні не ви- 
никне. Десятиліття тоталіта- 
ризму не пройшли безслідно 
І хай би собі виникала з нуля, 
а не відновлювалася, бо по- 
новлення КПУ означатиме ре- 
абілітацію в суспільній свідо- 
мості злочинних компартій- 
них діянь і спричинить супе- 
речки награбованих партією 
за десятиліття майна та кош- 
тів. З надіями на громадську 
злагоду доведеться тоді роз- 
прощатися 
Але демократи, замість роз- 
будови держави, всі сили ки- 
нули на боротьбу з явними і 
примарними ворогами, не 
гребуючи й більшовицькими 
методами. І розвели чвари по- 
між собою. Жодна з партії не 
уникла розколу. Ось і нещо- 
давно ІЇськів та Скорик, обра- 
жені на чорноволівський На- 
родний РУХ, зареєстрували 
нову організацію — Всенарод- 
ний РУХ України. Люди 
сприймають такі речі як фарс 
Більшу компрометацію найма- 
совішої політичної організа- 
ції (а отже, й ідей, які вона 
сповідує навряд чи могли 
вчинити навіть комуністи ра- 
зом з соціялістами 


Віталій 
Щевченко 


Голова 
Київського 
бюра «УВ» 


Якщо бути реалістами, тре- 
ба визнати, що навіть після за- 
борони компартія не втра- 
чала важелів влади, в той чи 
інший спосіб впливаючи на 
державну політику через сво- 
їх вихованців у верхніх щаб- 
лях влади. Підлатавши в під- 
піллі свої структури, зараз 
вона вже здатна навіть вчи- 
нити переворот на різних щаб- 
лях Рад і місцевих президент- 
ських держ-адміністрацій. 
Але цього вона поки що не 
зробить. Вона вичікує повно- 
го розвалу економіки і край- 
нього розчарування людей, 
щоб потім вийти на політич- 
ну сцену з фразою: «Бачите, 
до чого дійшло без нас..». 

Отже, час працює проти де- 
мократів. 

Час працює проти українсь- 
кої державности. 

Що ж діяти: РУХ разом з по- 
літичними союзниками хоче 
вдатися навесні до нової 
спроби зібрати з необхідну 
кількість підписів громадян 
за розпуск Верховної Ради і 
проведення нових виборів. У 
разі невдачі (а восени така 
акція, попри всі зусилля, 
провалилася) це обернеться 
длянаціонально-демократич- 
ного руху цілковитою втра- 
тою авоторитету в масах 

А передусім слід з'ясувати, 

чи потрібні зараз вибори но- 

вого парляменту 
Так, Верховна Рада реакцій- 
Ha. Але рейтинг усіх без ви- 
нятку партій, завдячуючи 
сваркам поміж демократів, 
упав надзвичайно низько, і со- 
ціологічні опитування насе- 
лення засвідчують, що люди 


будуть голосувати за безпар- 
тійних або за конкретних осо- 
бистостей, незалежно від їх 
членства в партіях. «Більшо- 
вики» в парляменті натяка- 
ють, що не допустять виборів 
за партійними списками, а 
збережуть | представницьку 
систему формування найви- 
щого законодавчого органу. 
В такому разі і вновому пар- 
ляменті депутати не нести- 
муть відповідальности за по- 
літичну лінію, а лиш дбати- 
муть про свої інтереси. І які 
то будуть депутати від Кри- 
му, Донеччини, Луганщини, 
Дніпропетровщини та деяких 
інших регіонів, де самі ж 
владоможці нагнітають анти- 
українські настрої? 

Тому демократам, перш ніж 
піти з Верховної Ради, заявив- 
ши про її кончину, вкрай важ- 
ливо відкинути всі амбіції, 
згуртуватися і домогтися ух- 
валення закону про вибори на 
багатопартійній основі. Це 
найважнійше завдання. Права 
меншості в парляменті без- 
жальнорозтоптано Поправка- 
ми до регламенту сесійної 
роботи «більшовики» загнали 
Народну раду в глухий кут. 
Вона сама допомогла Їм це 
зробити, цілий рік ділячи 
шкіру невбитого ведмедя, а 
не формуючи нормативно" 


правові засади Української 
демократичної держави. 


Чи вийде демократичний 
рух із кризи? Інших резерв- 
них засобів проти повернен- 
ня до тоталітарного минуло- 
го українська державність не 
має 


Both Edmonton and Montreal consulates 
far off, foreign ministry spokesman says 


By Marco Levytsky in Edmonton 
and Vitaliy Shevchenko in Kyiv 

The opening of consulates in ei- 
ther Edmonton, or Montreal is a 
prospect that remains far off on the 
horizon, says the head of the USA 
and Canada Division of the Ukrain- 
ian Ministry of Foreign Affairs. 

Yuri Bohayevsky made his com- 
ments to Ukrainian News Kyiv 
Bureau Chief Vitaliy Shevchenko 
in response to a question faxed to 
Foreign Minister Anatoliy Zlenko 
from the Ukrainian News office in 
Edmontonasking why Montreal had 
been placed ahead of Edmonton on 
the consular priority list? 

“May God give that we deal with 
what we have,” said Bohayevsky, 
who served in the Ottawa Embassy 
of the former USSR for several years. 
“First you consolidate the founda- 
tion, and the foundation is the em- 


Asked about the importance of 
the location of major Ukrainian 
communities in Canada in deter- 
mining Ukraine’s consular priori- 
ties, Bohayevsky replied that the 
ministry operates exclusively on the 
basis of state interests and handles 
matters on the intergovernmental 


conflict. 


on and on and on... 


THE KIEV ACADEMY 


Appeal To the Ukrainian community of Toronto! 
We are witnesses to the cruelty of war in the former 

country of Yugoslavia. Innocent children, women 

and the aged are defenseless victims of this bloody 


The victims include Ukrainians who have worked 
and lived peacefully in the countries formerly known 
as Yugoslavia for over one hundred years. We receive 
news daily of the atrocities inflicted upon women and 
children. The forced conscription into the armies. The 
burning of our churches. The ethnic cleansing and 
gang rapes that continue оп а daily basis. And it goes 


There is no food, no heat and no medicine. They are 
dying needlessly. Some have succeeded in escaping 
the torture only to end up in refugee camps in Europe. 
Our Ukrainian Immigrant Aid Society is collecting 
funds to help these Ukrainians immigrate to Canada. 
But the numbers allowed are so few, that most will 
remain behind and will have to deal with the daily 
trials of trying to exist in the former Yugoslavia. 


UKRAINE POST 


Announces New Stamp Release 


level. 

Nevertheless, the ministry natu- 
rally takes the concentration of the 
Ukrainian population in Canada into 
consideration, he added. 

“We greatly value the support of 
the Ukrainians in Canada and are 
grateful to them for theirassistance,” 
he said, assuring Ukrainian News 
that a consulate will be opened in 
Edmonton, but that this will proba- 
bly take place far off in the future. 

The question was faxed to the 
ministry as a result of comments 
Ukraine’s Ambassador to Canada, 
Levko Lukianenko made at the 
Shevchenko Lecture in Edmonton 
March 1. 

Responding to a question from 
Yaroslav Skrypnyk, president of the 
Ukrainian Canadian Congress, 
Edmonton Branch, regarding the 
possibility of Ukraine opening up a 
consulate in Edmonton, Lukianenko 
replied that a consulate will soon be 
opened in Toronto and the next city 
likely to have one is Montreal. 

Lukianenko nevertheless іпдї- 
cated that the question of whether 
Montreal or Edmonton should be 
next can be decided later. 

Earlier that day, the issue of an 


Toronto UCC establishes fund for 
Ukrainians in former Yugoslavia 


These Ukrainians, who are our brothers and our 
sisters, need our help now, before its too late! 

It is our obligation as Christians, Ukrainians and 
human beings to help Ukrainians in former Yugosla- 


Edmonton consulate was raised with 
Lukianenko by both Edmonton 
Mayor Jan Reimer and Alberta Pre- 
mier Ralph Klein. 

In making her pitch to Ambassa- 
dor Lukianenko, Mayor Reimer 
stressed the numbers of the Ukrain- 
ian community in Edmonton and 
pledged to look at the question of air 
connections. 

“Looking at the strength of the 
community in the West, and cer- 
tainly the Ukrainian community in 
Edmonton, | would certainly like to 
see ithere,” she later told Ukrainian 
News. 

During the lecture, delivered in 
English, Ambassador Lukianenko 
gave an overview of the events which 
led to Ukraine’s declaration of inde- 
pendence and its current status in the 
international arena. 

He was particularly critical of 
Western attempts to pressure 
Ukraine into signing the START-1 
strategic arms agreement, by which 
Ukraine would be obligated to give 
ups its strategic missiles. 

Key here is the question of secu- 
rity guarantees for Ukraine. 

“Many deputies would ask why 


via who are less fortunate and suffering needlessly. 


The Ukrainian Canadian Congress— Toronto Branch 
in conjunction with our Bishops Isidore and Yuri are 
starting a fund drive to help the Ukrainain inhabitants 
of former Yugoslavia. 

We ask that you be most generous in responding to 
this appeal made by our Ukrainian brethren of former 
Yugoslavia. Please make your cheques payable to: 


“Fund Pomich Ukrainy” noting on the bottom “Help 


for Ukrainians of former Yugoslavia”. Send your 
donations to: Ukrainian Canadian Social Services, 
2445 Bloor St. W. Toronto, M6S 1P7. 

Let us not forget that time is of the essence and the 
needs are immediate. please help now! 


Yours sincerely, 
Yaroslaw Sokolyk, President 
Petro Bubela, Secretary 
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did Ukraine give up its weapons 
when it got no guarantees for its 
independence,” he noted. 

The previous day, Lukianenko 
appeared at a reception for the 


Ukrainian community where he 
stressed the importance of economic 
cooperation between Canada and 
Ukraine and the need for Canadian 
businessmen to invest. 


TIME does not retract 


Cont. from P.3 


Romaniw also suggested that TIME inform its readers about the plight of 
ethnic Ukrainian refugees in Bosnia (see Ukrainian News, February, 1993 


issuc.) 


In its March 15 edition, TIME printed only one letter — that of Prof. 
Danylo Н. Struk, editor-in-chief of the Encyclopedia of Ukraine, which 
was extremely mild compared to some of the others the magazine had 
received — and sandwiched it in between two others that dealt with the 
story itself. TIME offered no other comment on this issue. 
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ІНФЛЯЦІЯ 


зростання цін в країнах СНД від грудня 1991 р. до грудня 1992 року 


Азарбайджан Вірменія 


(у відсотках - Х) 


ae / INFLATION 
Price increases in the countries of the CIS from Dec.1991-Dec. 1992 (in percentages) 


Киргизстан Росія 


Узбекістан 


Туркменістан 


Azerbaijan Armenia Kyrghyzstan Russia Turkmenistan Uzbekistan 
Benapycb Казахстан Молдова Таджикистан Україна 
Belarus Kazakhstan Moldova Tadjikistan Ukraine 


Таблицю підготовили Віталій Шевченко та Ірена Гладка Chart prepared by Vitaliy Shevchenko and Irene Hladki 


Торонто поріднилося з Луганськом 


Олександр Неживий 

На сході України, в Лугансь- 
ку, урочисто відкрито україн- 
сько-канадський культурно- 
просвітній центр «Відроджен- 
ня». Ця подія вичевидь відлу- 
нюватимечерезроки. Ініціято- 
ри, автори проєкту і спонсо- 
ри (а це Торонтське відділен- 
ня Канадського товариства 
прихильників РУХу), можли- 
во, навіть не усвідомлюють 
важливости започаткованого 
ними 

Пригадується, організоване 
РУХом на Різдв'яні свята 1991 
року гостювання дітей гірни- 
ків Донбасу в Карпатах зняло 
тодішню напругу між регіона- 
ми. Східняки переконалися 
тоді, що на Заході України 
живуть добрі привітні люди, 
ане «криваві націоналісти» 
Компартії невдалося тоді роз- 
колоти України навпіл 

Таке значення мало i від- 
криття центру «Відроджен- 
ня». Привезені з Торонта 10 ти- 
сяч книг, допомога канадсь- 
ких українців у заснуванні ча- 
сописів «Луганські вісті» та 
«Бахмутський шлях» переїнак- 
шили ставлення людей цього 
краю до рідної землі, до спів- 
вітчизників з-за кордону, до 


НАЙБІЛЬША УКРАЇНСЬКА КРЕДИТОВА СПІЛКА В КАНАДІ 


національної історії 

Першу бібліотеку українсь- 
кої діяспори було засновано в 
Києві при редакції часопису 
«Пам'ятки України». А щойно 
відкрита в Донбасі -- багатша 
Директор центру «Відроджен- 
ня» Володимир Єфанів каже, 
що небачені на цих зросійще- 
них землях видання вже зажи- 
ли слави 

У читальній залі, їх опра- 
цьовують робітники, професо- 
ри, студенти, навіть безробіт- 
ні. Доктор наук Зленко вже ук- 
ладає з допомогою канадсь- 
ких книг словник юного філо- 
лога, майбутні вчителі пи- 
шуть за ними курсові і дип- 
ломні праці. Луганці виявля- 
ють великий інтерес до пос- 
татей Івана Мазепи й Симона 
Петлюри, цікавляться історі- 
єю ОУН, УПА, мистецтвом «роз- 
стріляного українського від- 
родження». Гості з Канади 
мають намір зорганізувати пе- 
ресувку бібліотеку 

Українці з-за океану привез- 
ли в Донбас не лише потуж- 
ний науковий потенціял від- 
родження державности, яви- 


ли не тільки себе -- цивілізо- 
ваних людей Заходу, а й пер- 
спективну форму співпраці. 3 
Ярославом Шелембою, який 
представляв тут у лютому Ка- 
надське товариство прихиль- 
ників РУХУ, луганці заговори- 
ли по-українськи! Що ж, прес- 
тижно вивчати рідну мову в 
спілкуванні з іноземцями... 

Про все це В. Єфранів каже: 
«Бог не забув цю землю». Ок- 
рім читальні, у центрі, «Від- 
родження» діятиме відеоте- 
ка, світлиця, де можна поспіл- 
куватися, послухати рідних 
пісень. Центр міститься в 
приміщенні площею 250 кв. 
метрів 

Значних зусиль до його 
фондування доклали голова 
Торонтського осередку при- 
хильників РУХу Борис Вжес- 
невський та його заступник 
Ярослав Семчишин, автор про- 
єкту «Відродження» Микола 
Колодка. Плідно попрацювали 
й Зіновій Війтенко, Іван Ку- 
зик, Ярослав Шелемба 


Низький уклін ім від укра- 
інців Донбасу! 


Короткі інформації від 
нашого Київського б'юра 


З'їєдуться політв'язні 


пропонує Вам єдину 
\ українську “MasterCard” 


з кожним вживанням 
допоможете 


українській громаді 


UKRAINIAN CREDIT UNION LIMITED 
295 College St.Toronto ON MST 152 
(416)922-1402 

FAX (416)922-4670 


сім відділів для Ваших послуг 
Toronto e Etobicoke е Mississauga е Oshawa е London e Windsor 


28-29 травня в Києві відбудуться II Всесвітній конгрес 
українських політв'язнів Тема архівна й музейна спад- 
щина й видавничі справи, участь колишніх політв'язнів 


та репресованих у розбудові української держави 


Наслідки русифікації 

у бібліотеках міста Тернополя російськомовних книг ще 
й досі, виявляється втричі більше, ніж українських. Не- 
важко домислити, яка скрутна ситуація 3 українською 
літературою в найбільш русифікованих областях Схід- 


ньої України 


Замість школи 
-- в козацьку січ 


Цікавий експеримент проводиться в селі Луки Неми- 
рівського району Вінницької области: територію школи 
оголошено козацькою січчю. Учнів посвячують тут У 
козаки Кляси мають назви куренів. Ця назва цілком вип- 
равдана. оскільки навчально-виховна програма охоплює 
вивчення козацьких звичаїв і ремесел, проведення 
змагань на силу і вправність. Рідну історію юні козаки 3 
Луків також знають краще, ніж IHxi однолітки з інших 


шкіл 
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partially convertible. 


sanctions. 


Deputy Prime Minister Viktor Pynzenyk said one 
of the measures taken is that companies must now sell 
half of their foreign currency profits to the state at the 
free market level. Enterprises were given 90 days to 
sell their foreign profits back to the state or face strict 


“Westem experts who have been working with us 
support this measure,” Pynzenyk noted. 

Another measure stated that Ukrainian shops sell- 
ing goods for foreign currency, must also offer them 
for karbovantsi. The package of decrees made the 


Cabinet stabilizes karbovanets 


Ukraine's Cabinet of Ministers issued two decrees 
aimed at stabilizing the coupon-karbovanets, the 
country’s interim currency, on March 9. 

Under these decrees, Ukrainians have 90 days to 
transfer any hard currency revenues from foreign 
bank to domestic ones and citizens selling goods and 
services for foreign currency are to be licensed. 

Last month, cabinet passed three other decrees 
aimed at stabilizing the karbovanets and making it 


drops last year. 


industries. 


for karbovantsi. 


bavantsi. 


ruble a foreign currency. 
The karbovanets trades at about 1,600 to the Cana- 
dian dollar, but has stabilized recently after sharp 


Pynzenyk attribues this stabilization to the strict 
monetary policies which have also reduced the growth 
of inflation and increased production levels at some 


Meanwile, Alexander Potyomkin, the head of 
Russia's central bank international monetary depart- 
ment says his country may soon start trading rubles 


“We have received a lot of requests from our 
Ukrainian colleagues ready to pay karbovantsi for 
Russian goods, but Russian firms will not accept 
them because they do not know what rate to pay,” 
Potyomkin said Маг. 4."We will try soon to increase 
interest in trading karbavontsi forrubles and organize 
a currency market for this trade,” he added. 

In Ukraine, one ruble fetches about three kar- 


Ukraine to invest in Tyumen oil fields 


(Ukrinform-UkrNews)—Ukraine 
has agreed to participate in the de- 
velopment of the West Siberian oil 
and gas complex at Tyumen in re- 
turn for additional energy supplies. 

This investment is expected to 
provide Ukraine with an additional 
7.1 million tons of oil in 1993 on top 
of the 20 million Russia has already 
agreed to supply. 

Ukraine is expected to pay for the 
oil with a wide degree of commodi- 


ucts to food. 

The decision was made by cabinet 
decree on March 5 and had immedi- 
ate results. 

“Over the last two days, we re- 
ceived twice as much oil (per day) as 
in the past two months, nearly 84,000 
tons every day,” Mykola Popovich, 
a senior official at the Ukrainian 
State Oil and Gas Committee, said 
March 9. 

Ukraine’s investment in Tyumen 


ties ranging from metalurgic prod- will consist of skilled labor, con- 


Newsbriefs 


Private gasoline sales banned 
(Ukrinform-UkrNews)}—Ukraine’s cabinet of ministers has decreed 
a ban on selling gasoline for private vehicles. The ban, which came 
into effect Mar. 1, was issued in response to the drastic shortage of 
gasoline in state outlets. Under the order, 80 per cent of automobile 
gasoline and diesel fuel is to be directed for agricultural machinery 
and 20 per cent to support city and town transportation services. The 
ban is to be effective until March 31. Private drivers, though barred 
from state outlets, can still buy their fuel from expensive private 
dealers. 


Washington Embassy inaugurated 


(Ukrinform) — Ukraine’s Embassy in Washington, DC was officially 
inaugurated Feb. 24. The festive ceremony was attended by Ukraine’s 
deputy foreign minister Yuriy Rulach, Ambassador to the USA Oleh 
Bilorus, foreign diplomats accredited to Washington, a group of US 
senators and congressmen, businessmen and some leading represen- 
tatives of the US and Canadian Ukrainian communities. The Em- 
bassy’s new building housed a reception with a concert of chamber 
music given by the Leontovych string ensemble. 


Ukraine’s strategic bombers go green 


(Ukrinform) — Ukraine’s TU-95 strategic bombers are likely to be 
used in ecological patrol missions under United Nations auspices, it 
was reported March 10. The aircraft, capable of flying about 10,000 
km. without refueling, will boost multinational efforts to make the 
environment healthier. A TU-95 bomber can be used efficiently to 
conductaerial surveys of areas hit by forest fires, large-scale accidents 
or disasters, and probe for samples of polluted or contaminated 
atmospheric air. Earlier, the military started utilizing their tankers to 
fly civilian cargoes. 


Illegal immigrants smuggled through Ukraine 
The Russian-language К уїм newspaper Kievski Vedomosti says more 
and more international gangs are smuggling illegal immigrants from 
Southeast Asia to Western Europe through Ukraine. The paper on 
March 5 quoted customs officials as saying they had stopped more 
than 30 people from Sri Lanka and Pakistan at Chop, on the Ukrain- 
ian-Hungarian border, on Feb. 24 and 25. The people had been hidden 
in specially constructed compartments in two buses heading for 
Greece. The two drivers, a Greek and a Romanian, were carrying 
about $8,900 and $12,000 in U.S. funds respectively when they were 
arrested. The paper also quoted Ukrainian Interior Minister Valentyn 
Nedrygaylo as saying authorities “are increasingly finding children 
hidden in buses, as well as drugs’ . 


Georgia to serve as oil link 

Georgia has agreed to serve as a link along an oli transit route to 
Ukraine that will bypass Russia. First Deputy Prime Minister [hor 
Yukhnovsky said at a press conference that Georgia on March 4 
agreed to let its Black Sea port of Poti serve as а terminal with Odessa 
for Ukraine’s proposed tanker fleet. “Poti and Odessa can be the most 
significant alternative for Ukraine to receive oil and gas from Iran, 
Azerbaijan and Turkmenistan,” Yukhnovsky said after a day of talks 
with Georgian Prime Minister Tengiz Sigua. 


struction material and other ге- 
sources, valued for a total of 200 
billion rubles. The investmentis also 
expected to result in the construc- 
tion of 10,000 square metres of 
housing, 60 kilometres of road and 
1.5 million metres of drilling with 
over 2,000 oil wells being enhanced 
and reactivated. 

Russian Energy Minister Yuri 
Shafranik proposed the investment 
option to other CIS leaders at a 
meeting in Surgut, Siberia Mar. 1. 

He said that without capital in- 
vestment, falling energy production 
could soon leave only enough fuel 
for Moscow’s domestic needs — 
ending all exports. 


Demjanjuk 


stages hunger 
strike 


John Demjanjuk staged a three- 
day hunger strike Mar. 1-3 to protest 
the Israeli Supreme Court’s delay in 
ruling on his appeal. 

Demjanjuk’s lawyer, Yoram 
Sheftel, said this strike was a warn- 
ing to the high court that he would 
not sit still while it delays ruling on 
his petition, filed nine months ago. 

“When our legal establishment is 
under the impression that he can be 
hanged without causing an interna- 
tional scandal, itis very quick to act, 
two months,” he said. “But when itis 
obvious that John Demjanjuk is not 
Ivan the Terrible and the decision 
would not be of great (pleasure) to 
our legal establishment — nine 
months with such conclusive evi- 
dence —there is no decision,” he 
said. 


VISIT Ukraine 


KIEV; TERNOPIL; LVIV; CHENIVTSI; 
ROVNO; KOLOMYIA; VINNITSA; 
IVANO-FRANKIVSK; POLTAVA 


Visit to the Village of your choice with your family... 
"DISCOVER YOUR ROOTS" 


« 


9. -|l 
i el 


CHOICE OF ITINERARIES 
Depart any Saturday, 


Return any Sunday 
from 
Calgary, Edmonton, Regina, 
Saskatoon, Vancouver 
or Winnipeg to Kiev. 
Roundtrip Airfare 
ONLY available. 


~ 


We have facilities to bring 
your friends and family from 
the Ukraine to Canada, 
ASK US! 


FOR SERVICE AT THE TOP CALL CO-OP 
ALBERTA CO-OP TAXI 
CO-OP 


ше 
FIRST COMPUTER 


425-831 0 DISPATCH SYSTEM 


FOR SERVICE AT THE TOP CALL CO-OP 


DRIVER OWNER 
OPERATED 


{SSS SS SSS SSeS See 
- VISIT A UKRAINIAN SENIOR - 


й Make а difference in a lonely Ukrainian Seniors ЇЙ 

B life by sharing one to two hours of your time. Оиг й 

B volunteers find making a personal connection Й 
with our housebound clients very rewarding. 


The Edmonton Board of Health, Home Саге й 
Program knows of people in various parts of the М 
city who would benefit from а regualr visit by alll 
- Ukrainain-speaking volunteer. 


a 
lf YOU can help, please call CORA DOREN® 
- АТ 482-9878. | 

i 


aM RESOURCES MANAGEMENT CONSULTANTS LTD. 


RMC provides consulting services to both the public 
and private sectors in Canada and abroad. 
Internationally the firm has worked in Africa, Asia, the 
Caribbean, Central and South America and Eastern 
Europe for such organizations as the World Bank, 
Caribbean Development Bank, CIDA and the 
Inter-American Development Bank. Currently RMC has 
projects in Poland and Ukraine. The nature of our 
practice can be divided into nine broad categories: 


Policy Formulation 

Strategy Development 

Corporate Planning and Organization Development 
Marketing and Feasibility Studies 

Human Resources Development 

Productivity Improvement 

Computing and Information Systems 

Functional and Space Programming 

Equipment Coordination, Evaluation and Tendering 


й «о 6 6 є з чую 


ов 
23th Members of the firm are fluent in 
1967-1992 Ukrainian, Polish , Dutch and Spanish 


Р РР РЕ АВ 
TORONTO, ONTARIO EDMONTON, ALBERTA 

55 Ormskirk Avenue, Suite 100 12420-102 Avenue, Suite 202 
Tel: (416) 762-8166 Tel: (403) 488-2112 

Fax: (416) 762-1963 Fax: (403) 482-5591 


Caravel Tours will custom design you trip 

to Ukraine. Rates individually quoted. й 

4 Please select your requirements and advise. We 
have available: 

+ ROUNDTRIP AIRFARE + MEALS - ACCOMMODATIONS + 
SIGHTSEEING TOURS + VEHICLE with DRIVER " CULTURAL EVENTS + 
TRANSPORTATION ТО / FROM VILLAGE + INTER-CITY 
TRANSPORTATION " BILINGUAL TOUR GUIDES + BUSINESS & 

PROFESSIONAL CONTACTS + RIVER CRUISE 
«Лиш class according to destination standards 
ARAVEL 


TOUR -S 
for Travel Agent Reservations 


963 4575 (Edmonton area) 
1 600 661.4575 


Canadian 


Specializing in Church Articles of the Eastern 
Orthodox and Catholic Rites. Also Ukrainian 
Gifts for all occasions 
Books " Candles " Vestments " Icons 
- Crosses " Clergy Shirts 
Catalogues on Request 
Consistory Church Goods Supply 
9 St. John's Ave. Winnipeg, MB 
Ph. 589-1191 Fax: 582-5241 


Чи Ваші діти, чи внуки 
слідкують за 
подіями в Україні? 
Купіть iM передплату на 
«Українські вісті» 
унійву lie aly тромалу U:Kamanh-Toocy wo ми TaD 
друкуємо в англійській мові, нашу газету можуть читати 


і ті, котрі нечитають по-українському. Тим способом, мо- 
жуть познайомитися із найновішими подіями в Україні. 


Виповніть, будь ласка цю форму, та й ми пішлемо газету 
разом із повідомленням 
Доручаю передплату на 
ласка на слідуючу адресу: 


рік/років. Пішліть будь 


Мате 


City 


RUD AERTS VERON WANS: С ern So 13. до ЛИ 
ЦІНА: В Канаді: $20.00 (Кан.) на рік, (ціна включає ПТО 
ГС5Т"р. Поза Канадою: $20.00 (США) на рік. Повітр'я- 
ною поштою: 540.00 (США) на рік. Наша адреса: 

Ukrainian News 

Suite 1, 12227 - 107 Avenue 

Edmonton, AB, TSM 1Y9 


Ukrainian News/Y країнські Вісті March/Bepesenb 1993 


ЗНИЖЕННЯ 


Національного доходу 1992 у порівнанні до 1991 року 


(у відсотках-- Х) 


Drop in Gross Domestic Product in 1992 compared to 1991 among CIS countries 
(in percentages) 


Азарбайджан 
Azerbaijan 
Benapycb 
Belarus 


| ih 


Вірменія 
Armenia 


Казахстан 
Kazakhstan 


Киргизстан Росія 
Kyrghyzstan Russia 
Молдова 
Moldova 


Туркменістан 
Turkmenistan 


Таджикистан 
Tadjikistan 


Таблицю підготовили Віталій Шевченко та Ірена Гладка Chart prepared by Vitaliy Shevchenko and Irene Hladki 


Перші кроки приватизації 


Валентина Карпенко 

(КБУВ) - Минулий місяць 
увійде в хроніку українських 
радикальних економічних ре- 
форм як стартовий у роздер- 
жавленні Ta | приватизації 
майна державних підприєм- 
ств. Дата почину — 20 люто- 
го. Місце - Львів. 

Цього дня гучним ударом 
молотка об трибуну член Пре- 
зиції Верховної Ради України 
Володимир Пилипчук відкрив 
перший повноцінний аукціон 
з продажу малих підприєм- 
ств, таким самим започатку- 


UKRAINE 


'93 CHARTERS DIRECT TORONTO - KIEV 


AIR UKRAINE 


Direct charter flights from TORONTO to KIEV on AIR UKRAINE beginning May 15th 
- every 2 weeks. PRICES FROM $1200.00 to 1450.00. PRE-PAY tickets for 
your relatives in Ukraine to visit Canada on DIRECT FLIGHT from KIEV to TORONTO. 


E 


HELLO UKRAINE: Kiev 1, Lviv 5, Ternopil 5, Kiev 2-13 nts 
Departures: All charter dates 
GOLDEN UKRAINE: Kiev 1, Lviv 10, Kiev 2-13 nts 
Departures; All charter dates 
HOSPITABLE UKRAINE: Kiev 1, Lviv 2, Ternopil 8, Kiev 2-13 nts 
Departures: All charter dates 

: Kiev 1, Chernovtsi 2, Ternopil 2, Lviv 2, 
Yaha 3, Kiev 2-13 nts 
Departures: All charter dates 
BUKOVINA: Kiev 1, Chernovisi 9, Kiev 3-13 nts 
Departures: May 30, June 27, July 25, August 22, September 5 


ІМАМО-ЕВАМКІУЗК: Kiev 2, lvano-Frankivsk 9, Kiev 2-13 nts 
Departures: May 30, June 27, July 25, August 22, September 5 


1. Eight-day cruise between Kiev & Odessa, 24 sailings, 
all inclusive from $520.00 CAN per person, Outside Cabin, Main Deck, Two Lower Berths. 


TREAT YOUR RELATIVES IN UKRAINE & HAVE THEM JOIN YOU ON THE CRUISE 
FOR FURTHER DETAILS & PRICES CALL YOUR FAVOURITE TRAVEL AGENT! 


eS 


Air Ukraine 


s 
Going YourWay! 
To Book In Tours Charters 
Call Elaine Politylo - Ukrainian spoken - Говорю по-українськи 
12304 Jasper Ave, Edmonton, Alberta 
(403) 488-8487 


CORPORATION 


1013 Bloor Steet West Toronto, Ontario, M6H 1M1 
Теі. (416) 537-2165 
Telex 06-218557 


Fax: (416) 537-1627 
Toll Free 1-800-268-1785 


A 4 
ca 


вавши масштабну вседержав- 
ну кампанію за формування 
приватного українського 
власника. Незабаром такі тор- 
ги охоплять усю країну. 

На львівський аукціон було 
виставлено 17 магазинів та 
закладів громадського харчу- 
вання. Три чверті всіх лотів 
викупили трудові колективи 
тих об'єктів, що приватизову- 
валися. Пояснення цьому 
просте: для працівників цих 
об'єктів встановлено пільги. 

Висловлюються припущен- 
ня, що скористалися цими 
пільгами  відставні особи, 
котрі тихцем «позичали» тру- 
довим колективам гроші, щоб 
придбати майно малим кош- 
том, а згодом перекупити йо- 
го. 

Співставлення цін також 
наштовхує Ha думку, що 
«хтось» уміло деригував аук- 
ціоном. Фахівні вважають ці- 
ни надто заниженими. І навіть 


Вояки розгулялися 


(КБУВ)-Минулого року в Прикарпатському військовому 
окрузі (одному з трьох у складі Збройних Сил України) 
кількість злочинів і правопорушень, пов'язаних з ухи- 
ленням від служби, збільшилася в 2,8 раза. Одних лише вті- 
качів набереться на цілий полк — 1040 чол. 

Ці цифри оприлюднив військовий прокурор округу, на- 
голошуючи на необхідності зміцнення армійської дисци- 
пліни 1 забезпечення належних умов для праці офіцерів- 
правників. А стан справ у Збройних силах є прямим 
віддзекраленням нинішніх суспільних порядків. 


дивними. Приміром, стартова 
ціна комерційного підприємс- 
тва «Перлинка» (площа 20,6 кв. 
м.) зросла у 1800 разів — до 90 
мільйонів карбованців, а от 
ресторан «Лісний» площею 
500 кв.м. дістався приватній 
особі лише за 110 мільйонів 
(приблизно 55 тисяч амер. 
долярів). 

Палки прихильник привати- 
зації В. Пилипчук на прес- 
конференції напівсерйозно за- 
уважив: не біда, якщо навіть у 
хід пішли гроші мафії. Голов- 
но, що подолано опір против- 
ників реформ і почав форму- 
ватися приватний сектор еко- 
номіки. 

Численні гості та спосте- 
рігачі роз'їхалися по своїх 
областях, маючи вже деякий 
досвід проведення таких за- 
ходів. У найближчі місяці вся 
Україна буде охоплена аук- 
ціонами. 


Львів виходить на 
світовий зв'язок 


(KBYB)—Y слід за Києвом, Львів став другим містом України, 
що має сучасний телефонний зв'язок із світом. 

Минулого місяця тут ввело в дію нову автоматичну стан- 
цію спільно українсько-американсько-голляндсько-німецьке 
підприємство «УТЕЛ» («Українські телекомунікації»). Нова 
міжнародна фірма має величезні технічні та фінансові мож- 
ливості і хоче охопити програмою телефонізації всі області 
України. Завдяки її кількість ліній зв'язку в державі збіль- 


шиться з 6 до 20 мільйонів. 


51 відсоток прибутків підприємства «УТЕЛ» отримуватиме 


Україна 


425-6311 


Edmonton Granite Memorials 


personalized designs | 
serving Albertans with dignity 
for over 25 years 
COURTESY CAR 
SENIOR CITIZEN DISCOUNTS 
PRE-NEED ARRANGEMENTS 
OFFICE - SHOWROOM - FACTORY 
OPEN MON. - SAT. 8:00 TO 5:00 


41023 - 97 St. Edmonton, Alberta T5H 2N1 


MONUMENT вин OE RS 
——<${—= 


OF NORTHAMERICA 


425-6320 
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Over 500 hear Chornovil in Toronto 
"че 


by Stephen Bandera 

Over 500 people crammed the hall 
of the Ukrainian Cultural Centre in 
Toronto at a $75 a plate dinner for 
Vyacheslav Chomovil, president of 
Rukh and deputy to the Supreme 
Rada. 


The March 7 event was organized і 


by the Toronto Branch of the Cana- 
dian Friends of Rukh in order to 
provide Chornovil with an opportu- 
nity to address “the latest issues 
facing the Rukh organization in 
Ukraine today.” 

“Tt was a big success,” said Lesia 
Shymko, executive director of the 
Toronto Rukh branch, “especially 
the question and answer period.” 

Chornovil took the opportunity to 
field questions concerning the issue 
of Rukh’s status as an organization 
in Ukraine. He expained that Rukh’s 
agenda has always had political 
content. Ukraine’s new laws con- 
cerning organizations, however, are 


party,” Shymko told Ukrainian 
News 

Chormovil’s keynote speech of the 
evening gave a bref history of 
Rukh’s 5 year existence in Ukraine. 
He gave Rukh credit for the Septem- 
ber ‘92 resignation of then Prime 
Minister Vitold Fokin, saying that 
“in hindsight, people realize that it 
was the right move.” Funds em- 
bezzled by government officials 
during Fokin’s reign are estimated 


Й to be over 300 billion karbovantsi 


___ Vyacheslav Chornovil || 
Chornovil cited what he called 
“pressure from the Department of 
Justice” as the source of the misun- 
derstandings. Sources say that 


Kravchuk is trying to force Rukh 
into confrontation by forcing them 
cal party. to become an official, registered 

It’s constitution has no reference political party. “There is no inten- 
to Rukh as being a political party. tion for Rukh to become a political 


xplode, study says 


(Ukrinform-UkrNews) — The industrial Donbas region is a tinderbox 
waiting to explode and threaten national stability, says a study conducted 
by the Institute of Sociology under the Ukrainian Academy of Sciences. 

According to the study, which used extensive sociological research and 
numerous public opinion polls, mounting social tension may lead to a 
social explosion there. 

During its early stages it may assume the form of mass, unorganized and 
spontaneous riots, possibly triggered by such trivial causes as delayed 
wage payments stalled by currency shortages, municipal transportation 
malfunctioning due to shortages of power, fuel, or foodstuffs, the study 
says: 

This outburst might then be supported and exploited by large and 
organized groups like the work collectives of industrial supergiant enter- 
prises, so much in vogue under the previous totalitarian regime, add the 
authors of the study. 

The study lists several underlying causes which make the region Ukraine's 
most vulnerable, unstable and unpredictable spot. Some of these factors 
include the Donbas having some of the greatest price hikes in the country, 
the severance of economic ties with Russia and the central government’s 
policy of accelerated Ukrainization in this heavily Russified region. 


Newsbriefs 


Pipeline leaks near Uzhhorod 


(Ukrinform)—A damaged diesel fuel pipeline in the vicinity of the 
Verkhovyna International Youth Tourist Centre near Uzhhorod re- 
sulted in fuel leakage threatening the Uzh river, March 4, Local 
authorities localized the accident and repaired the damaged pipeline. 
According to local officials, three to five similar accidents are 
registered yearly in Transcarpathia that is crossed by many pipelines. 


forcing Rukh to become either a 
community organization or a politi- 


Odesa tightens ecological controls 


(Ukrinform) — The State Inspection for Black Sea Environmental 
Protection under Ukraine's Ministry of Nature has imposed stricter 
environmental regulations on ships bound for Odesa. Recent inspec- 
tions have shown that every second vessel coming to Odesa contain 
ballast water with concentration of pollutants above the accepted 
level. Last year, the inspection team sued for a total of $37,500 (Cnd). 
Meanwhile the port of Ilyichevsk, near Odesa, has imposed a ban on 
loading and unloading bauxite. 


Cabinet rejects fat cat beef 


The Cabinet of Ministers on Mar 1 rejected a protest against limits for 
managers salaries, filed Feb. 12 by Ukraine’s procurator-general 
Victor Shyshkin “In other words, the Cabinet overruled the procura- 
tor’s too ardent care for the ‘underprivileged’ industrial enterprise 
directors and managers, who apparently grew accustomed to continu- 
ously raise their self-commanded salaries, many time higher than 
their workers’ wages,” comments an Ukrinform report. 


Military to clean-up Bila Tserkva 
(Ukrinform) — Ukraine’s Defence Ministry has ordered a clean-up 
around the town of Uzin where a strategic air base is located. The area 
in the Bila Tserkva district is virtually saturated with aircraft fuel used 
by the long-range military aircraft based there. Under the Defense 
Ministry’s order the central projecting institute will survey the area to 
determine the scope of its pollution and draft recommendations to 
make the water table there petrolcum-free 


(approximately $187 million Cnd.). 
Present at the dinner was the Lib- 
eral MP for Parkdale High Park Jesse 
Flis, and Patrick Boyer, Conserva- 
tive MP for Etobickoke Lakeshore, 
Yuri Shymko former Conservative 
member of both the provincial and 
federal parliaments and currently the 
President of the World Congress of 
Free Ukrainians made the first pub- 
lic announcementof Patrick Boyer’s 
intention to run for the leadership of 
the Progressive Conservative Party, 
whose leadership convention will 
be held in Ottawa on June 11. 
Chornovil travelled to Ottawa the 
next day to meet with Lloyd Ax- 
worthy, Liberal Opposition Critic 
for External Affairs, Leader of the 
Opposition Jean Chretien and 
Pauline Browse, Minister of State 
for Employment and Immigration. 
March 9 he had a private meeting 
with an official from External Af- 
fairs, and was officially introduced 
to the Parliament of Canada by the 
Speaker of the House. He visited the 
Office of the Prime Minister and the 
NDP critic for External Affairs. All 
these meetings were made possible 
with the help of Conservative MP 
Alex Kindy from Calgary North. 
Chornovil also met with the Can- 
ada-Ukraine Parliamentary Friend- 
ship Group, and a meeting with the 
Polish ambassador was sheduled. No 
meeting with Ukraine’s ambassa- 
dor, Levko Lukianenko, who ran 
against Chornovil for Ukraine’s 
Presidency, was scheduled. 


rele} COMMUNITY TRUST 
wit) 


We can assist you in matters of Estate 
administration in the following ways: 


arrange for probate of the Will 

attend to funeral arrangements, if so required 
distribute the Estate to beneficiaries according 
to the terms of your Will 


For further details about our services please contact our 
Estates Administration Department located at 


2271 Bloor Street West 
Toronto, Ontario M6S 1P1 
TEL.: (416) 763-7333 


UKRAINIAN SENIORS' CENTRE 
30 Notre Dame, Sudbury, Ontario P3C 5K2 
(705) 673-7404 


The Ukrainian Seniors’ Centre in Sudbury 
meets needs of older adults promoting their well- 
being and then involvement іп cultural, 
recreational, charitable and building programs. 


PROGRAMME CO-ORDINATOR 


You will co-ordinate, supervise and develop 
programs, publish monthly newsletter, supervise 
personnel and fundraise. 


Qualifications include University degree or 
Community college certification in Gerontology/ 
Recreation or equal experience and excellent 
communication skill in Ukrainian and English. 


Forward Resume to 
Ukrainian Seniors’ Centre 
30 Notre Dame Ave., Sudbury 
Ontario, P3C 5K2 


By March 31/93 


Explores the impact of stereotypes on 
Ukrainian-Canadian women 


С hoi запо Women 
and Ethnic Identity 
ISOL-1991 


Wedded 
to the Cause 


Ukrainian-Canadian Women 
and Ethnic Identity, 
1891-199] 


by Frances Swyripa 


342 pp/6 x 9 /illus 


cloth $50.00 
paper $18.95 


On the hundredth anniversary of Ukrainian settlement, Frances Swyripa 
presents the first interpretive study of women of Ukrainian origin in Canada. 
She analyses the images and myths that have grown up around them, why 
they have arisen, and how they have been used by the leaders of the 
community. 


Please mail to: 
DIRECT MAIL ORDERS 
University of Toronto Press 
5201 Dufferin Street 


Downsview, Ontario M3H 5T8 


or Fax to: DIRECT MAIL ORDERS 


(416) 667-7832 
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INCOME TAX 


OUR SERVICE INCLUDES: 


+ FREE Courier Pick-up and Delivery of your tax return 


читають 
+ Fast Computerized Electronic Filing B Україн і 
+ Lowest Rates Guaranteed 


* Maximum Refunds within tax law (КБУВ)- Твори канадського 
- $18 for singe T4’s with а maximum flat fee of $25 for all чада Івана Багряного 
schedules and any number of receipts «Сад Гетманський» | «Людина 


біжить над прірвою» посіли 
* 100% Satisfaction Guaranteed or your money refunded найвищу ван в конкурсі 


Кого 


OPEN 9-9 WEEKDAYS & 10-8 WEEKENDS популярних книг 1992 року, 
проведеному київською газе- 
ALBERTA TAX SERVICE тою «Літературна Україна» 


929-5152 ог 490-0995 Оскільки «ЛУ» є масовим ви- 
данням національно свідомої 

Main Office 5021-52 Avenue інтелігенції, можна стверджу- 

FILE Beau Village Mall, Beaumont вати, що конкурс доволі точ- 
Owned 8 Operated By KEVIN KOMARYNSKY но відобразив уподобання ук- 


раїнського читача. Серед най- 
шанованіших авторів мину- 
лого року - Роман Іваничук 
(Орда і Мальви), Михайло Гру- 


НОВА КАР'ЄРА -- резус eee України-Ру- 
си) Богдан Лепкий (тирлогія 
ЕЛЕКТРОЗВАРЮВАННЯ Мазепа), Василь Барка (Жов- 


INSTITUTE OF TECHNICAL TRADES лита 
Посварилися 


У нас можна здобути диплом 


ЕЛЕКТРОЗВАРНИКА керівники в 
зварки електродугою М.І.С., Т.І.С. 4 
нержавіючої сталі, алюмінію, труб, плит тощо. Те рн ОП ОЛ І 
(КБУВ) -- Загострився конф- 
Пропонуємо коротко тривалі лікт між керівниками двох ін- 
курси підвищення кваліфікації ституцій влади в Тернопіль- 


для знаючих професію ській області -- головою Ради 
народних депутатів Богданом 
INSTITUTE OF електрозварника:а дакож Бойкомта представником Пре- 
для початківців зидента Романом Гром'яком. 
На чергову сесію обласної 
Існує можливість одержати Ради їздив мирити їх Дмитро 


фінансову допомогу на Павличко, після виступу яко- 
го небралася достатня кіль- 


здобуття фаху від Уряду кість депутатських голосів за 

відставку Р. Гром'яка. Але 

Con се За інформаціями звертатися протистояння триває. І внас- 
ICAL T MAREK NIEWIADOMSKI лідок цього оба керівники 

115 SHORNCLIFFE RD. втрачають авторитет серед 


тернопільчан 
Toronto, Ont. P 


(416) 234-5172 | Передплачуйте 
НАВЧАЄМО ХЛОПЦІВ І ДІВЧАТ Bide io ane 
ЩОБ ЗАПЕВНИТИ ЇМ МАЙБУТНІСТЬ! BICTI» 


UKRAINE 
A SPECIALTY AT ASTRO INTERNATIONAL 


OFFERING A WIDE VARIETY OF SERVICES 
FROM AIR FARES & CUSTOM DESIGNED 
TO FULLY ESCORTED GROUP TOURS 


HALYCHYNA BUKOVINA TRADITIONAL 
Kiev - Kiev -4 Kiev -3 
Ternopil Chemivtsi_ - Теторії -4 
Lviv Lviv -4 Iv.Frankivsk - 2 
Kiev Kiev -1 Lviv 

Paris - Paris -1 Kiev 

May 22 dep. - June 14 ret. July 17 dep. - Aug. 01 ret. Paris 


(optional 1-week extension) Aug. 28 dep. - Sept. 20 ret. July 03 dep. - July 19 ret. 
Sept. 18 dep. - Oct. 11 ret. $3579.* $3579 Ф : і 
53329. 


THE BEST OF UKRAINE UKRAINE'S TREASURES FAMILY VISITS: 
Kiev -1 Кісу -1 - Visit Kiev 2 - days 
Dnipro Cruise - 7 Dnipro Cruise 7 - Balance of stay with family 
Odessa 1 Yalta -2 - we can do contacts & organize 
Chernivtsi 2 Chernivtsi 29 visit Pea as a 

і > to and trom village. 
rae 22 і З Feb. 01 - Apr. 08 = $2150.* 
Ternopil 2 Kiev Б Apr. 09 - June 14 = 52265." 
Vinnitsa 2 Paris -2 June 15 - Sept. 21 = 52490." 
Кісу 3 Aug. 07 dep. - Aug. 31 ret 


Paris -2 $3615.* 
June 26 dep. - July 19 ret. 
$3775.* COMBINATIONS: 


* Tour Ukraine & visit family * Tour Ukraine & Europe " Add / Change cities on tours 


*All prices quoted departing Edmonton / Calgary 
All tours include: Air, Visas, Transfers, Hotel, meals & Sightseeing 


ASTRO INTERNATIONAL TOURS & TRAVEL 
10936 - 97th St. EDMONTON, ALTA 


2421-4244 
( 


. 


Mon. - Fri. 9 a.m. - 5 р.т. Sat. 10 a.m. - 2 p.m. 
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Закордонні 
валютні рахунки 
буде легалізовано 


(KBYB)— Українські підприємства потрапили в скрутну 
ситуацію зі своїми валютними рахунками в іноземних 
банках. Скористатися валютою вони не можуть, бо від- 
криття цих рахунків було незаконним. Держава також не 
може заволодіти коштами за свою продукцію (шляхом кон- 
фіскації або вилучення штрафних відсотків), бо існування 
рахунків тримається в таємниці 

Міністерство фінансів наполягає на прийнятті декрету 
про легалізацію іноземних коштів українських підприєм- 
ств без застосування штрафних санкцій щодо винних y no- 
рушенні фінансового законодавства. Напевно, Кабінет 
міністрів України змушений буде вибачити гріхи 


Акція закарпатських 
сепаратистів 


(КБУВ)- Підкарпатська республіканська партія заявила про 
початок збирання підписів за відокремлення Закарпаття від 
України 

Ця партія офіційно не зареєстрована і не може похвалитися 
масовістю її членів. | відокремлення Закарпаття не можна 
сприймати всерйоз. 

Але подібна діяльність на руку сепаратистам Криму і Дон- 
басу, які мають певні успіхи в антиукраїнській агітації. 


Безсилля міліції 


(КБУВ)-Міністр внутрішніх справ України А. Василишин 
вважає, що міліції вистачає сил і засобів для підтримання 
громадського порядку лише на десятій частині території 
країни. 1992 року злочинці вбили більше людей, ніж загинуло 
українців за всі роки афганської війни. 


Короткі інформації від 
нашого Київського б'юра 


Чому побільшало смертей 


Минулого року смертність в Україні збільшилася на 4 
відсотки. Міністерство статистики серед головних при- 
чин цього сумного явища називає частіші, ніж 1991 року, | 
фатальні наслідки хвороб органів травлення i систем 
кровообігу, інфекційно-паразитарних недугів. Але почас- 
тішала й випадкова смертність: вбивств побільшало май- 
же на 30 відсотків, отруєнь алькоголем -- на 24, само- 
губств — на 9 


Найвродливіші 

Переможницєю третього національного конкурсу «Укра- 
їнська красуня» стала студентка з Харкова Ірина Бара- 
баш. Дуге і третє місця посіли школярки Вероніка Ордин- 
ська з Києва та Олена Хоменко з Дніпропетровська. 


КОНЦЕРТ 


УКРАЇНСЬКИХ ПІСЕНЬ 
І ТАНЦІВ 


Студентів Малої Семінарії 
КОЛЕГІЇ 


СВ. ВОЛОДИМИРА 
РОБЛИН, МАНІТОБА, КАНАДА 


UKRAINIAN SONG AND DANCE 
PRESENTED BY 


ST. VLADIMIR'S 


wn | COLLEGE 
AR У Minor Seminary 

/ ma Ж ROBLIN, MANITOBA САМАРА 
d Fd 


» " У CONCERT 


UKRAINIAN YOUTH UNITY CENTRE 
9615 - 153 Ave. EDMONTON, Alta 


FRIDAY APRIL 23, at 7:30 p.m. 


Adults $10.8 
Students Je 
Children under 10 FREE 


RESERVATIONS: 
479-6513 422-3181 
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President Leonid Kravchuk appears to be geting 
cold feet over the pace of Prime Minister Leonid 
Kuchma’s economic reforms. 

Kravchuk paid a surprise visit to a cabinet meeting 
March 11 and rejected the government's draft budget. 

He accused ministers of failing to answer key 
questions, like when runaway inflation would be 
contained and how people with low incomes could 
make ends meet. 

“Without answers to vital questions, I cannot pres- 
ent this draft plan to parliament and the people,” the 
president said. 

“Given that we have no such answers, | propose 
that the entire matter be returned to ministers for re- 
examination.” 

This was Kravchuk’s first appearance at a cabinet 
meeting in nearly four months. Kuchma, who was ill 


Kravchuk getting cold feet 
over Kuchma's reforms 


at the ime, was not present. 

Kravchuk proposed the creation of an “‘anti-crisis 
unit” to oversee the work of ministers and factory 
bosses and report daily on the state of the economy. 

The draft budget, drawn up with help from Westem 
financial institutions, proposed to slash the budget 
deficit from 36 per cent to seven per cent of gross 
national product. 

Spending on social programs, was to be cutas well 
as slate subsidies to industry, agriculture and local 
government. 

The tough fiscal and monetary policies initiated by 
the Kuchma government have nevertheless begun to 
show signs of turning the economy around. 

Statistics show that inflation slowed in January and 
that the karbovanets has begun to stabilize after 
plummeting in value at the end of last year. 


Kuchma harvests economic pacts 
during busy Central Asian tour 


(Ukrinform-UkrNews)—Prime Minister Leonid 
Kuchma, heading a delegation of officials, returned 
from visits to Uzbekistan, Kazakhstan, Kyrghyzstan 
and Turkmenistan last month armed with a package of 
bilateral agreements signed with these Central Asian 
countries. 

Among these is an agreement with Turkmenistan to 
buy natural gas at 60 per cent of the current world 
market price. 

Agreements were also reached with Uzbekistan and 
Kyrghyzstan to jointly work their oil-wells anda similar 
agreement with Kazakhstan provides for the reactiva- 
tion of about 1,500 oil wells, currently idle. 

It was also agreed to start joint excavation of non- 
ferrous metal deposits in Kazakhstan and Uzbekistan, 
explained Anatoliy Minchenko, chairman of the State 
Committee for material resources, at a Kyiv press 
conference. 


Valentyn Terpilo, first vice-president of the National 
Bank of Ukraine, said interbank agreements were with 
Kazakhstan, Uzbekistan, and Kyrghyzstan. These agree- 
ments provide for the settling of accounts with Ukraine. 

Transportation Minister Orest Klympush said agree- 
ments on rail, air and international automobile transpor- 
tation with all these countries, but Turkmenistan. 

Prime Minister Kuchma said it would be necessary to 
exercise rigid control over the implementation of these 
agreements because no one had bothered to check the 
implementation of agreements before. 

During his talk with Kyrghyzstan’s president Askar 
Akayev, Kuchma said that absolute freedom’s euphoria 
should give way to a sober understanding that nobody 
else will help the former USSR's republics and ruptured 

economic ties should be restored and even expanded. If 
Ukraine sets the pace, then other countries including 
Russia, will follows, Kuchma said. 


Military agreements with Hungary signed 


(Ukrinform)—A Hungarian 
military delegation led by air 
defence and air force inspec- 
tor-general, deputy com- 
mander-in-chief major-general 
Bella Balog wound up its three- 
day official visit to Ukraine on 
Feb, 26. 

The visit resulted in the sign- 
ing of draft protocols covering 
cooperation between Ukraine’s 


force. 


center. 


and Hungary’s air defense and air 


The Hungarian delegation іп- 
cluded senior officers of both serv- 
ices and experts, who visited the 
Ukrainian defense ministry to learn 
its structures’ functions and dis- 
cussed some aspects of bilateral 
cooperation. The delegation also 
visited a zonal air taffic control 


Maj. Gen . Balog met with acting chief 
of staff, first deputy defence minister of 
Ukraine Col. Gen. Anatoliy Lopata, and 
air defence commander/deputy air force 
commander Lt. Gen. Mykhaylo Lopatin. 
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Newsbriefs 


Military ties with Bulgaria strengthened 
(Ukrinform)—Ukraine and Bulgaria have drawn up a tentative plan 
for military cooperation with particular emphasis on naval forces. A 
Bulgarian military delegation, led by Chief of Staff Gen. Luben 
Petrov visited Ukraine, last month and met with Defence Minister 
Col.-Gen Kostyantyn Morozov and acting Chief of Main Staff Col.- 
Gen. Anatoliy Lopata. Earlier, the delegation visited a settlement for 
the Ukrainian military in the Khmelnytsky region which contained 
houses built by Bulgarian workers, and took partin “round table” talks 
at the Ukrainian Main Staff headquarters. 


КгаусПик sets up drug council 


(Ukrinform) — President Leonid Kravchuk has set up a co-ordinating 
council to look at ways of fighting the growing drug addiction 
problem in Ukraine. Oleksiy М. Chystyakov, who was appointed the 
council's chairperson, is to submit his draft of its regulations and 
suggestions this month. 
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Slovakia’s ambassador presents credentials 
(Ukrinform)—Eastern Europe’s newest independent state has 
opened formal diplomatic relations with Ukraine. Slovakia’s 
Extraordinary and Plenipotentiary Ambassador Robert Garentchar 
presented his credentials to President Leonid Kravchuk at the 
Mariyinsky Palace in Kyiv, Feb. 18. 


Peace Corps emissary arrives 

(Ukrinform) — Lorence Melani of the US Peace Corps mission 
in Ukraine has arrived in Ivano-Frankivsk. During his two-year 
stay there Melani is to aid Ukrainian experts in developing the 
regions’ communication systems and services. Melani’s mission 
comes as a result of an agreement signed last year by former US 
president George Bush and Ukraine’ s President Leonid Kravchuk 
to send Peace Corps volunteers to Ukraine to aid the nation in 
establishing small businesses, financial and banking structures, 
necessary for its emerging market economy. 


Border crossings established 


(Ukrinform) — Five more airline border crossing check-points 
will be opened soon in Donetsk, Ivano-Frankivsk, Mykolayiv, 
Rivne and Uzhhorod. There are currently five at Boryspil (Kyiv), 
Odesa, Simferopol, Lviv and Kryviy Rih airports. The Ukrainian 
civil aviation administration urges establishment of similar clear- 
ance offices in all regional centers. 


Kuchma meets with Canada’s ambassador 
(Ukrinform)—At the request of Canada’s ambassador to Ukraine, 
Frangois Mathys, Prime Minister Leonid Kuchma met with him 
to discuss bilateral relations and prospects of Canadian-Ukrain- 
ian cooperation, last month. 


Czech cultural society set up in Crimea, 
(Ukrinform)—A Czech Cultural-Educational Society has been 
established in Crimea. Ethnic Czechs, descendants of emigrés 
who came to Ukraine in the sixties of the 19th century, have 
compact settlements in the Perekop district. 


І, you're looking for a new appliance, 
look for the new EnerGuide label. You'll 
find it on every new refrigerator, 
freezer, clothes washer, dryer, range or 
dishwasher, sold in Canada. 

The new EnerGuide label shows 
the typical amount of energy an 
appliance will use in one year. 

By looking at the label, you can 
compare the energy consumption 
of one appliance to others with 
similar features. 

The lower the number, the more 
energy-efficient the appliance 
It’s that simple 

Choosing an energy-efficient 
model today can add up to a lot 


EI 


Energy cons, 
sumption / Consem 
mation énergétique 


684. 


Per year / par аппео 


of savings over the lifetime of the appliance 
So become energy wise. You'll save money and help 


the environment at the same time 


It pays to read the new | ENERGQUIDE | label. 


Energy, Mines and Energie, Mines et 


+i 


Resources Canada 


Ressources Canada 


Canada 


рі че beds ae 
Ideal Design Dr 00) Ltd. 
11803 - 92 Street, Edmonton, АВ T5G 1A4 
Fastest Custom Design Drafting Services. 
Home Plans, Plexes, Apartment & A Place 
of Beautiful Stock Home Plans 
10% SENIORS DISCOUNT 


Phone 474-0759 


T. TIRMIZI | 


fsa New & Used Clothing to Ukraine 
RATES 


Wiad DUTY FREE - NO WEIGHT LIMIT 


- Parcels to Ukraine — Duty Free 

+ Pre-arranged Food Parcels (No Shipping) 

- Cars " Volga + Lada " Niva Moskvitch Mini Van 
- Fridges, Freezers, Washers & Dryers 


Wool Kerchiefs From 58" Ea 


- Money Wired to Ukraine. Delivered in Dollars, or Rubles 
+ Full Range of 220 Volts/50 Cycle PalSecam - Multi System 


100% GUARANTEED 
LOWEST EDMONTON PRICES 


- Translations from Ukrainian to English & Reverse 


422-5693 


10219 - 97 St. Edmonton, АВ, T5J 015 


lst @uaranty Collision & Frame 
9000 - 60 Avenue, Edmonton, Alberta T6E 6A6 
Phone: 469-4418 


We are Western Canada's largest and most modern 
body repair facility. At our modern facilities we offer 
repairs to all makes and models, a one-year written 
guarantee on all repairs, 10% discount and free 
courtesy car to all senior citizens. Just call us, make 
an appointment, drop off your car & use ours until 
yours is repaired. 


The Body Shop 
Preferred And 
Recommended by Most 
Insurance Companies 
FREE PICK UP AND DELIVERY | 


GUARANTY COLLISION & FRAME 


PAINTING -WHEEL AUGNMENT - WRITTEN GUARANTY 


Ukrainian News/Y країнські Вісті Магсі/Березень 1993 


(Studinform) — A spokesman for the Ukrainian 
Embassy in Canada said that Ukraine's deliberation 
over the ratification of the START 1 Treaty is justifi- 
able, given the length of time it took US and Soviet 
officials to draw up the document. 

“The text was presented to the Parliamentof Ukraine 
a month and a half ago,” said Andriy Vesselovsky, 
Minister Counsellor in political matters at the Ukrain- 
ian Embassy in Canada, “and it will take some ume 
before it is ratified. It took the US and USSR nine 
years to agree on it — it is not a simple document.” 

Vesselovsky said that the START 1 Treaty has been 
tied up in Parliamentary Commissions up till now, but 
he expects that Parliamentary “deliberations will start 
soon.” 

“Tt will take some time, but not years, maybe just а 
few weeks,” Vesselovsky said. “It depends largely on 
the situation in Ukraine and the position of bordering 
countries with nuclear capacity,” he said ata Toronto 
press conference, March 4. 

He said that Western countries have not taken a 
definitive stand vis-a-vis Ukraine’s nuclear arsenal 
because they are waiting for the new administration in 
the White House to formulate their policy. That will 
likely become evident after the Clinton-Yeltsin sum- 
mit scheduled to be held in Vancouver, Apr. 3 and 4. 


Embassy official defends 
START-1 ratification procedure 


“Guarantees have been promised by various coun- 
ties, but the form those guarantees will take have not 
been specified,” Vesselovsky said. He added that the 
$175 million the US has allotted to “freeing Ukraine 
from the nuclear burden” is far from enough. Ukraine’s 
Committee on External Affairs estimated that it will 
cost one and a half billion US dollars. Vesselovsky 
called for a joint Western-Ukrainian committee of 
experts to come up with an exact cost estimate. 

“Russia will eventually realize that they cannot 
take something out of Ukraine for free to sell it to the 
West,” Vesselovsky said on the prospect of selling 
parts to NASA, like the Russian Federation has pro- 
posed. 

In answer to the question of why should Ukraine 
want to be nuclear free in the first place, Vesselovsky 
confirmed Ukraine’s committment to be nuclear- 
free. “It’s the psychological wound of Chornobyl.” 
He cited the example of the Japanese to illustrate that 
a nation can prosper without nuclear weapons, "Ми- 
clear status is not an issue there,” Vesselovsky said. 

He also told the press conference that the Ukrainian 
and Canadian governments have recently agreed that 
both countries’ diplomats have complete freeom of 
movement, and that the number of diplomats is not 
limited. 


Ukraine's interest rates set at 100% 
Further increase to 180% scheduled for Mar. 18 


The Bank of Ukraine has raised its 
interest rate to 100 per cent effective 
Mar. 1 and plans to increase the 
discount rate to 180 per cent by Mar. 
18. 

And some bank officials say that 


Morozov wants 
military union 
activity halted 


Defence Minister Konstantyn 
Morozov is urging military regional 
commanders recommending them 
to refrain from setting up trade-un- 
ions of the military serving on active 
duty. 

In a directive sent to the com- 
manders, the minister says a new 
trade union law is still waiting to be 
passed by the parliament, while the 
current one has no provisions for 
trade-unions within the Armed 
Forces, 

Ukrainian military trade-union 
representatives held a convention in 
Kyiv Mar. 1 and passed a resolution 
to convene a congress of the Ukrain- 
ian military’s trade-union, incorpo- 
rating both the Armed Forces and 
the National Guard of Ukraine, on 
Mar. 16. 

Retired colonel Oleksandr 
Slyusarev was elected chairman of 
the ad hoc committee to organize the 
prospective congress. 
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the discount rate, which is what the 
central bank charges commercial 
banks could be as high as the infla- 
tion rate, which in 1992 was 2,180 
per cent. 

Central bank officials say that the 
new rates are intended to stabilize 
the economy. 

“When we raise the discount rate 


again on March 18, it will help purge 
the economy on its way to the mar- 
ket,” National Bank chairman Viktor 
Yushchenkotold anews conference. 

Yushchenko said the bank would 
support efforts to introduce a market 
economy in Ukraine, warning that 
increased spending risked higher 
inflation. 


Newsbriefs 


Solzhenitsyn gives up on Ukraine 

Former Soviet dissident and Russian author Alexander Solzhenitsyn 
has apparently given up hope that Moscow will regain Ukraine. In a 
March 8 statement backing Russian President Boris Yeltsin’s bid for 
a stronger presidency, the 1970 winner of the Nobel prize for litera- 
ture, who has long advocated Russia becoming the centre of a Slavic 
and Orthodox federation, said that the Commonwealth of Independ- 
ent States was an “ephemeral structure” and that Russia should form 
a union with Belarus and Kazakhstan, abandoning the rest of the 
Soviet empire. In previous statements, Solzhenitsyn had also called 
for Ukraine to be included in such a federation. The omission signals 
a recognition that Ukraine has irrevocably broken from Russia. 


Ukraine protests Russia’s designs 

(Ukrinform)—The Ukrainian Ministry of Foreign Affairs sent a note 
to the Russian Federation’s Foreign Ministry last month protesting 
against the circulation of a questionnaire among Crimean deputies 
regarding the status of Sevastopil and Crimea. The questionnaire was 
sent by the Russian Supreme Soviet’s ad hoc committee on Sevas- 
topil’s status. The note says this action puts forward Russia’s territo- 
rial claims against an integral part of Ukraine, which is a gross 
violation of universal legal principles, Russia’s own UN, CSCE and 
CIS commitments, as well as Russian-Ukrainian active bilateral 


agreements. 


Air Force commander appointed 
(Ukrinform)—President Leonid Kravchuk has appointed Lt.-Gen 
Volodymyr M. Antonets as the Ukrainian Air Force commander. The 
move is part of the unification of the air force and air defence into one 
single service. 


Nixon visits Ukraine 
(Ukrinform) — Former US President Richard Nixon arrived in Kyiv 
on Feb. 18 and met with president Kravchuk. Nixon, fresh from a visit 
to Russia, said he was anxious to speak to president Kravchuk because 
of great significance he attached to Russia-Ukraine relationship. He 
said he regarded Kravchuk аз а brilliant politician ever since their first 
meeting two years agoand voiced his opinion about Russian President 
Boris Yeltsin, as one of Kravchuk’s best friends. Nixon then met with 
Ukrainian premier Leonid Kuchma. The meeting was attended by 
vice-premiers Victor Pynzenyk and Mykola Zhulynsky. 


First institute of electronic physics opens | 

(Ukrinform)—The Uzhhorod branch of the nuclear research institute 
under the Ukrainian Academy of Sciences served as a core and base 
for setting up Ukraine's first ever institute of electronic physics and 
Transcarpathia’s largest research center, opened Feb. 23 The Insti- 
tute’s staff, numbering 120 persons, includes eight doctors and 25 
candidates of sciences. The are expected to boost Ukraine's funda- 
mental research effort in nuclear, laser, quantum physics and acoustic 


optics 


МИР 
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Odesa meat processors privatized 


(Ukrinform)—Ukraine’s State 
Property Foundation and the Odesa 
organization of meat-processing in- 
dustrial enterprise leasers signed an 
agreement in Kyiv Feb. 25 to sell 
state-run property to the organiza- 
tion 

Volodymyr Pryadko, State Prop- 
erty Foundation President, said this 
was an important step toward dena- 
tionalizing Ukraine's large indus- 
trial enterprises. 

The Odesa organization was as- 
sisted by experts from the Interna- 
tional Financial Corporation and the 
British Know-How Foundation. 
Besides the agreement the leasers 


Business Briefs 


Oil terminal planned for Odesa 
(Ukrinform-UkrNews)—Ukraine’s Cabinet has decided to construct 
a large oil terminal with an annual capacity of 40 million tons of oil 
near Odesa. The terminal’s first line is expected to become operational 
in 1994 with an estimated capacity of 12 million tons a year.Other 
projects planned for the Black Sea port include a cement terminal and 
new transportation and cargo handling and storage facilities. 


Rivne airport goes international 
(Ukrinform)—Rivne airport has been given international airport 
status and regular flights to and from West European countries are 
expected shortly. The Western Ukrainian city’s geographical position 
allows Ukrainian airlines to save hard currency since planes can now 
carry enough fuel for return flights instead of refuelling abroad. Italso 
provides easier access to Wester cities. 


Tanker fleet still problematic 
(Ukrinform) — Yuriy Kamenetsky, chief designer with the Black Sea 
ship central design office and president of the Ukrainian Shipbuilding 
Corporation, says that though Ukrainian shipbuilders in Kherson, 
Kerch and Mykolayiv could physically construct about 60 oil tankers 
by the year 2000, which would increase the country’s oil supplies by 
25 to 30 million tons annually, the task would not be easy because of 
the enormous cost of imported machinery and materials. Besides, 
Ukrainian shipbuilders have other orders for ships. Kamenetsky 
suggests a joint-stock company be established by Ukrainian ship- 
builders and ship owners, and foreign firms and propped up by the 
government's hard currency credits to create incentives to Ukraine’s 
shipbuilding industry. 
Rockets to tractors 
(Ukrinform)—The Dnipropetrovsk Yuzhny (“Southern” in Russian) 
i ing Works, the former Soviet Union’s largest manufacturer 
of space rocketry, has started producing agricultural machinery. The 
plant, currently undergoing defense industry conversion, has also 
volunteered to participate in the “Ukrainian wolley car” project 
designed to manufacture Ukrainian trolley cars. Under the project 
Ukraine should reach the target figure of over 2,000 trolley cars 
manufactured annually by 1998. The advanced trolley car is expected 
to find prospective buyers both in Ukraine, other CIS countries and 
Argentina, Germany and Greece. 


U.S. .9 buy uranium 

The United States has agreed to buy 500 tons of highly-enriched 
uranium from nuclear weapons dismantled by the former Soviet 
Union. The proceeds will be shared by Ukraine, Russia, Belarus and 
Kazakhstan. The proportion is not yet known and the price is still to 
be negotiated. 

Bulgaria to import Ukrainian coal 

Bulgaria will import 1.8 million tons of high quality coal from 
Ukraine this year, following an agreement signed Mar. 2. The coal, 
which comes from the Donbas region will be used to fuel Bulgarian 
thermal power plants in Varna and Rousse. The price for the coal has 
not yet been established because Ukraine only granted export licences 
to its firms recently. 


Herts meets with Polish businessmen 
(Ukrinform)—Ukraine’s minister for foreign economic relations Ivan 
Herts met in Kyiv with a group of Polish businessmen from the Lublin 
region, last month, to discuss the issue of settling up Ukraine’s 
consulate in Lublin, the establishment of a European entrepreneur 
school and bilateral economic relations on the grass-roots level. 


founded a closed type joint-stock 
company together with the State 
Property Foundation, which will be 
the largest meat-processor in the 
Odesa region with its ten affiliates 
and the 4,500-strong personnel. 

Under the agreement 49 per cent 
of the company’s shares will be 
owned by the workers, with the 
remaining 51 per cent to be sold on 
the free market. 

By the end of 1993, Ukraine plans 
to sell off 60 per cent of all small 
businesses. 
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Private 
farms | 
increase 


(Ukrinform)—The newspaper 
Silski Visti (Rural News) reports that 
there are now 14,600 private farms 
holding almost 300,000 hectares of 
land, including 260,000 hectares of 
arable land. 

According to the newspaper, the 
decollectivization process has been 
most active in the Kherson, 
Mykolayiv, Dnipropetrovsk, Kiro- 
vohrad and Lviv regions, that is in 
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Canadians to help in famine commemoration 


With Files from 
Vitaliy Shevchenko in Kyiv 
President Leonid Kravchuk has 
decreed “Days of Mourning and 
Memory” to be marked this Septem- 
ber in memory of the estimated 7 
million victims of the 1932-1933 
famine caused by the Stalin regime. 
Several Canadians will serve on 
the state committee organizing this 
event. They include Oleh Romaniw, 
presidentof the Ukrainian Canadian 


Congress, Oksana Sokolyk, presi- 
dent of the World federation of 
Ukrainian Women’s Organizations 
and Yuri Shymko, president of the 
World Congress of Free Ukrainians. 

The Ukrainian Ministry of For- 
eign Affairs and the Ukrainian 
Commission for UNESCO matters 
sent a message to UNESCO sug- 
gesting to put the famine’s 60th 
anniversary on a list of anniversa- 
ries commemorating outstanding 
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personalities and events in the field 
of education, science, culture and 
communications. 

Meanwhile an Edmontonian has 
been named to the committee organ- 
izing the 400th anniversary of Het- 
man Bohdan Khmelnytsky’s birth. 

Dr. Frank Sysyn, acting director 
of the Canadian Institute of Ukrain- 
ian Studies and director of the Peter 
Jacyk Centre for Historical Research, 
has been named vice president of the 
committee. Another Canadian serv- 
ing on that committee is Toronto 
historian Dr. Orest Subtelny. 

Last year Subtelny’s History of 
Ukraine was translated into Ukrain- 
ian and printed in Ukraine with the 
assistance of the Canadian friends 


of Rukh. It is now the most popular 
historical textbook in Ukrainian 
schools. 

Khmelnytsky’s birth will be cele- 
brated in 1995. Hetman Bohdan 


Ukraine has attacked Russian 
President Boris Yeltsin’s bid for a 
UN mandate to become the peace- 


maker in the former USSR. 


“Ukraine has never recognized and 
will never recognize that Ukrainian 
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Khmelnytsky led a revolt that freed 
Central Ukraine from Polish rule, 
but then handed it over to Moscow 
with the ill-fated Pereyaslav Treaty 
of 1654. 


cniien: is a sphere of Russian spe- 
cial interest,” Mykola Mykhalch- 
enko, chief political advisor to Presi- 
dent Leonid Kravchuk, was quoted 
as saying by Reuters. 


“We will never agree to Russia 
once again becoming anelder brother 
or any other kind of brother. We 
wantrelations of equality,” headded. 
The previous day Yeltsin said 
Russia should be granted special 
powers to stop ethnic conflicts on 
the territory of the former USSR. 
“The world community is increas- 
ingly coming to understand Rus- 
sia’s special responsibility in this 
difficult task,” he told the influential 
centre-right Civic Union grouping. 


powers as a guarantor of peace and 
stability in the region of the former 
Union.” 
Mykhalchenko said he interpreted 
these comments as a Russian at- 
tempt to win international endorse- 
ment for long-standing desire to 
dominate the former USSR. 
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has been authorized to coordinate the 1993 North 
American Air Tour of the Ukrainian Air Force. 

LUK principals Mike Bien and Taras Tataryn 
recently returned from Ukraine where plans for the 
1993 air tour were set. The schedule remains to be 
finalized. 

Besides meeting with Maj. Gen. Yaroslav Skalko 
(Deputy Commander Air Force) at Air Command 
in Vinnytsya, they also had the opportunity to visit 
the Ivano-Frankivs’k (MiG-29) Air Base and the 
Vasyl’kiv (MiG-25) Air Defense Base. 

рзеанно ом Ge Uheticctichttnien tices 
Ukrainian Air Force during the very successful 
MiG-29 tour. This year’s tour will consist of the Su- 
27UB (two seater), I-76 cargo aircraft (ferry tech- 
nicians and support equipment). IL-78 air refuel- 
ling aircraft and the possibly a Tu-95MS aircraft. 

The various options available to the airshow 
organizers are: 


PHOTO — ROMAN 
Ukrainian MIG-29 fighter plane parked at CFB Edmonton during last year’s tour 


Ukrainian Air Force tours again 


The Toronto-based Ukrainian Flying Club(LUK) 


+ Flight demo of Su-27 fighter and IL-76 trans- 

rt: 
= As above plus IL-78, to demonstrate low level 
air to air refuelling; and 

* Tu-95MS (ecological-patrol version). 

The responsibility for this year’s air tour will be 
shared by: Ukrinmash (Ministry of Engineering, 
Military Complex and Conversion of Ukraine) Busol 
(Air Cargo firm from the Uzin Air Base, Ukraine) 
and the Ukrainian Flying Club (LUK). Ukrinmash 
is the government agency authorized to sell ex- 
military hardware and its representative will travel 
with the tour. 

Last year Bien (LUK President) flew on all US 
legs in the MiG-29UB and accumulated just over 30 
hours on this aircraft. Tataryn (LUK Director) 
became the first westemer to fly the MiG-29 UB 
Over sovereign Ukrainian airspace on April 30, 
1992.Further details will appear in a future edition 
of Ukrainian News. 
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Tataryn gets FAI award 


The Paris based Federation Aeronautique International (FAI) through 
the Acro Club of/de Canada has awarded one of the three 1993 Paul 
Tissandier Diplomas to Taras Tataryn. 

This diploma, established by the FAI in 1952, is named after M. Paul 
Tissandier, Secretary General of the FAI from 1919 to 1945. Itis “awarded 
to those who have served the cause of Aviation in general and Sporting 
Aviation in particular, by their work, initiative, devotion orin other ways.” 

Tataryn has been involved in the Canadian space modelling scene for 
over twenty five years. He has served the Canadian Association of 
Rocketry (CAR) in a number of functions as a liaison to government 
agencies, as chairman of various committees of the CAR and currently as 
its Executive Director. 

Tataryn is also the editor/publisher of Miniature Astronautics, a journal 
of miniature astronautics and a consultant to a number of model rocket 
companies (and would be companies), as well as an educational consultant 
for “hands on” workshops/seminars. The first Canadian model rocket 
record and the honour of being the first Canadian Team Manager to the 
World Space Modelling Championships belong to him. He has served the 
FAI as a sub-committee member, judge and contest jury member, as well 
as freely helping member associations in other countries (New Zealand, 
Japan, Latvia, Czechoslovakia, Russia and Ukraine). 

For the last five years Tataryn has been working with modellers in 
Ukraine. He has helped them establish a Ukrainian Rocketry Federation, 
and is currently working to form a Ukrainian national aero club. Tataryn 
was one of the founding members of the Ukrainian Flying Club (LUK) 
which was established in 1977, and currently serves as one of its directors. 
In 1992 he worked closely with the Ukrainian Air Force and 
organize their first ever Air Tour of North America (two MiG-29s). 


Miners stage warning strike 

A one-day warning strike among Donbas coal miners Feb. 26 did 
not get the backing of all miners as 118 mines continued normal 
operations, 18 worked in reduced shifts and only 13 stopped extrac- 
tion. 


Butstrike leaders seeking better wages and benefits, vowed further 


Ethnocultural societies hold all-Ukrainian conference 
(Ukrinform)—Ukzaine’s 164 ethnocultural societies significantly expanded since it was established three 
years ago. It now consists of 168 ethnic society chair- 
persons. Its Presidium includes representatives of 24 
ethnic groups. 
_ Ша Levitas, Ukraine’s Jewish Council chairman, 
societies’ state funding, providing them with buildings, was re-elected Council chairperson. Author Valentine 
і iti Yermolova, Rus society chairwoman, and researcher 
elected deputy chairpersons. 


action. 

“If the government does not meet our demands within three weeks 
we will call on all miners to go on an unlimited strike,” said miners” 
trade union leader Ivan Globin. 


cooperation with the Commonwealth of Independent States and more 
Status for the Russian language in Ukraine. 


Ethnic Cultural Societies’ composition, which has been 


| 
CC. . РА ) ) ж 
= й какая ЛИ РР Sackage (ta Ventures м 
HELSINKI/STOCKHOLM SILIA LINE CRUISE From $181 HELSINKI HOTELS. FROM $70 PER PERSON 
6 DAY TALLINN/ViSBY/ SCANDINAVIAN FJORDS BY MOTORCOACH From $2,700 
STOCKHOUM/HELSINE CRUISE нюм $995 ST. PETERSBURG BY BUS, TRAIN OR AIR FROM $650 
ST. PETERSBURG -VISA FREE CRUISE From $260 

ST. PETERSBURG /MOSCOW/VOLGA CRUISE From $3,970 
All BnceS Quoted are subject to change without noce due tc urnrency fluctusbons and fuel pace crease * Trarsationtc artare not incited AINNAIR fanaa 
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75-річчя Владики Василія 


10-го січня, Централя Укра- 
їнців Католиків Саскачевану, 
її складові організації БУКК, 
ЛУКЖК, УКЮК та діловий Ко- 
мітет трьох саскатунських па- 
рафій вшанували свого доро- 
гого Владику Василія Філеви- 
ча, Єпископа Саскатуну, з на- 
годи його 75-років народжен- 
ня. Вшановання відбулося в 


«Домі Української Молоді» 

ВхідВладики Василія прияв 
ні, що виповнили бенкетову 
залю, зустріли довготревали 
ми оплесками, а катедраль 
ний хор під проводом Святос 
лава Чепиги співав в тому ча 
сі «Возвеселімся всі разом ни 
ні» 

Програмоювшановання про- 


водив голова Саскатунського 
відділу БУКК Григорій Нако 
нешний. Після того як Влади 
ка Василій та представники 
організацій зайняли місця бі- 
ля головного стола — катед 
ральний хор відспівав молит- 
ву коляду «Бог Предвічний 
Народився», а відтак госпо- 
дар Вшановання представив 


A ace 
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el як 
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Річні збори Відділу БУКК у Саскатуні 


Теодор Баран 
пресовий референт 

Річні збори Відділу БУКК ім. єпископа А. Po- 
борецького попередила св. Літургія в катедрі 
св. Юрія в Саскатуні, що її відслужив о. пре- 
лат Мирослав Колодій 20-го грудня 1992 р. 

Після Богослуження члени Відділу перейш- 
ли до «Дому Української Молоді» де відбули- 
ся річні збори. Спочатку зборами проводив 
голова Відділу Брат Володимир Саковський а 
відтак вибраний предсідник зборів Бр. Василь 
Гнатюк. Секретарем зборів вибрано Бр-а Євге- 
на Сабаду. На внесок Бр-а Саковського члени 
Відділу однохвилинною мовчанкою вшанува- 
ли пам'ять померших членів. 

Зі звітів членів Управи можна сказати, що і 
цього року Відділ мав гарні успіхи. У звітово- 
му часі відбуто 9 місячних сходин i 4 засі- 
дань Управи. Відділ отримав 47 обіжників та 
листів від різних організацій як Епархіяльної 
управи БУКК, Суспільної служби, Конгресу 
українців Канади - Відділ у Саскатуні, та де- 
яких молодечих організацій в справі фінансо- 
вої допомоги. 

Від Відділу були вислані звіти до Епархі- 
яльної Управи БУКК, Різдвяні та Новорічні 
побажання саскатунському єпископові влади- 
ці Василієві. 

Бр. Саковський сказав у свому звіті, що ми- 
нулого року відбулося кілька важних подій в 
організаційному життю українців у Канаді. У 
Вінніпегу відбулися два конгреси а це конг- 
рес Централі українців Канади та її складових 
організацій, конгрес Конгресу українців Кана- 
ди та Епархіяльний з'їзд Централі українців 
католиків Саскачеван у з її складовими органі - 
заціями. У тих двох конгресах та у з'їзді бра- 
ли активну участь представники Саскатунс- 
ького відділу БУКК. 

З важніших подій на тих конгресах було те, 
що в часі сесії БУКК в перше в історії організа- 
ції БУКК впроваджено другий степень органі- 
зації БУКК тобто Орден Лицарів св. Володими- 
ра. Медалі св. Володимира отримало 25 чле- 
нів БУКК. Цього акту наділення медалі довер- 
шив  Високопреосвященніший митрополит 
Максим в катедрі святих Володимира і Ольги 
Зі Саскатунського Відділу БУКК отримав Ме- 
далю св. Володимира Бр. Теодор Баран та став 

членом Ордену Лицарів св. Володимира. На 
Конгресі КУК двох членів Саск. Відділу БУКК 
отримали Шевченківські медалі — а то Бр-и 
Стефан Кузьма та Мирослав Чернеський На 
Епархіяльному з'їзді, що відбувся в Ріджай-ні 
кілька членів Саскатунського Відділу БУКК 
отримали грамоти признання за те, що були 
головами Всеканадських та Епархіяльних 
централь українців католиків і так. бувші го- 
лови всеканадських | епархіяльних централь 
Бр-и Петро Воробець, Володимир Поділюк та 
т. Баран, бувші голови Епархіяльних цент- 
раль Бр-и: д-р Стефан Воробець, проф Віктор 
Буйняк, Василь Дудар, Карло Мельник, д-р 
Мельник, д-р Михайло Стадник, Іван Левчук 


та В. Гнатюк. 

Скарбник Дмитро Бойко звітивав, що того 
року Відділ мав гарні приходи, на котрі 
зложилися членські вкладки, бінго, «Тег Дай» 
БУКК, розігравка квитків на «Грей Кап», як та- 
кож деякі пожертви. 3 THX приходів виплаче- 
но $5,000 Ha сплачення довгу на катедральній 
резиденції, $1,625 на Суспільну службу, 
$3,000 для Українського парку св. Володими- 
pa, $1,000 на Фонд Чорнобила, $1,000 для Ко- 
мітету 100-річчя поселення українців у Кана- 
ді, $750 для танцювальної групи «Євшан», 
5500 на українську амбасаду в Оттаві та менші 
суми для різних доброчинних організацій на 
підсумку $2,820. Разом виплачнено $15,695.00. 

Велику працю вложили члени Відділу в по- 
рядкуванню Українського парку, в котрому 
відбулося багато родинних «пікніків», а сам 
Відділ відбув свій празник з нагоди «Дня св. 
Володимира» 28-го липня з архиєрейською св. 
Літургією, що її відправив владика Василій, та 
виголосив відповідну проповідь. До св. 
Літургії співав катедральний хор під про- 
водом диригента Святослава Чепиги. 

Після Служби Божої, та празничного обіду 
була переведена спеціяльна програма, в кот- 
рої Бр. Т. Баран виголосив доповідь про пат- 
рона Відділу св. Володимира. Про працю чле- 
нів Відділу в Українському парку звітував Бр. 
Стефан Войтович. 

Присутній  довголітній член організації 
БУКК о. Колодій пригадав членам про деякі 
їхні завдання у виконуванню праці та завзи- 
вав щоби члени виконували найбільше завдан- 
ня БУКК -- збереження ідентичности Україн- 
ської католицької церкви та українського на- 
роду в Канаді. 

Після дискусії про працю Відділу на будуче 
-- вирішено приєднати до Відділу молодших 
мужчин, оживити розривковий комітет, спор- 
товий комітет та видати історію Відділу з на- 
годи його 60 років існування. До видання іс- 
торії вибрано видавничий комітет в особах: 
Бр-и Г. Наконешний, |. Корнило, В. Гнатюк, І. 
Хрущ і головного редактора тої! історії Бр-а 
т. Bapana 

Після звітів контрольної комісії, на внесок 
голови номінаційної комісії Бр-а Василя Бой- 
ка, вибрано нову Управу в такому складі: Був- 
ший голова, В. Саковський; голова, Григорій 
Наконешний; заступник голови, Євген Кондра; 
секретар, Іван Корнило; скарбник, Д. Бойко; 
господар, Йосиф Нагачевський. Члени кон- 

трольної комісії та різних комітетів залиши- 
лися ті самі кромі культурно освітнього ре- 
ферента, котрий зрезигнував | на його місце 
вибрано Петра Колишіра 

Після вибору, новий голова Відділу, Бр. На- 
конешний подякував за довіря та обіцяв, що 
доложить всіх старань, щоби як найкраще по- 
вести працю у Відділі та просив про співпра- 
цю всіх членів 

збори закінчено відспіванням славня БУКК 

«О святий Володимире» 
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Від ліва: кузинка Владики Василія Зеня Литвин з Давфину, 


Ювілят Владика Василій і сестра Ювілята Ксеня Бойко. 


головний стіл. Кромі ювілята 
Владики Василія за головним 
столом сиділи: Високопрепо- 
добна Сестра Франціска Биб- 
лів, головнанастоятелькаСес- 
тер Служебниць з Риму, о. д-р 
Володимир Мудрий, парох ка- 
тедри св. Юрія, п. С. Киба, го- 
лова Централі Українців Като- 
ликів Саскачевану, пані С. Пав- 
лів, голова Епархіяльної Уп- 
рави ЛУКЖК; п. Л. Секундяк, 
голова Епархіяльної управи 
БУКК; п. Д. Библів, Великий ли- 
цар Відділу лицарів Колюмба 
ім. о. Делярє в Йорктоні, як 
також сестра єпископа Ювіля- 
та Ксеня Бойко та кузинка 
Зеновія Литвин з Давфину. 

Між присутніми на залі 
були представники парафій з 
Йорктону, Ріджайни та Норт 
Батлефорду, Преподобні отці 
І. Пазяк, ЧНІ, М. Дзюрман, ЧНІ. 
Всеч. отці А. Хорунжий (това- 
риш Владики Ювілята з часів 
студій у Семинарії), о. прелат 
Р. Лужний з Ріджайни, о. І. 
Кратко, о. Н Горникевич, о. 
диякон Є. Стефанюк, о. диякон 
М. Стадник, Впреподобна Сес- 
Tpa Banepin, настоятелька Сес- 
тер Служебниць в Саскатуні, 
Преподобні Сестри Рута, Бені- 
та та Зоя. 

Впреподобна Сестра Фран- 
ціска передала Владиці Ювіля- 
тові папське благословення 
від святійшого отця Папи Іва- 
на Павла,яке привезла з Риму. 
Привіти та побажання доро- 
гому Владиці Ювілятові зло- 
жили голови Епархіяльних 
управ Централі українців ка- 
толиків Саскачевану, БУКК, 
ЛУКЖЕК та Відділу лицарів Ко- 
люмба ім. о. Делярє, ао. д-р В. 
Мудрий -- парох катедри св. 
Юрія від трьох саскатунських 
парафій та від священиків. 

Надзвичайне враження на 
приявних зробило вручення 
символічних 75 рож дорого- 
му Владиці Ювілятові дітьми 
-- почавши від 3 до 12 років, 
що довгим шнурочком підхо- 
дили до Владики, акатедраль- 
ний хор в тому часі співав ко- 
лядки. Рівнож вручено Влади- 
ці оригінальну картку з поба- 
жаннями, на котрій постави- 
ли свої імена присутні учас- 
ники  вшановання Владики. 
Картку величиною 2 на 3 сто- 
пі оформила пані Надя Про- 
копчук. Під час того як члени 
УКЮ Т. Спілей та Й. Лалач вез- 
ли на спеціяльному візку ве- 
ликий уродиновий торт в сто- 
pony Владики Ювілята — ка- 
тедральний хор а разом з хо- 
ром всі присутні співали 
«Многії Літа» 

На закінчення промовив до- 
рогий Ювілят. «Перш за все — 
говорив Владика — бажаю по- 
дякувати Всевишньому за це. 


що дозволив мені прожити до 
75-го року життя а далі за те, 
що покликав мене до служін- 
ня у Його Винограднику i за 
те, що дав мені ту ласку до- 
жити до тої хвилини, щоби бу- 
ти свідком одної з найбіль- 
ших подій 20-го сторіччя — а 
то цілковитого розпаду Мос- 
ковсько-комуністичної імпе- 
рії, відродження Української 
Католицької Церкви та постан- 
ня української незалежної 
держави». В дальшому слові 
згадав Владика Ювілят про 
найважнійші події у його 
життю. 

Після закінчення «гай скул» 
Владика Ювілят — немов той 
мітичний Геракль -- опинив- 
ся на роздоріжжю. Не знав, що 
дальше робити, що студіюва- 
ти, чим би хотів бути у жит- 
тю. І серед тої нерішучости 
Боже Провідіння післало йо- 
му брата його мами вуйка о. 
Михайла Пелеха. Вислухавши 


турботу свого сестрінка о. Пе- 
лех сказав: «Знаєш що Василю 


-- тут в Едмонтоні є римо-ка- 
толицька Духовна Семінарія 
-- запишися до неї — a там по- 
бачиш, може якраз підеш мої- 
ми слідами». <I я послухав мо- 
го вуйка і записався до Семи- 
нарії -- говорив Владика Юві- 
лят і продовжував: «ще одне, 
що напевно мало великий 
вплив на моє покликання. Ко- 
ли я, після закінчення теоло- 
гічних студій та після свяще- 
ничих свячень -- приїхав до 
дому відвідати родину, у роз- 
мові зі мною мій батько ска- 
зав: «знаєш сину я не хотів то- 
бі сказати, що ми обоє з ма- 
мою кожного дня молилися і 
просили Бога, щоби ти став 
священиком, а то тому, щоби 
ти не думав, що ми тебе силу- 
ємо, але коли ти добровільно 
вибрав священство -- то нині 
тобі то кажу і ми обоє з мо- 
мою є дуже вдячні Богові, що 
вислухав наші молитви». 
Дальше говорив Владика Юві- 
лят про деякі найважніші ося- 
ги у його священичій а відтак 
єпископській праці. 3 жалем 
ствердив, що у Саскачевані 
треба було деякі церкви злік- 
відувати, а в деяких богослу- 
жебні відправи відправляють- 
ся раз в рік. Причина — брак 
священиків і тому Владика за- 
охочував родичів, щоби впли- 
вали на своїх дітей, щоби ті 
посвячували себе на службу 
Українській Католицькій Церк- 
ві. Рівнож Владика заохочу- 
вав родичів посилати своїх ді- 
тей до двомовної школи CB. 
Горетті з тих причин, що сьо- 
годні українська мова стане 
дуже важною у зв'язках з ук- 
раїнською незалежною держа" 
вою 
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Winnipeg celebrates name day of Metropolitan Hermaniuk 


Progress (Winnipeg) 

An overflow of 400 guests, pa- 
rishioners and friends were on hand 
to celebrate the Name Day of retir- 
ing Metropolitan Maxim Hermaniuk 
on St. Maxim’s Day, Feb. 3, at St 
Andrew's Centre in Winnipeg. 

Father Jaropolk Radkewycz was 
М.С. at the Banquet. The Banquet 
— Reception was sponsored by the 
Ukrainian Catholic Council of 
Manitoba. 

Beside the honored guest, Metro- 
politan Maxim Hermaniuk, Arch- 
bishop-elect Michael Bzdel was one 
of the special guests at the head 
table. 

Archbishop-elect Bzdel opened 
the banquet with a prayer. 

Greetings and best wishes were 
presented by Rev. Sister Carmela 
Lukey, 5.М.. on behalf of the Cat- 
echetical Center, whoreada letter of 
congratulations from Mother Am- 
brose, Superior of the Sister Ser- 
vants of Mary Immaculate in 
Toronto. 

Rev. Mitrat Roman Dobriansky 
spoke eloquently on behalf of the 
clergy of the Archeparchy of Win- 


nipeg. 

Archbishop-Metropolitan Her- 
maniuk was born in the Nove Selo, 
districtof Zokvain Western Ukraine, 
on Oct. 30, 1911. In 1927 he left for 
the Redemptorist College at Zboiska, 
near Lviv, where he completed his 
high school studies in 1932. In 1933, 
he entered the Novitiate of the Re- 
demptorist Fathers in Holosko, near 
Lviv. Once he completed his noviti- 
ate, he went to Belgium to do his 
philosophical and theological stud- 
ies. 

In Belgium, he studied philoso- 
phy fortwo years 1933-35 atLouvain 
atthe Redemptorist Seminary. Later, 
in Beauplateau, Belgium he com- 
pleted four years of Theology 1935- 
39. 


In the summer ої 1938, he ге- 
turned home to Western Ukraine, 
and on Sept. 4, 1938, in the city of 
Lviv, he was ordained to the Holy 
Priesthood by the late bishop Nicho- 
las Charnetsky, C.Ss.R. After the 
ordination, Father maxim Her- 
maniuk returned to Belgium to pur- 
sue further theological studies at the 

of his superiors. 

In 1939 Fr. Hermaniuk began his 
studies in the Faculty of Theology at 
the Catholic University of Louvain. 
He also studied at the Oriental Insti- 
tute of this University. 

In 1940, Fr. Hermaniuk received 
the Baccalureaute of Theology and 
in 1942 he obtained his Licientiate 
of Theology. In 1943 he received his 
degrees of Doctor of Theology. That 
same year he completed his studies 
at the Oriental Institute and received 
his Licientiate in Oriental Languages 
and History. After Fr. Hermaniuk 
received his Doctor’s Degree in 
Theology, he became professor of 
Moral Philosophy, Sociology and 
Hebrew at the Redemptorist Semi- 
nary in Beauplateau, Belgium in 
1943-45. 

In 1947, he wrote his thesis “La 
parobole chez Clement d’Alexan- 
drie”, and 20 other thesis. He also 
wrote and published his thesis “La 
parobole Evangélique”, publicly 
defending these works along with 
72 thesis in the field of Moral and 

Dogmatic Theology, and obtained 
the highest degree offered by the 
Louvain University, “Maitre Agrege 
en Theologic del’ Universite de 


Fr. ambassador 


meets with Patriarch 
(Ukrinform) — On Feb. 19 French 
Ambassador to Ukraine Michael- 
Yves Pecique arrived in Lviv and 
met with officers, representatives of 
political parties and public associa- 
tions and journalists there. He also 
had a talk with Cardinal Myroslav 
Lubachivsky, Patriarch of the 
Ukrainian Greek-Catholic Church. 


Metropolitan Maxim Hermaniuk 


Louvain”. 

On Oct. 10, 1948, Fr. Hermaniuk 
arrived in Canada, at which time he 
was already appointed Vice-Provin- 
cial of the Ukrainian Redemptorist 
Vice-Province in Canada and U.S.A. 
In addition to his duties as Vice- 
Provincial, he became professor of 
Moral theology and Sacred Scrip- 
ture in the Ukrainian Redemptorist 
Seminary at Waterford, Ontario. 

On March 19, 1951, The Holy See 
appointed Father Hermaniuk — 
auxiliary Bishop to Archbishop 
Ladyka, then Exarch of Manitoba, 
and on June 29, 1951, he was conse- 
crated as bishop at Sts. Vladimir & 
Olga Cathedral in Winnipeg. 

April 5, 1956, Bishop Hermaniuk 
was appointed Apostolic Adminis- 
trator of the Exarchate of Manitoba. 

Nov. 3, 1956, The Holy See ap- 
pointed Bishop Hermaniuk— Arch- 
bishop of Winnipeg and Metropoli- 
tan for the Ukrainian Catholics in 
Canada. 

Feb. 12, 1957, Archbishop Maxim 
was enthroned as the first Metro- 
politan of Canada for the Ukrainians 
at the Sts. Vladimir & Olga Cathe- 


dral in Winnipeg. 

In 1962, Pope John XXIII con- 
vened the Second Vatican Council, 
Archbishop Maxim was appointed a 
member of the Pre-Council theo- 
logical Commission. During Vati- 
can П he was the first to present to 
the Synod of Fathers, the proposi- 
поп about the Collegial structure of 
the Government of the Church. 

Metropolitan Hermaniuk became 
a member of the World Congress of 
Free Ukrainians, in 1963, was ap- 
pointed member to the Council of 
the Secretariat of Synod of Bishops 
in Rome in 1977, received his dis- 
tinction as “Officer” of the Order of 
Canada in Ottawa, in 1982 and was 
named Member of the Pontifical 
Commission for the Revision of the 
Codex of the Oriental Canon Law in 
1983. 


LIFE OPTIONS РЕМИССЄї 


INDEPENDENT COMMUNITY Ob. Se 


* Government-Licensed 
* Be as Independent as You Wish 
ж 24 Hr. Care, Friendship and Fun 


* Beautiful Location in the West End 
* Recreation and Community 
Integration 


CALL 
487-8471 


Newman Theological College In collaboration with 
The Liturgy Commission of the Archdiocese of Edmonton 


SUMMER SCHOOL IN LITURGICAL STUDIES 
July 5 to July 30, 1993 


NTC 


SESSION 1 ° JULY 5-17 SESSION 2 " JULY 19-30 


CORE COURSES 
Introduction to ‘Liturgy 


CORE “COURSES | 
The Rite of ‘Christian Initiation of Adults 
Eucharist The Liturgical Year and the Lectionary 


Liturgical Prayer 


ELECTIVE COURSES © 
The Word of God In the Liturgy 
Liturgical Music for Sacramental Celebrations 
Liturgical Ministry with the Sick and Dying 


ELECTIVE COURSES 
Liturgical Spirituallty 
Christian Initiation of Children 
Liturgical with Lay Presiders 
Liturgical Art and Environment 
Sacramental Celebrations In the Byzantine Rite 
For Further Information: 


- THE REGISTRAR 
Newman Theological College 


15611 St. Albert Trail, Edmonton TSL 4H8 
Phone: (403) 447-2993 Fax: (403) 447-2685 


Bringing the Good News to Canada's 


MISSION IMPOSSIBLE? 
YOU can make it POSSIBLE! 


Please help us help 


Canadian Catholic Missionaries. 
What are we and how do we work? 


We are the Catholic Church Extension 


Society of Canada 


We aim to support: 


Sustained pastoral presence in all Canadian 
Catholic communities 

* Preparation of men and women for ministry 

¢ The development of First Nations church 

» Religious education needs 

» Building and maintaining places of worship 


Who and What We Support: 


Mission Canada 
1993 Budget 


Total 
$1,9 million 


Grants 
$1,460,000 


aN Narians' Burses 
$335,000 $166,500 


most remote, impoverished areas... 


SACRED HEART PARISH, ANAHAM, B.C. 
A new building serves First Nations Catholics in the province's central plateau. 
Catholic Church Extesion’s recent contribution: $11,000 


Catholic Church 
Extension Society of Canada 


67 Bond Street Toronto, Ontario MSB 1X5 
Г ) Enclosed is my cheque for 5 __ to assist 
Canada's Missions 
Г 7 1am unable to give at the moment, but please put my 
name on the mailing list 


City 
Postal Code 
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Річні збори відділу ЛУКЖК «Добра Воля» 


Загальні збори відділу 
ЛУКЖК «Добра Воля» при ка- 
тедрі св. Йосафата, вЕдмонто- 
ні, відбулися 7-го грудня в 
парафіяльній залі «Верхови- 
на». Збори попередила спіль- 
на вечеря членів відділів 
ЛУКЖК і БУК. Коротку сніль- 
ну програму відкрила голова 
відділу ЛУКЖК Дорис Личак і 
Віктор Федина, голова Крайо- 
вої Управи БУК. За віддану 
працю в БУК вручено грамоту 
Дмитрові Прокопові, одному 
з перших основників. Голова 
відділу БУК зложив Святочні 
побажання учасникам. 

По відкриттю зборів голова 
Д. Личак привітала духовно- 
го дорадника Всеч о. Василя 
Гупала, Крайову голову 
ЛУКЖК Катерину Чічак, голо- 
ву Відділу Il Анну Сірман, по- 
чесних і всіх членок 

Всеч. о. Гупало провів мо- 
литву на початок зборів, за 
членок які хворі в лічницях і 
Домах опіки, й всіх помер- 
лих членок Відділу. 

К. Чічак передала привіт від 


Maurice Lavallée 
8828 - 95 St. 
Holy Trinity** 
7007 - 28 Ave. 
St. Joseph 
10830 - 109 St 
J.H. Picard 

7055 - 99 St. 


ALBERTA WILBERT SALES LTD. 


WATER SYSTEMS 


447-2222 


FAX 447-1984 
ALTA. TOLL FREE PHONE: 1-800-232-7385 


- SEPTIC TANKS SEWAGE SYSTEMS 
+ HOLDING TANKS 3 В. FOR FARMS, ACREAGES 
* PUMPS AND SUBURBAN HOMES 


We carry acomplete supply of accessories 


6910 - 129 Ave., Edmonton 


Крайової Управи, подякувала 
членкам за співпрацю, й звер- 
нула увагу на резолюції зКон- 
гресу, й святкування століт- 
тя Сестер Служебниць. A. Сір- 
ман дякувала за співпрацю i 
матеріяльну поміч Другому 
відділові при катедрі 

П-ій відділ вислав 13 па- 
кунків одягу сиротам в Украї- 
ні. Йосифина Грещук прочита- 
ла протокол з минулорічних 
зборів. Люба Дешер сказала що 
наша каса начисляє $17,204.60 
У минулій каденції Відділ 
жертвував 4,307.50 на 
добродійні цілі, найбільше на 
Інститут Шептицького в Отта- 
ві й дітей Чорнобиля. Корес- 
понденційна секретарка BHCH- 
лала картки хворим, картки 
подяки, видужань, ювілеї, 
співчуття й Ha CB. Літургії 

Д. Личак здала звіт про ii 
участь в засіданнях Епархі- 
яльної Управи, Парафіяльних 
нарадах, Управи Старечого 
дому «Верховина» і в інших 
сходинах та імпрезах Епархі- 
яльної управи й інших сходи- 


Visit our High School 


Open Houses* 


March 11 
476-6251 
March 15 
466-3161 
March 16 
451-1470 
March 17 
435-3964 


St. Francis Xavier 
9250 - 163 St 
*All Open Houses begin at 7:30 p.m 
Open to parents, students and the community 


% Vitis, 
Edmonton 
Catholic 


Членки Відд 


ae 


ілу ЛУКЖК 


, 


«Добра Воля» при катедр 


св. Йосафата 


нах та імпрезах Епархіяльної 
управи й інших парафіях, як 
також століттю Сестер Слу- 
жебниць. Була делегаткою на 
Конгресі і взяла участь в 17 
Конгресі УКК. 

Для Конгресового Альбому 
ЛУКЖК (1992) М. Хаба вишила 
серветку. Духовний Дорад- 
ник о. Василь Волошин на схо- 
динах давав духовні науки, 
про Піст, святкування Вели- 
кодня, Артос, та розказав про 
Перший Синод Українських Ка- 
толицьких Владик у Львові у 
вільній Україні. 0. В. Гупало 
закликав до гармонійної пра- 
ці організацій в парафії. 

Звіти Комітетів вказують що 
всі працювали дуже віддано. 
Відділ влаштовував імпрези і 
святкування як Свячене, Праз- 
ник, Просфору, Перше Святе 
Причастя дітей, іт. п. Членки 
допомагали у час похорон- 
них обідів, весіль і тп. у залі 
«Верховин», тав День Спадщи- 
ни. Сім членок Відділу працю- 
ють при Епархіяльній управі, 
а шість у Крайовій управі, у 
тому голова, дві заступниці 
голови і протокольна секре- 
тарка. Попри вище згадані 
жертви Відділ жертвував на 
Катехичний центр, українців 
в Югославії, радіо програму, 
Стипендійний фонд, «Нашу 
Дорогу», сиротинець у Льво- 


Archbishop O'Leary** 
8760 - 132 Ave. 

Austin O'Brien 

6110 - 95 Ave 
Archbishop MacDonald 
10810 - 142 St 

Louls St. Laurent 
11230 - 43 Ave 


**Boundanes will apply 
Please contact the school 


Bi та інші. Фонди приходять 
тільки з Річного базару та 
приватних жертв. 

Дальші зівтикомітетів: Анас- 
тасія Косюр є в Комітеті ду- 
ховного розвитку відділу й 
Епархіяльної управи. Допові- 
ді які подаєнасходинах Епар- 
хія вона висилає з обіжником 
до всіх відділів в Епархії. 
Доповіді були: Теофанія, Піст 
й онова християнського жит- 
тя, Як проказувати Вервицю, 
Обряди і канонічне право, 
Східні обряди в католицькій 
цекрві, Пояснення заповідей 
Божих, й інші. Брала участь в 
перепохованні Блаженної 
Пам'яті Патріярха Йосифа 
Сліпого, й звітувала про цена 
сходинах. 

СтефаніяБродавідКультур- 
но-освітньогокомітетуподба- 
лапро прочитання рефератів: 
Великодні звичаї в Україні, 
День Матері, доклад поліцая 


про Забезпеки від вломів і на- 
падів, курси традиційного 
святкового печива, декору- 
вання залі. Звітувала про Кон- 
грес. 

Членство: Катерина Колба 
звітувала про журнал Наша 
Дорога, про почесні членки: 
Катерину  Петецьку, Анну 
Буртняк і Анну Бумбак, i 
нових членок, про статтю про 
50-ліття Добра Воля та 46- 
ліття ЛУКЖК при катедрі, яку 
написала А. Бумбак, а про піо- 
нерів К. Петецька. В Віддлілі є 
122 членок. Відвідини хворих: 
М. Хаба звітувала що членки 
відвідували хворих в шпита- 
лях, для яких відправлено Св. 
Літургії. Членки й члени БУК 
довозили хворих на Богослу- 
ження в шпиталі. Прибранням 
Престола занімалася Дорис 
Куль. Це включає прання, пра- 
сування зміна обрусів і прик- 
рашення квітами на всі більші 
свята, як також квіти на прик- 
расу подвіря при катедрі 

Просфора: Анна Костюк має 
десять жінок які по черзі 
печутьпросфору.Господарсь- 
кий Комітет: Емілія Петрик 
старалася о канапки та солод- 
ке на приняття, так як Чай на 
честь Владики, Базар, засідан- 
ня Відділу. Телефонічний ко- 
мітет: Ненсі Лазовська пові- 
домляла членок про засідан- 
ня й інші події. Репрезентації 
до парафіяльної залі: Йосифи- 
на Куляса брала участь в за- 
сіданні управи і помагала Ке- 
сі Грецан організувати чле- 
нок у 60 підприємствах. Прик- 
раса авдиторії: Марія Порен- 
чук виготовляє портрети. 
знимки і.т.п. з членками Її ко- 
мітету. Соня Прийма з «Акеде- 
мі Студіо» вишукує різні пор- 
трети єпископів, й інших дос- 
тойників. Картинумистця Пет- 
ра Шостака «100-ліття посе- 
лення» вже маємо. Її ідентифі- 
кації виписав Іван Бумбак 

Українська преса: А. Kocwp, 
англійська: Марія Семков. По 


звітах Оля Саварин висловила 
признання за велику працю 
всім членкам. 

Контрольний комітет: К. 
Колба з Надьою Крайчий і М. 
Семков перовірили касові кни- 
ги і знайшли все у найліпшо- 
му порядку. Уділено абсолю- 
торії уступаючій Управі. 

Номінаційний комітет: С. 
Брода прочитала пропонова- 
ний склад Управи Відділу на 
1993 рік та внесла щоби (якщо 
немає інших номінацій) прий- 
няти й схвалити цей склад. За 
потвердженняміриниВарени- 
ці прийнято: Духовний дорад- 
ник, Всеч. о. В. Гупало; Голо- 
ва, С. Прийма; Бувша голова, 
Д. Личак; І заступниця голо- 
ви, М. Поренчук; II заступни- 
ця голови, Л. Дешер; Прото- 
кольна секретарка, Й. Грещук; 
Кореспонденційна секретар- 
ка, Леона Маланчук; Духов- 
ний розвиток, А. Косюр; Куль- 


турний комітет: С. Брода, Ка- 
терина Апонюк, Стефанія Чи- 
жовська, Катерина Лагола; 
Відвідини хворих: М. Хаба, 
Флоренц Воєвітка, Й. Куляса, 
Стела Амброз, Марія Місик, 
ЙосифинаСтефанюк;Українсь- 
ка преса, А. Косюр; Англійсь- 
ка преса, М. Семков; Репрезен- 
тантка до Верховини, Й. Куля- 
са; Господарський комітет: Е. 
Петрик, Стефанія Петрик, Бесі 
Гирский, Софія Войновська, 
Софія Варава, Донна Пижик, 
Рожа Шибицька, Леся Гавриш, 
Марія Купновицька; Телефо- 
нічний комітет: Н. Лазовська, 
Анна Лазовська, Т. Грещук, 
Марта Левчук, Ольга Дробот, 
Марія Щербанюк; Догляд на- 
престольних обрусів: Д. Куль, 
A. Костюк; Контрольний комі- 
тет: Н. Крайчий, К. Колба, М. 
Семков. K. Чічакзложила поба- 
жання успіхів Новій Управі. 

А. Буртняк подякувала всім 
що взяли нові обов'язки, особ- 
ливо С. Приймі, а М. Семков 
зложила Бувшій голові J. 
Личак подяку за її ревну пра- 
цю для відділу. С. Брода вру- 
чила Дорис дарунок від Від- 
ділу. Бувша голова подякува- 
ла всім за співпрацю. Побажа- 
ла Веселих Свят. 

Всеч о. Гупало звернув ува- 
гу на великий вклад праці яку 
дає ЛУКЖК для парафії. Казав 
щоб членки наслідували Ісуса 
Христа і Пречисту Діву Марію 
у своїй праці. Заохочував 
співпрацювати з Крайовою уп- 
равою і сповняти свої обовяз- 
ки на поширення Божого цар" 
ства. Побажав всім успіхів у 
праці. Збори закінчено відспі- 
ванням «0 спомагай нас Діво 
маріє». 


Епархіяльна управа ЛУКЖК 
Едмонтонської епархії пере- 
дає свою радіо програму на 
редіо-висильні СКЮА, що два 
тижні в п'ятницю о годи-ні 
9.20 вечора. Програма пере- 
дана на провінцію AMI РМ 
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Catholic Health Care Awareness marked 


Archbishop Joseph MacNeil of the 
Roman Catholic Diocese of Edmon- 
ton, has released the following letter 
on behalf of the Alberta Bishops to 
mark Catholic Health Care Aware- 
ness Sunday, March 14. 


Dear Friends in Christ: 

Today, March 14, the church in 
Alberta celebrates Catholic Health 
Care Awareness Sunday. Started by 
the pioneering labor of religious 
communities of women, health care 
in Alberta, from High Level to Leth- 
bridge, finds its origins in the unsel- 
fish work of these women and the 
local communities who supported 
them. 

Inthe early years of Catholic health 
care in Alberta, the sisters donated 
their time, energy and resources to 
serving the sick, infirmed and aged 
in local communities. As many of 
you recall, hospital gardens, barter- 
ing, sisters begging for funds and 
local groups provided both the 
money and sustenance for health 
care to develop. 

Over the years, the work of the 
sisters and Catholic health care 
spread throughout Alberta. Since the 
mid-sixties and changes in health 
care, the number of Catholic health 
care facilities has diminished, yet 
the commitment by the church, re- 
ligious congregations of sisters and 
lay organizations to continue the 
healing mission of Christ through 
institutional commitment remains 
unchanged. 

Like other health care providers 
in Alberta and throughout the coun- 
try, Catholic health care providers 
today find themselves challenged 
not only to do more with less but 
also to redefine themselves as to the 
scope of services they offer. Fur- 
thermore, we are being challenged 
as never before to articulate our 
unique role within Alberta. 

Recently, a report put together by 
Christian health care providers out- 
lined the uniqueness of Christian 


health care in Alberta. Its guiding 
principle reads, “we commit our- 
selves to make tangible for the people 
of Alberta the healing and compas- 
sionate mission of Jesus.” As Catho- 
lic health care providers, we seck to 
deepen our commitment to spiritu- 
ality and justice as two marks of our 
uniqueness. 

Through our commitment to spin- 
tuality throughout the facility, we 
seek to create health care organiza- 
tions in which the experience that 
God dwells among us is nourished 
and fostered. We strive to accom- 
plish this belief not only through 
daily and evening prayer within the 
organization but also in the promise 
“that all people are created in the 
image of God” and deserve to be 
cared for and work in a place in 
which a climate of respect and trust 
lives. 

Through our dedication to justice, 
we search to find fair, compassion- 
ate and honest ways to deliver our 
health care services during this time 
of great change in Alberta. We rec- 
ognize the pain of restructuring and 
search for ways to ensure that all 
employees are treated with dignity 
and respect as well as ensure the 
same excellence in care and service 
for those using our facilities. 

Justice also reminds us that Jesus 
continually reached out to the poor, 
voiceless and marginal in his soci- 
ety. In the same ways, Catholic fa- 
cilities are seeking to find new ways 
to reach out to those groups within 
our local communities. To heal as 
Jesus did demands a commitment 
not only to the spiritual needs of 
people but also active relationship 
with those “living between the 
cracks.” 

Justice also impels us as Catholic 
organizations to follow the Catholic 
health care ethical guidelines estab- 
lished by the Canadian bishops. As 
one of its articles says: 

“All persons, including those who 
are weak or sick, have value and 


Catholic-Orthodox ecumenical 


discussions to resume in Ottawa 


The third in a series of discussions on Catholic-Orthodox relations is 
scheduled for Apr. 21-23 at the Metropolitan Andrei Sheptytsky Institute 


of Eastern Studies in Ottawa. 


This series of non-official discussions between ecumenically-minded 


dignity and are to be treated with 
respect at all umes. All persons, 
therefore, are to be provided withe 
the health care they need to the ex 

tent that the mission and resources 
of the institution allow.” 

Today, in Canada, Catholic health 
care 15 moving into anew period. In 
New Brunswick, Catholic health care 
is struggling to survive ever since 
government changed the names of 
the hospitals and put all facilities 
under regional boards. 

In Saskatchewan and in proposals 
outined for British Columbia, the 
ability of Catholic health care facili- 
ties to exercise fully their nght to 
appoint volunteer boards, implement 
their particular mission, values and 
ethical guidelines and shape the 
direction and identity of their facili- 
ties has come under question. 

In Alberta, as we gear up to par- 
ucipate creatively in the proposed 
health care reform process, we 
Catholics need to discern our ongo- 
ing commitment to Catholic health 
care organizations. In many respects, 
health care in Alberta today is the 
result of the early pioneering work 
of religious congregations of women 
who unselfishly gave of themselves 


ENGLISH 
_ Leam grammar, 
_ pronunciation and 
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Reasonable rates. 


to make health care available in rural 
and urban areas alike. 

For us today, and as we go into 
tomorrow, we need to ask, do we 
have the same energy, courage and 
commitment as did the early pio- 
neers in Catholic health care to make 
real for our fellow Albertans the 
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bishops and theologians of the Ukrainian Greek-Catholic Church and the 
Patriarchate of Constantinople examines the problems of centuries-long 
division and future unification of the Ukrainian Greek-Catholic Church 
and its mother Church in Constantinople. 

This is the first time in modern History that direct theological discus- 
sions between Greek Catholics and the Patriarchate of Constantinople are 
being taken up. 

The Kievan Church Study Group, as it is called, has received the 
blessing of the synod of bishops of the Ukrainian Greek-Catholic Church 
and Patriarch Myroslav Ivan Cardinal Lubachivskyj conveyed his warm 
greetings to the last consultations at Stamford, Conn. in Oct., 1992. It has 
alsoreceived the blessing of the Ecumenical patriarchate of Constantinople. 

The first session was held at Oxford University in Aug. 1992. 

Among the participants were the Orthodox bishops Kallistos Ware 
(Oxford) and Vsevolod Maydanski (New York). The Greek-Catholics 
were represented by Bishops Basil Losten (Stamford) Julian Voronovskyj 
(Lviv) and Pavlo Vasylyk (Ivano-Frankivsk). Among the Orthodox theo- 
logians attending were Archimandrite Ephrem Lasch, Rev. Oleh Kravch- 
enko, Rev. Ihor Kutash, Rev. Emmanuel Klapsis. From the Greek- 
Catholic were theologians Archimandrite Boniface Luykx, Dr. Borys 
Gudziak, Rev, Peter Galadza, Rev. Andriy Chirovsky (all from the 
Sheptytsky Institute), Rev. Andriy Onuferko, Archimandrite Serge Kelle- 
her, Rev. Myron Tataryn and Rev. Roman Mirchuk. 

Although the Study Group is examining various questions pertaining to 
the mutual relationship between the Ukrainian Greek-Catholic Church 
and the Patriarchate of Constantinople the focal question is: Can a formula 
of union be found in which the Ukrainian Greek-Catholic Church could 
renew full Eucharistic Unity with Constantinople without breaking its ties 
with Rome? 

Since the formal ecumenical dialogue between the Catholic and Ortho- 
dox Churches seems to have come to a standstill, a dialogue between the 
Ukrainian Greek Catholics and the Patriarchate of Constantinople evi- 
dently appears more hopeful, explains the Greek Rev. Klapsis. 

All speeches and replies of the Kievan Church Study Group Consulta- 
tions will appear in the recently revived theological journal Logos, 
published by the Metr. A. Sheptytsky Institute. Persons interested in 
subscribing should write to: Logos; c/o Sheptytsky Institute; 223 Main 
Street; Ottawa, Ontario; К15 1C4 Canada. 


Highlights of Program: 


Keynote Address: DR. J.W. MONTGOMERY 
"Christian Health Care in a Pluralistic Society" 


4:00 p.m. Liturgy — St. Joseph's Basilica 
Archbishop Joseph MacNeil officiating 


6:00 p.m. Reception & Banquet 
Guest Speaker: Monsignor William Irwin. 


Keynote Address SR. NUALA KENNY 
“Contemporary Bioethical Dilemmas and 
Christian Values" 


March 26 


Program Ends After Lunch on the 26th 


Cost is $125.00 per person 
‘ | 
SATE! 


(includes 2 luncheons, 
banquet & all sessions) 


Extra Banquet Tickets Available 
At $50 per ticket 


For Info call 488-8074 
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Діяльність Владики Мирона Дацюка, 4.C.B.B. 


У другій половині минулого 

оку 

руга частина 

27-го вересня Владика 
відслужив св. Літургію в церк- 
ві св. Василія в Едмонтоні 3 
приводу їхніх ювілейних свят - 
кувань. По полудні Владика 
взяв участь у Молебні та бен- 
кеті в парафії св. Володимира 
в Едмонтоні з приводу відзна- 
чення 60-річчя Братства укра- 
їнців католиків Канади la 
час бенкету був головним 
промовцем на тему БУКК 

1-го до 3-го жовтня 
Владика брав участь у Студій- 
них Днях на тему «Літургії», 
що їх влаштувала Едмонтонсь- 
ка Єпархія так для духовних 
як і світських учасників 

2-го жовтня Владика 
брав участь у садженні дерев- 
UAT у мійському парку 3 діть- 
ми 3 українських двомовних 
шкіл в Альберті та разом із 
Владикою Української Право- 
славної Церкви проказав мо- 
литву посвяти цих деревцят | 
промовив слово до учасників 
про значення цього проєкту 
дітей для відзначення 100- 
річчя українського поселен- 
ня в Канаді. 

4-го жовтня - Владика пе- 
ревів канонічну візитацію па- 

фії Покрова Матері Божої в 
Egeanroul з приводу їхнього 
Празника церкви. 

6-го жовтня Владика 
брав участь у дальших нара- 
дах у підготові до святкувань 


нашою Церквою для закінчен- 
ня ювілею 100-річчя поселен- 
ня українців у Канаді 

8-го до 11-го жовтня 
Владика Мирон брав участь у 
Конгресі українців Канади, 
що відбувся у Вінніпезі, Ман 

10-го жовтня Владика 
брав участь у нарадах укра- 
їнських католицьких Владик 
Канади відносно нашої Духов- 
ної семинарії в Оттаві 

18-го жовтня Владика 
Мирон служив св. Літургію в 
катедрі св. Иосафата в Едмон- 
тоні 

20-го жовтня Владика 
відвідав усі кляси дітей в 
Українській двомовній школі 
св. Матея в Едмонтоні 

21-го жовтня Владика 
Мирон провів наради з пред- 
ставниками парафій: Ту Гил- 
cy, Плейн Лейку | Нового Ки- 
єва для полагодження справи 
місцевої ee ро уревкой В 
ції, які наради відбулись у 
парафіяльній залі в Ту Гилсу 

29-го жовтня Владика 
брав участь у нарадах Єпархі- 
яльного фінансового комі- 
тету. 

1-го листопада — По по- 
лудні Владика відслужив Ар- 
хиєрейську св. Літургію та 
взяв участь у бенкеті та кон- 
церті у парафії св. Василія, в 
Едмонтоні, для відзначення 
закінчення святкувань ювілею 
100-річчя поселення Україн- 
ців у Канаді. Під час концерту 
Владика виголосив вступне 


п о б 


DENTURISTS -- ЗУБНІ ТЕХНІКИ 


HOLYK'S 
DENTURE CLINIC 
Frank Holyk 
DENTURIST 
12123 - 54 St. 
Edmonton, Alberta 
Ph. 477-3674 
or 479-5008 


CHEKERDA'S 
Denture Clinic Ltd. 
Rosslyn Shopping Centre 

Edmonton 
M. CHEKERDA 
DENTURIST 
13562 - 97 Street 
Phone: 475-0011 


ХІРОПРАКТОРИ - CHIROPRACTORS 


Dr. V.A. Bayrock, Dr. Roman Bayrock 
9617 - 111 Ave., Edmonton, Alta, TSG 0A9 
Mon.-Fri. 9 a.m.- 6 p.m. 


Sat. 9 a.m. - 12 noon 
Phone: 422-7656 


Broda & Company 


BARRISTERS AND SOLICITORS 


Шог Broda 
Lidia Broda 


2-15333 Castle Downs Rd 
Edmonton, AB TSX 3Y7 


Ph.: 456-9330 
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слово 

6-го листопада Влади- 
ка взяв участь у прощальній 
вечірці, у приміщеннях Укра- 
їнського Легіону, у честь ок 
20 фармерів з України, які 
через 6 місяців приглядались 
фармерству у Канаді 

8-го листопада Влади- 
ка знову служив св. Літургію 
в катедрі св. Иосафата 

11-го листопада Рано 
Владика взяв участь у одно- 
денних нарадах ЛУКЖК. По 
полудні Владика відбув зус- 
тріч з представниками пара- 
фії св. Вознесення з Дервенту 
відносно їх проблем 

12-го листопада 
Чергові наради з Єпархіяльни- 
ми отцями консульторами. 
УвечерівідбулосяЧайнеприй- 
няття у залі «Верховина» для 
відзначення св. іменника Вла- 
дики, що його влаштувала цен- 
траля Українців католиків Ка- 
нади з ії складовими організа- 
ціями Едмонтонської єпархії 

15-го листопада -- Влади- 
ка відслужив Архиєрейську 
св. літургію в катедрі св. Йоса- 
фата з приводу її Празника та 
взяв участь у бенкеті по від- 
праві. Увечері Владика виїхав 
на дво-тижневу відпустку. 

3-го до 5-го грудня 
Владика брав участь у Овк- 
вилі, Онт., у діялозі, що його 
проводятькожного року като- 
лицькі владики з англікансь- 
кими о владиками  представ- 
никами з цілої Канади. 

6-го грудня Владика 
відслужив св. лем у цер- 
кві св. ап. Петра і Павла в Мон- 
дері для відзначення 100-річ- 
чя Згромадження Сестер Слу- 
жебниць, а на бенкеті в їхню 
честь виголосив привітальне 
слово. 

10-го і 11-го грудня 
Владика взяв участь у дводен- 
них нарадах Альбертських ка- 
толицьких владик, що відбува- 
лися у Грей Нанс psa 

12-го грудня ладика 
звяв участь у посвяченні пло- 
щі та копанні землі під будо- 
ву нових приміщень для дітей 
на Єпархіяльній Оселі. 

14-го грудня Владика 
відслужив св. Літургію та 
взяв участь у Річній хутірці 
організованій українськими 
відділами Лицарів Колюмба. 
Під час забави Владика виго- 
лосив головну промову. 

15-го грудня Владика 
Мирон відслужив похоронну 
св. Літургію в церкві св. Васи- 
лія, в монтоні, за бл. п.о. 
Антонія Головайчука, ЧСВВ. 

16-го грудня Владика 
взяв участь у нарадах Крайо- 
вої управи Централі українців 
католиків Канади. 

24-го грудня Святий 
Вечір. Владика відслужив Ар- 
хиєгпейськм ca Літургію та ви- 
голосив проповідь у катедрі 
св. Иосафата, в Едмонтоні 

25-го удня Різдво 
Христове. Владика виголосив 
святочну проповідь на обох 
св. Літургіях, що відправля- 
лися того раня у катедрі 

26-го і 27-го грудня 
Владика Мирон принимав ко- 
лядників у владичій резиден- 
ци 


SUMMER SESSION 
1993 


GRADUATE COURSES 


July 5-23 


Christology - Don MacDonald, ofr 


Theorles of Religious Education: Barbara Rice 


July 12-30 


Matthew the Theologian - Michael Zarb 


Contemporary Spiritualities and Culture 


* Elaine ВіоПо, ус 


UNDERGRADUATE COURSES 


July 5-16 


Penance and Pastoral Care of the Sick 


and Dying - Stefano Penna 


July 19-30 


Introduction to Adult Religious Learning 
+ Teresita Kambeitz, osu 


The Christ of the Community 


* Timothy Scott, csb 
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Багато дечого люди називають зл 
ом. Люди кажуть, що вій- 
ни є великим злом, що повені, землетрясення, "али аа 
батато, багато іншого, є великим злом. А властиво одиноким і 
дійсним злом є гріх. Все решта, що ми називаємо злом є лиш 


наслідками первородного | гріха | наших особи 
f стих гріхів. 
Господь Бог сотворив світ | дав йому закони, по ph yce B 


O. М. Дядьо 


світі живе і прославляє Бога 
Еву | їхніх нащадків сотворив 


Г людину сотворив Бог. Адама і 
Бог для себе, бо ж ще нікого не 


було, щоби комусь іншому творити лю, 

: дей. Ми Божа власність 
І Господь хоче ту власність для себе задержати. Але Бог дав 
ще щось людям, чого не дав (крім ангелів) більше нікому. Бог 
дав людям свобідну волю. І той дар став нещастям для все- 


голюдського роду. Неживий 


світ, як земля, дерева, трави, 


квіти, а також живі творіння як звірі, птахи, ри - 
все це живе згідно з Божою полою, Лиш лоді на 
бідну волю і зробили гріх. Хоч і людина є сотворінням Бо- 
жим то вона повелася, як від нікого незалежна. Не бажаючи 
підчинитися Божій волі, людина стала саме для себе законо- 
давцем. І коли Господь каже «не вбивай, не кради, не чужо- 
лож» то людина каже «а я буду вбивати, красти, чужоло-жи- 
ти, говорити неправду». Вправді не вживає тих слів, але ро- 
бить те, що противне Божій волі. І так люди роблять себе «не- 


залежними від Бога» і немов 


кажуть «роблю, що хочу і нехай 


ніхто не каже мені, як маю жити!» А Господь каже: «Я тебе 
сотворив | ти повинен мене слухати, шанувати, прослав- 


ляти» 
Маляр, коли намалює образ 


кладе його де хоче, чи вішає йо- 


го на стіні і образ його слухає! А людина, яку Бог сотровив 
на свій образ і подоби, своїми ділами каже: «я не буду Тебе 
слухати і робитиму, що самий хочу». І власне цей непослух 
ця незгода з Божою волею є гріхом. " 

A за гріхом іде кара. Бог безмежно великий, Бог не дозво- 
лить, щоб Його сотворіння бунтувалося, було непослушним. 
I тією карою є Te, що ми називаємо злом: війни, недуги, го- 


лод, землетрясення і друге. 
З повищого у банк що 
вити Творцеві 


гріх — це спроба людини відмо- 


волі і бажання самому собі бути авторитетом. А Господь — 
безмежно великий, вічний, всемогучий, всезнаючий, а люди- 


на маленька, дуже маленька 


противиться Тому Великому i 


Той безмежно Великий є ображений на зухвалість нас малень- 


ких і тому й карає нас за гріх! 


ого влади, Його авторитету, виконання Його 


Але в Бозі є одна прикмета, яка рятує нас людей — це є 


Божа Любов. Бог нас любить, бо ми 


ого сотворіння, ми 


Його образ і подоба, ми Його світлина -- фотографія. І хоч 
Він не мусів би на нас і наш нерозум звертати уваги, бо ми Йо- 
му непотрібні до Його щастя, він, хоч які ми невдячні, рішив 
нас рятувати, рішив поправити наші з Ним відношення. Каже 
наша приповідка: Мудрий дурному вибачить! Щось подібне 
сталося в історії людства: Господь знайшов спосіб, щоб нам 
дати змогу поліпшити відносини між Ним і нами. Та розв'язка 
дуже дорого коштувала нашого Творця. Щоби ми маленькі, 
дуже маленькі, могли перепросити Великого, Всемогутнього 


Бога, Він післав до нас свого 
ці, який став людиною, став 


Сина, одного з Пресвятої Трой- 
як ми маленьким, хоч лишився 


Всемогучим і Він перепросив Свого Отця в нашому імені, бо 


був вже «Сином Чоловічим». Та перепросьба «коштувала» 


Сина Чоловічого (і Бога) смерти на хресті і тяжких мук, але 
справу «полагоджено» і ми знова стали улюбленими синами 


й доньками Бога Творця. 


Ми не можемо і не потребуємо будь що додавати до діла 


відкуплення: Ісус за нас все 


зробив, ми лиш повинні корис- 


тати з Його заслуг кожда і кождий для себе. 


І тут приходить наша співп 


раця зі заслугами Ісуса Христа. 


тут знова треба нашої свобідної волі, щоб скористати зі зас- 
луг Спасителя. Як з них користати? 


Поперше, коли ми зрозуміл 
лувати, що через наші гріхи, 
землі. Ми повинні зробити рі 


и чим є гріх, ми повинні пожа- 
Ісус рішився на таке життя на 
шучу постанову, що вже більше 


так поступати не будемо, ми повинні скористати з Його уста- 


нови св. Тайни Покаяння ін 


аші гріхи виснати, приняти хоч 


мінімальну кару-покути й свою обітницю старатися перево- 


дити в життя. Як ми ко 
Бога, так тепер із свобі 
щоб назад стати дітьми 


ристали зі свобідної волі і ображали 
дної волі рішім виконати всі умовини 
Божими. ' 


Саме тепер, в часі св. Великого Посту, св. Церква дає нам на- 


году це зробити. Її слуги 
«блудних синів | доньок», 
вітцівського дому, до Божо 


"священики чекають на поворот 
щоб в імені Бога приняти їх до 
ї любови. Користаймо з тієї й ін- 


ших Божих ласк і дякуймо Богові, нашому Творцеві, що Він 


такий Добрий, Вибачливий, Т! 
грішних. 


«Українські 
вісті» 


перенесли 
свою 
канцелярію 


Нова адреса 


ерпеливий і Люб'ячий до нас 
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The Alberta Ukrainian Dance Association will 
present the first-ever National Ukrainian Dance Con- 
ference, in Edmonton March 19 - 21. 

This in-depth look at the artistic and administrative 
direction of Ukrainian dance in Canada will offer 
seminars, a dance workshop, and discussion opportu- 
nities for Ukrainian dancers, choreographers, and 
administrators at Westridge Park Lodge. 

Panelists from across Canada and Ukraine will 
focus on current issues such as the challenge of 
fundraising; choosing a performance mandate; the 
influence of ballet on the Ukrainian dance art form; 
and the competitive environment. 

Panelists include: Nestor Dudych, Dance Mani- 
toba, Royal Winnipeg Ballet; Graham Hicks, journal- 
ist, Edmonton Sun; Rev. Richard Hladio, interna- 
tional folkdance expert, researcher and choreogra- 
pher, Toronto; Mykola Kanevets, artistic director 
Cheremosh Ukrainian Dance Ensemble, (recently 
from Kyiv); Myron Shatulsky, choreographer, musi- 
cian author, The Ukrainian Folk Dance, Winnipeg; 


AUDA schedules first 
national dance conference 


Dorianne Slipchuk-Martyniuk, professional figure 
skating choreographer, Shumka alumnus, Edmon- 
ton; Lesia Pritz, choreographer, artist, artistic direc- 
tor; Luba Ensemble, Vancouver and Michael Sulyma, 
tour producer, Ukrainian Shumka Dancers. 

A dance workshop will offer some “hands-on” 
participation. Led by Petro Petrovich Naborskiy, a 
professional instructor, dancer, and soloist with the 
Veriovka Ensemble, the workshop will provide 
Canadian dancers with a unique opportunity to work 
with an artist from one of the most highly regarded 
performing ensembles in Ukraine. Neborskiy will 
also be part of two panel discussions focusing on the 
influence the new freedoms in Ukraine will have on 
Canadian Ukrainian dance. 

Choreographers, marketing experts, government 
cultural representatives, professional fundraisers, 
media dance critics and more will be offering their 
expertise throughout the weekend. 

For more information contact the A.U.D.A. office 
at 426-4329. 


Canadian children help children in Ukraine 


The kindergarten to grade six 
children of St. Martin Ukrainian 
Bilingual School in partnership with 
Capital City Savings and Credit 
Union are in the midst of a very 
important project. They are partici- 
pating in a readathon by which they 
hope to raise money in recognition 
of Ukraine’s great need for chil- 
dren’s Christian educational materi- 
als. 

Each night from February Ist to 
April 26th, 75 nights in all, the pupils 
will be reading and gathering spon- 
sors and donors for this cause. In 
keeping with the religious aspect of 
the project, the children are encour- 
aged to read religious books for 
which they get special commenda- 
tion. 

For more information on how you 
can assist the students in their aim to 


help Ukraine’s children grow in the 
knowledge and love of God, please 
contact the teaching staff of St. 
Martin School 434-4848, or Capital 
city Savings and Credit Union 
Ukrainian Branch at 496 - 2333. 


Poster designed by the Grade 6 class at St. Martin School 


Boiko artist’s work to be exhibited at St. John's 


The Ukrainian Museum of Can- 
ada, Alberta Branch, and the Alberta 
Provincial Executive of the Ukrain- 
ian Women’s Association of Can- 
ada, will be featuring their annual 
display and tea on Saturday, April 
3rd from 1:00 - 5:00 p.m. and Sun- 
day, April 4th from 2:00 - 4:00 p.m. 
at St. John’s Ukrainian Auditorium 
located at 10611 - 110 Avenue. 

On display will be approximately 
23 exhibits, from the private collec- 
tion of Chester and Luba Кис, in- 
cluding tapestries and embroideries 
by the well known artist of Ukraine 
Mykhajlo Bilas — a highly diverse 
craftsman engaged in decorative art. 
Bilas was born in the Boiko land 
(historical and ethnographical name 


руни 


Ж 


Tapestry by Mykhaylo Bilas 


of the mountainous areas of present 
Lviv and Ivano-Frankivsk Regions) 
in the city of Truskavetz where he 
presently lives and works. The sub- 
jects of his tapestries are greatly 
varied, embracing scenes of every- 
day life of the Precarpathian Ukraini- 
ans and their beautiful omamental 
fold motifs. His first major display 
was held in Lviv in 1967 and was a 
tremendous success. Since than he 
has held 30 such exhibitions not 
only in Ukraine butin such countries 
as India, Expo in Montreal, Canada, 
France and Germany. His talents do 
not stop at weaving and embroidery 
but include painting, glass painting, 
wood carving, pysanky, dolls, аррії- 
ques and decorative flowers. 


His latest exhibits were held in 
1992 in Lviv and Kyiv. In Decem- 
ber, the city of Truskavetz provided 
a permanent gallery for his collec- 
tions by opening and dedicating the 
Mykhajlo Bilas Museum. 

Drawing on themes of yesterday 
and today Bilas remains a modern 
artist and is appreciated by art lovers 
all over the world, both at home and 
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Mini Program 
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The study of Martial Arts isa 
fun disciplined way to develop the 
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addition with greater confidence 
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future. Call this week because 
new classes are forming now for 
all age groups. 
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+ Private or semi-private rooms with bath/showers б 
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Ярослав Скрипник: «Україні життєво 
необхідно заявляти про себе в світі» 


«Наш Час», Київ 

Наша газета вже писала про 
життя українців у далеких 
світах, про діяльність тамтеш- 
ніх політичних і громадсь- 
ких організацій, про визнач- 
них наших співвітчизників, 
які все своє життя присвяти- 
ли справі визволення України 
з-під ярма більшовицького ре- 
жиму, а нині - утвердженню 
й розбудові нашої держав- 
ності. 

Цього разу, шановні наші чи- 


Найперше -- то питання єдності і гуртування 
всіх наших зусиль задля розбудови Української 
держави. А для цього нам треба якомога 
швидше пізнавати одни одного. 


тачі, пропонуємо Вам інтер- 
в'ю з віце-президентом Світо- 
вого Конгресу Вільних Укра- 
їнців паном Ярославом Скрип- 


HOME OPERATORS 


Take on the challenge and fulfillment of 
participating in an innovative program for 
adolescents who have emotional 
and behavioral problems. 


THE BENEFITS ARE 
VERY GOOD! 
Successful applicants will receive: 
* extensive training, supervision 
and in-home support 


* $11,000/year (tax exempt) plus 
monthly maintenance of $375.00 


Фе McMAN 
YOUTH 
SERVICES 


ASSOCIATION 


For more 
information 
contact 
Danica at 
429-4379 


Group Homes - Family Counselling 
- Support Programs - Independent Living Programs 
- Services For The Disabled 


давці 


William Orysik, Vancouver, 
BC; 

William Stadnyczuk, 
Edmonton, AB; 

Joseph Koladiuk, Etobicoke, 
Ont.; 

Michael Dytyniak, 
Toronto, Ont.; 

Bohdan Nebozuk, Edmonton; 

Anna Fedak, Hudson Bay, 
Sask.; 

$5.00 

John Zwarych, Edmonton; 

М/азу! Drabik, Isligton, Ont.; 

Dmytro Borowec, Toronto; 


FEBRUARY 

$300.00 

Prometheus Foundation, 
Toronto; 

$100.00 

Ukrainian Women's 
Organization of Canada, 
Edmonton; 

Ukrainain Catholic Women's 
League Edmonton Eparchy 


Наша щира 
подяка усім! 


Donors to the 
Ukrainian | 


Fund_ 


$50.00 

Myroslav Hladyshevsky, 
Calgary, AB; 

Ukrainian Catholic Episcopal 
Corp. of Saskatchewan, 
Saskatoon, Sask.; 

$40.00 

Ukrainian Catholic Brotherhood 
"Local", Saskatoon; 

$20.00 

William Lywak, Vancouver; 

John Kucharyshyn, Edmonton; 

$10.00 

Stefan Maczuzak, Etobicoke; 

D. Kubrak, Edmonton; 

Ivan Bombak, Edmonton; 

Peter Beley, New Westminster, 
BC; 

Mike Metanchuk, Borden, 
Sask.; 

Nick Papinchak, Calgary; 

$5.00 

Walter Sawdyk, Agincourt, 
Ont.; 

Ivan Wojtkiw, Calgary; 

Peter Szuta, Weyburn, Sask. 


MARCH 
$5.00 
Harry Woytowich, Surrey, BC; 


Our Sincere 
Thanks to All! 


ником (Канада) 

— Пане Ярославе, розка- 
жіть, будь-ласка, трохи 
про себе. 

-- Народився 1921 року в 
Станіславові, тепер  Івано- 
Франківську. Мій батько ро- 
дом з Полтави, на той час був 
ад'ютантом у Симона Петлю- 
ри, мати — галичанка, працю- 
вала секретаркою в головно- 
го отамана. Я ріс у Західній 
Україні, навчався спочатку в 
школі, потім у вузі, поки не 
настала друга світова війна. 
Волею долі після її закінчен- 
ня опинився на Заході. Дея- 
кий час жив у Франції, а 1948 
року переїхав до Канади, яка 
й стала мені другою Батьків- 
щиною. 

Я вважаю, що життя моє 
склалося добре. Мав гарну 
професію (аналітичний хімік) 
і влаштувався на престижну 
роботу -- працював у канадсь- 
кій цементній фірмі над ство- 
ренням і формуванням стан- 
дартів цементу. Був доситьак- 
тивно заангажований i в ка- 
надськомугромадському жит- 
ті. 

та, зрозуміло, найбільше ме- 
не цікавили українські спра- 
ви, до яких повністю міг під- 
ключитися вже після виходу 
на пенсію. 

ПеребуваючивцентраліКон- 
гресу українців Канади, підго- 
тував його новий статут, зай- 
мався також організаційною 
роботою в СКВУ, підготовкою 
до Всесвітнього форуму укра- 
їнців. 

-- Сьогодні багато гово- 
рять про допомогу укра- 
інської діяспори. Вона 
була i залишається. Ta 
все ж можливості, ресур- 
си | української  діяспори 
не безмежні. Якими, на Ва- 
повинні бути 
між  Ук- 
раїною й українською емі- 
грацією? 

-- Даруйте, але українців у 
Канаді не можна назвати емі- 
грантами. Цим самим ви при- 
нижуєте наш статус у Канаді. 
Ми -- переселенці. Які ж ми 
емігранти в Канаді, де вперше 
цілину в Саскачевані перео- 
рав український плуг? Ми є 
такими ж повноцінними влас- 
никами усіх земних багатств 
у Канаді, як і представники 
інших національностей. 

Інша справа -- наш внутріш- 
ній світ, духовне покликання. 
Ми завжди жили Україною, 
свято вірили в самостійниць- 
кі ідеали, марили свободою 
нашої Батьківщини. Слава 
Богу, такий час настав! 

Сьогодні на перший плян 
висуваються інші гасла, від- 
криваються нові перспективи. 
Найперше -- то питання єд- 
ності і гуртування всіх на- 
ших зусиль задля розбудови 
Української держави. А для 
цього нам треба якомога 
швидше пізнавати одни од- 
ного 

На перших порах, коли Ук- 
раїна здобула незалежність, 
ми ніби воскресли. Як могли і 
скільки могли, надавали під- 
тримку. Здебільшого вона бу- 
ла фінансовою. Зараз трохи 
«видихалися» Вже немає тих 
великих сил, щоб підтриму- 
вати Україну коштами. Раніше 
ці сили були, бо зосереджу- 


вали їх на підтримці українс- 
тва, на видавничій справі, з 
агітаційній роботі. Ми мусіли 
це робити, бо Україна була в 
неволі. Таким чином, якоюсь 
мірою позбувалися почуття 
меншовартості серед інших 
націй, бо не мали власної 
держави. Сьогодні ж ситуація 
змінилася. Очевидно, | нам 
треба підтримки з України. 
Але якої? 

Найперше, українці з діяс- 
пори повинні мати доступ в 
Україну. Молодь, підприємці, 
науковці, громадські діячі 
могли б навчатися тут, на 
прабатьківській землі, діли- 
тися своїм досвідом, брати 
участь удержавотворчих про- 
цесах, тим самим закорінюю- 
чи в собі українство і прино- 
сячи користь молодій Україн- 
ській державі. Необхідно та- 
кож, щоб більше й частіше 
навідувалися до Канади та до 
інших країн світу, де мешка- 
ють українці, фахівці з Украї- 
ни, митці, літератори, артис- 
ти, щоб держава підтримува- 
ла такі акції. Цим самим 
Україна підтвердить і проде- 
монструєсвою багатющу куль- 
турну спадщину, національні 
традиції, наукові здобутки, 
мистецтво світового значен- 
ня. Україні життєво необхід- 
но заявляти про себе в світі. 

-- Як Ви оцінюєте ниніш- 
ню ситуацію в Україні? 

-- Думаю, що Ha жаль, ниніш- 
ні політики не розв'язують 
економічних завдань. 

Турбує те, що демократичні 
сили, досягнувши певної вла- 
ди, зупиняються в подальшо- 
му поступі. Викликає занепо- 
коєння, що в Україні діють 
кілька десятків небагаточи- 
сельних, «кишенькових» пар- 
тій, які розсіюють демокра- 
тичні сили. Якщо й надалі ці 
політичні партії діятимуть у 
такий спосіб, то до наступ- 
них виборів демократи прий- 
дуть незгуртованими і мо- 
жуть їх знову програти. У ме- 
не взагалі досить упереджене 
ставлення | до цієї маси 
політичних партій, програми 
яких мало в чому різняться, 
але водночас з деяких питань 
вони можуть стояти по різні 
боки барикад. Україна, на мою 
думку, не доросла до того, 
щоб дозволити собі розкіш на 
політичні дискусії, коли не- 
обхідна єдність демократич- 
них сил. Навіть у США, які не 
страждаютьвідсутністю демо" 
кратії, лише дві політичні си- 
ли 

Особливо турбує ще й те, що 
селяни в Україні не беруться 
активно за придбання землі, 
наскільки мені відомо, укра- 
їнські закони дозволяють це 
робити. У нас навіть, наприк" 
лад,між провінціями Саскаче- 
ван та Альберти діють обміни 
фермерами. Люди приїздять, 
щоб поділитися досвідом, 
оволодіти менеджментом 
сільського господарства. Це 
потрібно для того, щоб за- 
плянували цілорічну ком" 
плексну програму, починаю" 
чи від того, хто, чого і скіль- 
ки засіватиме, і закінчуючи 
тим, як краще зібрати врожай 
і збути продукцію. 

B Україні ж, на жаль, у лю- 
дей, особливо старшого поко" 
ління, я не побачив ініція- 


тиви, бажання вести власне 
домашнє господарство, займа- 
тися фермерством. 


румі українців  поширила- 
ся | інформація, mo Ao 
СКВУ можуть бути прий- 
няті українці «східної» 
діяспори. Чи справді це 
так? 


— Є різні думки з цього 

приводу. Я вважаю, що в той 
час, коли Україна є незалеж- 
ною і самостійною державою, 
відповідальність за долю ук- 
раїнців «східної» діяспори па- 
дає на її плечі. Ми можемо 
лише сприяти в дечому, поши- 
рювати інформацію про їхнє 
становище. 
Питання  громадянс- 
тва для української діяс- 
пори, особливо «східн- 
ої», стоїть дуже гостро. 
Як би ви особисто сприй- 
няли можливість мати по- 
двійне громадянство? 

-- Я мав розмову з головою 
комісії закордонних справ 
Верховної Ради України Дми- 
тром Павличком з цього пи- 
тання. Отримав відповідь, що 
воно є досить актуальним, 
але не таким, щоб поспіхом 
його вирішувати. Потрібен 
час, щоб узгоднити питання 
подвійного громадянства на 
основі договорів між тими 
державами, де мешкають укра- 
їнці, які хочуть мати україн- 
ське громадянство. 

Стосовно мене чи багатьох 
тисяч українців Америки. Так, 
ми б хотіли мати подвійне 
громадянство. | пояснення 
тут дуже просте. Приїжджа- 
ючи в Україну, ми прибуваємо 
по суті додому. У багатьох з 
нас тут є родина, близькі, є 
святі місця, де пройшло наше | 
дитинство. Україна — це наш 
дім, який би ми хотіли по- 
ладнати, блаштувати. Ми має- 
мо також якісь капітали, збе- 
реження, які б хотіли вкласти 
у розбудовчі процеси. Але 
для цього треба мати права. 
Ці права нам би надавало гро- 
мадянство України, тобто, по- 
двійне громадянство. Бо ні я, 
ні, гадаю, більшість канадців 
українського походження не 
хочуть втрачати канадського 
громадянства. Ми кращі свої 
роки віддали Канаді, і так 
просто позбутися наших прав 
теж було б помилкою. В нас 
болить душа за Україною, але 
ж Канада для багатьох з нас 
замінила рідну матір. 

Отже, це питання підлягає 
розв'язанню. Канадський 
уряд, я думаю, погодився 6 
його вирішити Ha нашу ко- 
ристь. 

Для мене особисто це пи- 

тання дуже багато важить. На- 
віть так: мій батько у свій час 
був депутатом на Волині, то 
чому б, наприклад, я, украї- 
нець, не міг ним стати? 
I останнє sxe Ваше 
ставлення до Української 
світової координаційної 
ради, створеної Всесвіт- 
нім форумом українців? 

— Я досить негативно став" 
люся go Координаційного 
центру. Діяльність українців, 
які живуть в інших країнах, 
не можна координувати з Ук- 
раїни. Це фактично означає 
для нас створення зарубіж- 
ного агентурного центру. Ми 
ніби перестаємо бути грома- 
дянами тих країн, де живемо і 
теоретично підпадаємо під 
вплив зарубіжної структури. 
Цим самим підривається наш 
статус у нашій державі. А 
уряди дуже чутливо реагу- 
ють на такі заходи. 


Вів розмову Дмитро обяк. 
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SUSK going cyber 


Only 20 attend national student congress 


By Stephen Bandera 

When the Ukrainian Students 
Union of Canada (SUSK) was 
formed in 1953, the students who 
filled its ranks had just lived through 
the Second World War. 

Four years later, the 20 students 
who barely filled a classroom at a 
SUSK Congress in Winnipeg, can 
say that their parents survived the 
sixties’. 

The Congress took place in St 
Andrew’s College at the University 
of Manitoba in a classroom funded 
by acouple of first-wave, Ukrainian 
Orthodox “evychi” Feb. 20-21. 

The “students” (for some were- 
n’t) from Edmonton, Saskatoon, 
Winnipeg and Toronto sat across 
from each other, most of them meet- 
ing for the first time, and asked them- 
selves “What's wrong?” 

In the end the Easterners rewrote 
the Constitution and the Westerners 
took the Executive. 

All positions, except that of East- 
ern Vice-President, which one would 
expect should be filled by an Eas- 
terner, are held firmly in the clutches 
of the West. Three positions: Fun- 
draiser, Secretary, and Director of 
External Affairs, all remain to be 
filled. 

The 1993/94 SUSK Executive 
Members are: President: Michael 
Stepaniuk, Saskatoon; Eastern VP: 
Tamara Kostecki,Toronto; Treas- 
urer: Michael Kornylo, Saskatoon; 
Director of Communications and 
Publications; Kathy Labach, Edmon- 
ton; and Director of External Affairs 
(Ukrainian organizations): Markian 
Shulakewych. Congratulations! 

It was actually difficult to con- 
vince people to take positions on the 
Executive. A criticism can be levied 
against the Easterners, who cried the 


- Family 


Arms allegations denied 


(Ukrinform-UkrNews)—The press service of the Ukrainian Defence 
Ministry has flatly denied a story that alleges a body guard of Defence 
Minister Konstantyn Morozov attempted to sell weapons to crimi- 
nals. The story, which appeared in the newspaper Kievskiye Vedo- 
mosti (Kyivan News Bulletin in Russian) was headlined “Ukrainian 
defense minister’s body-guard made up his mind to sell ammunition” 
and said the senior lieutenant also belonged to the National Guard. 
The officer in question was found to belong to Ukraine’s Armed 
Forces and to serve in the position of a motor rifle battalion deputy for 
the chief of staff located on the city of Lubny, said the ministry. An 
investigation is being conducted into the battalion’s stores. 


loudest and complained the most, 
changed things around, but did not 
take on any responsibility. (Although 
insiders are saying that Paul Grod, 
currently sharing the Olympus of 
Ukrainian student life in Toronto 
with ог Boszko, has his sights set 
on the presidency of SUSK. He may 
bring it home in style - Grod prom- 
ised that, pending approval by the 
club he now co-presides over, the 
next Congress can be held in the 
home of the 1992 World Series’ 
champs, Toronto.) 

Two committees were also 
formed: Assistance to Ukraine and 
Ukrainian Civil Liberties (anti-defa- 
mation). The University of Toronto 
USC and U of Alberta’s Ukrainian 
Student Society (quaintly coined as 
“USS Enterprise”, complete with a 
counsellor Troy) have “agreed to 
work together on the project of sup- 
port and cooperation with demo- 
cratic Ukrainian student organisa- 
tions (sic)” as Grod informs his faith- 
ful minions in a circular. 

And of course, the always present 
spectre of where to get the money. 
Last year SUSK demanded that all 
organizations pay their membership 
dues to SUSK. Some member or- 
ganizations refused to do so, saying 
that SUSK hasn’t done anything. 
SUSK turns around and told them 
that in order to do something, they 
need cash. So the Congress 
endeavored to break the vicious 
cycle, and everyone went home 
promising to pay the dues this time 
around. 

And money SUSK will need. 
Among the projects the Executive 
took upon itself includes the prepa- 
ration of a pamphlet, for cross-Can- 
ada distribution, promoting the free 
and exciting life of the organized 
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Іозур Gillyarovych Warga 


A Glendon man is seeking losyp 
Gillyarovych Warga who was born 
in 1921 in the village of Tylich, 
Nowy Soncz district, Krakow re- 
gion, Poland. 

His parents were Gillyary and 
Viktoria Warga and he had three 
sisters, Anna, Rosalia and Maria as 
well as one brother, Volodymyr. 

losyp Gillyarovych Warga lived 

with his parents in the village of 
Tylich until 1942. In 1942 he was 
taken to Germany to work and the 
following year his brother Volo- 
dymyr was taken there too. 

Volodymyr worked for the same 
farmer that losyp worked for, then 
he worked in Berlin at the air unit 
and in a mine, 

The two brothers lived not far 
from one another and when they 
could, they visited each other. 

losyp came from Germany to visit 
his parents two or three times. 

Brother Volodymyr didn’t come 
to the native house. 


Their Father died of a heart ail- 
ment not long before the end of the 
war in the village of Tylich. 

After the war much of the family 
migrated. In 1946 the mother went 
to the Stalinska-Donetska region of 
Ukraine along with daughters Anna, 
Rosalia, and Maria. They lived there 
for two years When brother Volo- 
dymyr returned from Germany, they 
moved to the Ivano-Frankivsk ob- 
last, Zhovinevy, now Halytsky dis- 
trict, Vovchkiv, now Marynopil 
village. 

Anybody having any information 
as to the whereabouts of losyp Gil- 
lyarovych Warga can write to: 
Mike Luchkanych 
Box 44,Glendon, Alberta, TOA 1 PO. 
or 
Іозур'з sister Maria at: 

UKRAINE 

Івано Франківська область 
Галицький район 

село Маринопіль 

Тарасевич, Марія Гіллярівна 


Ukrainian Canadian student com- 
munity. SUSK plans to send at least 
one rep to ZVUK, a worldwide 
Ukrainian Student Congress to be 
held In Ukraine in July this year 
And only then will there be any talk 
of a SUSK phoneline, phone and 
answering machine. 

If anything, the direct result of the 
40th SUSK Congress will be that 
communication between people who 
care will increase and be improved. 
All thanks to Roman Fedoriw from 
Edmonton, who sports а tryzub 
shaven on the side of his blonde and 
brown mohawk, is constantly film- 
ing everything, studies computer 
science, doesn’t drink or smoke, is a 
Tai-chi expert who is trying to de- 
fine Ukrainian heavy metal, and still 
goes to Mass for 9 am while partying 
with us until 7 am. (Actually it’s 
thanks to more people, but he was 
the most interesting one to describe, 
and, as a journalist student, I have to 
use graphic detail in all my articles, 
and I wouldn’t be able to fit that 
particular description in any other 
place of this article.) I think we'd all 
heard about E-mail before then, but 
this guy got us excited about it. Most 
Canadian Universities are connected 
into the wonderful network of global 
computer communication. You 
know, it’s the one where your ID 
number, your “address” has that odd 
symbol “@”. The great thing about 
itis that students can use it - FREE! 
So Dmytro Kukurudza in Peterbor- 
ough can “talk” to Borys Bosey in 
Kyiv in one instance, and after a few 
keystrokes, can send a love letter to 
Kamizelka Ratunkowa in Melbourne 
— for FREE! All it takes is a few 
minutes to inquire at your U com- 
puter centre about it, and away you 
go. As more Ukrainians, both pro- 
fessionals and students, are discov- 
ering the wonderful world of E-mail, 
the list of available addresses con- 
tinues to grow. SUSK is going cyber 
because it has to. 

So the Eastemers attended “so- 
cials” and learned how to line dance 
to “Achy-breaky heart”. And the 
Westerners had to hear about how 
things aren’t all honky-dory in the 
centre of the Universe, Toronto. 
Only time will tell whether or not the 
Congress achieved something. The 


ball is in play. 
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The Association of United Ukrainian Canadians presents 


TREMBITA ENSEMBLE in 


HERITAGE 75 


Celebrate with 150 dancers 
folk orchestra 50 musicians 
strong 60 voice choir 

as they depict what was 
presentedon our cultural stages 
during the past 

75 years! 


2 рт, Sunday, April 18, 1993 
Northern Alberta Jubilee Auditorium 
8700 - 114 Street, Edmonton 


Reserved seating - tickets on sale now at 
- Ukrainian Bookstore + Delton Co-op 
* Ukrainian Centre 


Adults: $10.00 in advance ($12.00 at the door) 
Children: $5.00 


For more info call (403) 424-2037 


MANUFACTURER'S 


Ladies’, Men’s & Children’s 
CASUAL & uP 
SPORTSWEAR + 


SALE 


NO GST CASH N’ CARRY 
CHEQUE 


STAR FASHIONS 
13058-50 Street 


(next door to Jumbo Video) 


Hours. 
Monday-Saturday 
12 noon-8 p.m 


476-6858 


TRAVEL ~ > 
(1981) LTD. 27 


10008 - 103 AVENUE, EDMONTON, ALBERTA, CANADA TSJ 0G7; FAX: 425-7535 | 


JUST RETURNED 
FROM UKRAINE / 


OVER 240 YEARS 
__IN BUSINESS 


UKRAINE 


CALL US FOR LOWEST AIR PRICES TO UKRAINE 


Join our groups to UKRAINE 


Spring & Summer 1993 | 


DEPART 
DEPART 
DEPART 
DEPART 
DEPART 
DEPART 
DEPART 


Call Rudy for details 


24 MAR. — 08 APRIL 
03 MAY — 17 MAY 
07 JUNE — 24 JUNE 
14 JUNE — 06 JULY 
05 JULY — 26 JULY 
25 JULY — 10 AUG 
02 AUG. — 16 AUG 


FOR UKRAINE TOUR BOOKINGS IN VANCOUVER CONTACT: 
MYRNA ARYCHUK AT CASCADE TRAVEL 


Tour Guide — Julian Nehnybida 
Tour Guide — Joseph Husak 
Tour Guide — Paulin Hann 
Tour Guide — Nestor Urban 
Tour Guide — Taras Uzwyshyn 
Tour Guide — Father Kowalchyk 
Tour Guide — Rudy Pisesky 


$2500.00 
$2700.00 
$3099.00 
$3199.00 
$3399.00 
$2950.00 
$2899.00 


16 oun 
15 days 
19 days 
21 days 
22 days 
17 days 
15 days 


(604) 430-5254 


Open: 8 am to 6 pm & Saturdays 


Ph: (403) 424-6481 evenings: 436-4888 


WORLDWIDE CORPORATE AND PLEASURE TRAVEL, ONE PHONE CALL AWAY FROM YOUR DESTINATION 


$5°° OFF REG. LOW PRICE 


ON ALL BOOKINGS PRIOR 
TO MARCH 31/93 


EACH TAX RETURN PREPARED BY 


BIG RED INCOME TAX 


11107 - 95 St. Edmonton, Alberta 


471-6251 


FREE CONSULTATIONS & QUOTES 
FREE - REVIEW OF PAST RETURNS 
"МЕ MAKE HOUSE CALLS” 


EAST-WEST 
TRAVEL 


vx 32 Years in Business xx 


SPECIAL ESCORTED GROUP DEPARTURES 
FOR PRIVATE VISITS AND TOURS 


Ж 
CHARTER FLIGHTS ТО LVIV 
Ж 
PARCELS ТО UKRAINE 


Phone: 476-1577 


12952 - 82 Street, Edmonton, Alberta TSE 2T2 


ПРО ПОНЕВОЛЕНИХ. ЗАМУЧЕНИХ БРАТІВ. 
ПОСАДНЕНИХ ПОЗА ЗАЛІЗНІ ГРАТИ... 
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І-ший ряд: Анна Якімишин, Оля Цибульська, Роксана Присташ, Тетяна Навольська, Марта 
Присташ, на переднім пляні, Наталька Ніклевич. І-ий ряд: Нестор Турчик, Андрій Ніклевич, 
Слава Йопик, Стефан Цибульський, Ірина Завадська, Павло Турчик, Ярко Йопик, Ізабеля 


Фердич, Ігор Шевчук 


ОУК відзначила Свято Героїнь 


Ольга Яремко 

14 лютого 1993 року Органі- 
зація українок Канади ім. Оль- 
ги Басараб урочисто відзначи- 
ла свято Героїнь, поєднуючи 
ювілейні дати з життям вели- 
ких українських героїнь Оль- 
ги Басараб i Лесі Українки, які 
своїм життям і смертю освіти- 
лишлях українському народо- 
ві до свободи. 

12 лютого 1924 року у Льво- 


UKRAINIAN EASTER EGG 


SUPPLIES 


Kistky Wax Dyes Instructional Books 
Bring in this ad to receive 


a 10% discount 


on your supplies 
(not applicable on books) 


Mail & Telephone Orders Welcomed 


UKRAINIAN BOOK STORE 


P.O. Box 1640 + 10215 - 97 Street 
Edmonton, Alberta, Canada T5J 2N9 
Phone: (403) 422-4255; Fax: (403) 425-1439 


AJIAPM! AJIAPM! 


АЛЯРМ! 


IS SAFETY FOR YOUR FAMILY & HOME А CONCERN? 
INTRODUCING SECURITY PRODUCTS FOR YOUR HOME, VEHICLE, AND PERSONAL SAFETY 


PERSONAL ATTACK ALARM (pull pin for 107 decibel siren) 
DOOR BRACE (lightweight, adjustable, great for vacations, or home) 


PORTABLE MOTION SENSOR ALARM 
(great for purse, golf clubs, bicycle, luggage, doors) 


IMMOBILIZER (prevents theft of your vehicle) 


VEHICLE ALARM (protect contents of vehicle) 


х WIRELESS HOME SECURITY ALARM 


(siren alerts you of forced entry — covers 3000 sq. ft. area) 


(all items add 7% GST) 


For FREE demonstration, information package, 


or to place your order, call ED KUPKA 
464-6001 


Distributor inquiries welcome! 


$33.00 
$48.00 


$61.00 
$185.00 
$205.00 


$349.00 


ві від рук поліції тодішньої 
Польщі була жорстоко закато- 
вана молода зв'язкова Началь- 
ної Команди УВО Ольга Баса- 
раб. 

26 лютого 1871 року у Зв'яге- 
лі на Волині народилася ви- 
датна українська поетеса Ла- 
риса Косач (Леся Українка), 
яка всім своїм творчим жит- 
тям наблизила всіх українців 
до тих, що ніколи не скла- 
дають зброї з рук і до кінця 
віруть в перемогу. 

Про можливість відзначен- 
ня цих героїнь коротко ска- 
зала в своєму вступному сло- 
ві Оля Цибульська -- голова 
відділу ОУК в Едмонтоні, від- 
криваючи  концерт-академію. 
Докладну доповідь про життя 
і смерть героїнь зробила Іри- 


нов в Канаді | в Україні. 


і стипендійні 5220,000. 


Фундація «Прометей» 

Стефана Онищука і 
Стефанії Швед 

розділила дотації 


Як під кінець кожного року, Фундація «Прометей» роз- 
ділила дотації на різні проєкти праці українських уста- 


На засіданню Розподільчого Комітету Фундації, яке від- 
булося 11 січня 1993 року розділено $14,125.00 за такими 
категоріями. На чотири проєкти українсько-канадських 
установ призначено $2,800, на українську пресу в Канаді 
$2,500, стипендія для студента з України $750, і на п'ять 


проєктів Поміч Україні $8,075. 
За 14 років існування Фундації «Прометей» розподі- 
лено на різні проєкти, як між іншими, видавничі, виховні 


METHODIUS KOZIAK, ВА.. LL.B. 
AND 

JOSEPH KOZIAK, B. Comm, LLB. 

BARRISTERS AND SOLICITORS 
ARE PLEASED TO ANNOUNCE THAT 
THEIR OFFICES FOR THE GENERAL PRACTICE OF LAW 

HAVE BEEN RE-LOCATED TO 
300 WHITEMUD BUSINESS PARK TWO 
9622 - 42 AVENUE 
EDMONTON, ALBERTA, T6E SY4 

THE NEW PHONE NUMBER IS: (403) 466-9191 

THE NEW FAX NUMBER IS: 


If it is inconvenient for you to come to our office, 
we will come to your home or place of business. 


WHITES D BUSINESS PARK 


2 , 
Fat 


на Жовтуля. Дитяча група під 
керівництвом Ірини Присташ 
виконала спільний монтаж- 
деклямацію творів Лесі Укра- 
інки і творів присвячених Оль- 
ги Басараб. 

На запрошення організації 
на святі виступила артистка 
трина Завадська. Вона профе- 
сійно з великою емоцією про- 
читала поезії Лесі Українки і 
Уляни Кравченко. 

Співачка Тетяна Навольська 
при акомпанаменті Анни Які- 
мишин виконала твори україн- 
ських композиторів до поезій 
Лесі Українки. Пані Слава Йо- 
пик в заключному слові подя- 
кувала всім виконавцям прог- 
рами концерту і присутнім за 
участь в проведенні цього 
свята. 


(403) 463-7557 
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Ukraine's parliamentagreed Mar. 3 to open embas- 
sies in Croatia and Slovenia, but snubbed Serbia — 
a move that led to objections from former Commu- 
nists and Russophiles. 

“Why don’t! see the new Yugoslav Federation on 
this list?” thundered Valery Meshcherekov, a fervent 
defender of Ukraine’s 11-million strong Russian 
minority. 

“Why has Russia recognized the new Yugoslavia 
and not Ukraine?” echoed former Communist Ivan 
Starychenko. 

Foreign Minister Anatoliy Zlenko, who presented 
parliament a list of 27 countries with whom Ukraine 
intends to open diplomatic relations, said Serbia was 
excluded because of UN sanctions imposed on it due 
to the wars in former Yugoslavia. “It would be very 
difficult to go against the grain of the world commu- 
nity,” he told deputies. “We cannot be black sheep.” 


of its territory. 


he said. 


Orthodox. 


against Zagreb.” 


Ukraine recognizes Croatia 
and Slovenia, snubs Serbia 


Zlenko also put off recognition of Bosnia and 
Herzegovina because it controlled only a small part 


“Today, the (Bosnian) government controls only 
30 per cent of its territory. What sort of state is this?” 


The recognition of Croatia and Slovenia again 
underscored the sharp differences between Ukraine 
and Russia’s policies towards former Yugoslavia. 

Many Russian conservatives have taken up the 
Serbian cause on grounds that the Serbs are Slav and 


When Russia proposed UN sanctions against 
Croatia last month, Ukraine flatly rejected the plan. 
“Ukraine has traditional links with Croatia,” said 
Zlenko. “We follow the situation attentively...and I 
think there are no reasons to introduce sanctions 


Space agency pleads for funds 


The chief of Ukraine’s space agency is pleading with 
the government to increase his budget. 

March 10 Volodymyr Horbulyn said the lack of 
funding could jeopardize achievements that are now 
being developed independently of Russia. 

“Today, we can safely say we are on equal terms with 
France as the third or fourth world power in space,” he 
said 

The Ukrainian space agency, which was created a 
year ago, first asked for 160 billion karbovanets ($100 
million Cnd), but this was cut to 70 billion karbovanets 


Tri-state Carpathian region formed 


Ukraine, Hungary and Poland have established a cooperation zone 
in the “Carpathian Region of Europe”. 

The agreement signed by Foreign Minister Anatoliy Zlenko, along 
with his counterparts Geza Jeszensky of Hungary and Kryzstof Skub- 
iszewsky of Poland, in Debrecen, Hungary, last month, envisages the 
trans-regional cooperation of local governments. 

Included in the zone is the Ukrainian region of Transcarpathia, three 
Hungarian and two Polish provinces. Seven Slovak districts have 
associate membership. 

EC Secretary General Catherine Lalumiere, who was present at the 
signing ceremony, emphasized this step will help reduce tension and 
Strengthen stability in Eastern and Central Europe. 

But the move was immediately attacked by Romania which accused 
Hungary of being dishonest towards it, 

“How is it that Hungary is promoting the idea ofa Carpathian region, 
when the Carpathian Mountains are first of all in Romania and the 
other countries have only fragments of them on their territory?,” 
queried Romanian President Ion Iliescu, 


An Advertising Feature for The King's College 


The King’s College — For 
an Education of a Lifetime 


Are youa Christian planning to go to university? Are your serious about 


your faith and believe that it should have an impact on every part of your 
life? Do you want to study in an environment that challenges you 
spiritually as well as academ ically? If you answer “Yes” to the above, The 
King’s College may be the answer to your quest for a Christian post- 
secondary institution. 

_ Today’s youth face challenges and pressures unlike previous genera- 
tions. They must make career and direction choices very early in life and 
sometimes “academic” classes may at first glance seem impractical and 
Just get in the way of achieving a career goal. After all, will they ever use 
these historical facts or mathematical formulas again? As young Chris- 
tians, how does their faith commitment affect their academic work? 

The King’s College is a Christian liberal arts college which combines 
faith and learning — how our academic work is affected by our beliefs as 
Christians and cannot be conducted part from those beliefs. 

What makes us different from public universities is that you will be 
challenged to think about how your academic work relates to your 
Christian faith. Because of our small size (student body of 440), we’ re able 
10 give you the personal attention that you deserve. Our dedicated faculty 
are experts in their fields —all have Ph.D’s or equivalent. 

The King’s College offers 3-year B.A. and B.Sc. degrees in the arts and 
sciences, transfer programs in business an education. The pursuit of 
academic excellence, a highly-qualified faculty , solid course content and 
good teaching are priorities. 

Outside of the classroom, The King’s college promotes a Christian 
lifestyle: vibrant student life with activities and services that aim at 
forming а Christian community. Weekly chapel services, student-initiated 
social events, varsity athletics, and intramural sports are all important parts 
of a full college experience. 

Our new Campus opening in September 1993 has an 7-storey student 
residence for on-campus living so you can experience the closeness and 
support of King’s community, 

What better way to try us on for size than to become a King’s student for 
a day. Attend a class especially designed for you. tour our new campus 
facilities. Meet professors, students and staff. By spending a day on 
campus, you will experience our strong academic programs and our 

supportive Christian community, 

Phone the Registrar's Office at 428-0827 to register or inquire about 
upcoming King’s View Fridays in March and April. See for your self how 
King’s can fit in your future, 


($44 million) after protracted negotiations with minis- 
ters and later to 36 billion ($23 million). 

According to some observers, Ukraine, which inher- 
ited a 30 per cent share of the former Soviet space 
program, along with a network of high-technology 
factories, can be a leader in space development. 

Some of the assets Ukraine now holds include the 
Zenit and Tsyklon booster rockets, the joint Ariadne 
project with Russia for satellite launchers, reconnais- 
sance satellites, the Okean project on oceanography 
research and ecological monitoring. 


Ukrainian 
fax blows | 
African coup 


A fax sent by Ukrainian officials 
thwarted a coup attempt in the West 
African nation of Sierra Leone, 
March 11. 

The fax, which was sent to Sierra 
Leone’s Defence Ministry was a 
copy of a purchase order signed by 
Acting Defence Secretary Ermest 
Allen for anti-aircraft missiles, 40 
rocket-propelled grenades and 1,000 
AK-47 assault rifles. They were to 
have been delivered to Sierra Leone 
via Burkina Faso and Guinea. 

Ukrainian officials had assumed 
that Allen was ordering the weapons 
on behalf of his government. Instead 
they were meant for former Presi- 
dent Joseph Momoh, who has been 
living in neighboring Guinea since 
Capt. Valentine Strasser seized 
power a year ago, and was planning 
a coup. 

Allen has since been arrested. 


Italians to establish 


Kharkiv clinic 
(Ukrinform) — An Italian-Ukrain- 
ian joint venture has been estab- 
lished to constructa modern clinic in 
Ukraine’s second largest city. The 
Kharkiv project will provide for a 
414-bed capacity. 
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A LIFETIME 
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хомоми 


о з 10 
LLECE едисайог is 19 


о АР 


TRANSMISSION (1981) LTD. 
ALMOST 
EVERYTHING IN TRANSMISSIONS 


COMPLETE РАК 15 & REPAIR DEPOT 
» Standards ¢ Clutches 
¢ Automatics « Flywheels 
» Differentials » Coolers 
» Drive Shafts ¢ Starters 
¢ Bearings, Seals » Alternators 


10413 - 79 Ave. 
є» South Edmonton 


432-0182 


_.- AFTER HOURS 988-6456 


=== 
VISA 
a 


FROM ANYWHERE IN CANADA 


FROM ANYWHERE CANADA, з. осуд: ПІДТРИ 
Dnieper 
RIVER CRUISE 
о ER, САМЕ д 
зро 
уч 


Cruise aboard the Premier Ukrainian 5 Й 

ship the WS Glushkov. (Registered >, а - 

in the Ukraine.) Your river vessel | —, 
bears the Ukrainian Flag and was / UKRAINE 
completely rebuilt in Austria in 1990. 
It is 400 feet (129m) long and 50 feet 
(17m) wide. 


The ship offers all outside state- 
rooms with large picture win-dows, 
private bathroom facilities, individual 
temperature control, and аїг 
conditioning. 


DEPARTURE DATES 


CASINO 
History є Service 


CASINO Entertainment 
| YOUR CRUISE INCLUDES 


- Deluxe / First Class cabin 

suites on M/S Glushkov 

Three deluxe meals daily 

Tours and excursions in each 

Port of Call by private 

motorcoach with professional 

English-speaking guides 

- Captain's Farewell dinner 

- Top entertainment on board 
ws Glushkov, with nightly 
dancing, Ukrainian language 


Sightseeing 


.-. SAILING FROM KIEV 

to ODESSA (7 nights) 

May 17 & 31; June 14 & 28; 
July 26; Aug. 09 & 23; Sept. 
06 & 20; Oct. 04 & 18. 


..- SAILING FROM ODESSA 
to KIEV (7 nights) 

May 10 & 24; June 07 & 21; 
July 05; Aug. 02, 16 & 30; 
Sept. 13 & 27; Oct. 11 &25. 


and song lessons, movies, RA Vas Capen sale Set 3) 
lead SEE In Canadian dollars/ per person, 
based on double occupancy 


+ Air fare and transfers* 

- Personal spending, meals and 
sightseeing not mentioned 

+ Entry visa and passport fees 

- Optional insurance (we 


7 nights inc. taxes 


Outside stateroom, | Outside stateroom, 
two lower berths 


recommend medical and 19. 
cancellation) $6 
[fir tare and transtors avaliable, please enquire. | 
півня oi 
Why not extend your stay іп Ukraine and experience the history and unique culture? 


Arrangements are available for accommodation, meals, sightseeing tours, 
transportation, and admissions to cultural events in all major centers of Ukraine - Lviv, 
Temopil, Chernivtsi, Rovno, Kiev, wenn et and ап ee Mics village of your 
choice to visit with family, friends, - possi iscover your i 4 

Extension stays are че designed for each travel need. Rates available upon 


request. = 


For Travel Agent Reservations 
963-4575 (Edmonton area) 


т O:UsR*S 1-800-661-4575 


rahe САВАУНІ, 
Росі? 


io okin 


: ме! 
Eve hing ій ар home! 


o-acte campus 
classrooms: 
us Stu 


. Beautiful 2 
. Brand new 
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Spring Body Tune-Up 


Ф Los weight or just tone up and feel great 
# 100% herbs, vitamins, minerals 

# Doctors recomended 

Ф Inexpencive 

Ф 30 days money back quarantee 


Call пом! ©& Victoria Twerscka 


(403) 438-6104 


PARIC 
MEMORIAL шо 


FUNERAL ADMINISTRATORS AND DIRECTORS 


"The Chapel 
on the Boulevard" 


9709 - 111th Ave. 
Edmonton, Alta 
(403) 426-0050 
(24 hours) 


Jerry Smolvk Bob Greschuk 


President General Manager 
+ Prearranged Funeral Plans « Crematorium on location 
+ Provincial, National and International Services 
« Facilities also for Intimate Private or Infant or Memorial Services 
* Monuments Provided 


FAMILY OWNED AND OPERATED SINCE 1941 


Анна Хеміч народилася 28- 
го січня, 1904 року в селі 
Seuthew в селянській родині 
Мале село було окружене бо- 
гатими селянами з Західної 
України Своє молоде життя 
провела з двома братами, Іва- 
ном і Миколою і сестрою Мар- 
тою, які тяжко працювали на 
господарці 

В році 1922 Анна вийшла за- 
між за Теодора Шульгана. В 
1930 р., разом з двома дітьми 
Марією і Михайлом виїхали 
до Канади. Вже тут в Канаді 
подорож тягнулася кілька мі- 
сяців, від Галіфаксу до Вінні- 
пегу, а опісля до Піс-Рівер 
Альберта. Молода родина по- 
селилася в Чергіл, Альберта 
Як життя в Україні було тяж- 
ке, то життя в чужому краю — 
незнаючи мови, рокі тяжкої 
праці — було ще тяжче. Оди- 
нока спонука мати землю, 160 
акрів за 10.000 долярів. Вони 
привикли до тяжкої праці - 
на початку гомстед, чищення 
поля і оброблення землі че- 
рез наступних 18 років. В то- 
му часі народилися їм ще 4 
дочки — Юлія, Жін, Рожа і 
Настя. 

В році 1949 родина перебра- 
лася до Едмонтону. Теодор 
працював в місті Едмонтоні 
аж до кінця свого життя до 
1960 року. 

Анна продовжувала життя 
в родинному домі. В лютому 
1969 року до співжиття прий- 
няла жінку Марію Марак, та- 
кож вдову. Вони обі співжили 
в згоді 24 років. 

Життя Анни було активне, 
завжди доглядала дім і город 
аж до упадку на здоров'ю ми- 
нулого літа. Але Аннаабо Бау- 
ця, як її люблячо називали 
вну-ки, прожила більше часу 
у задоволені із виховання ро- 
дини. Замітним є, що вона точ- 
но знала про своїх 6-ро дітей, 
22 внуків і 33 пра-правнуків. 

Вона залишила одного сина 
-- Михийла (Гелен) Шульган, 4 
дочок, - Марію (Михайло) Га- 
рапчук, Геню (Матей) Гелфріч, 
Рожу (Григоїірй) Костюк, Нас- 


DOMINION 


GRANITE 


Our Showroom 


Feature Monument 


3’-0” x O'-6" x 1’-8” 
Imported Blue Granite 


5 1650.00 complete* 


*Price includes all lettering, design, 


installation in any cemetery, permit fees and GST 


Celebrating over 25 years 
of serving the people of Alberta 
with an open house 


March 20 - 27 


*FREE Coffee and Donuts* 
Enter our draw for door prizes! 


(No purchase necessary) 


12325 - 97 Street, Edmonton 


(Just south of Yellowhead Trail on 97 Street) 


Telephone 474-1448 


Memorial Counsellors 


Walter Ostapchuk, Rodney Gargus 
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ї Похорон Покійної Анни Шульган 


тю Шульган), одного зятя — 
Фред (Юлія) Кеніг, 22 внуків, 
33 правнуків, і пра-правнуку, 
двох братів Івана і Миколу 
Хеміч в краю, й Ti співтова- 
ришку Марію Марак з якою 
співжила 24 років, також даль- 
шу родину в Канаді, в Амери- 
ці i Україні. Перед тим помер 
малий синок Михайло 1923-го 
року, чоловік Теодор 1960 
року і донька Юлія 1975 року. 

Поминальні молитви відбу- 
лися 1-го листопада 1992, в 
каплиці похоронного заведен- 
ня Парк Меморіял о год. 7:30 
вечером в Едмонтоні. Співала 
внучка солістка Андрея Галі- 
шефф. Служба Божа відбулася 
2-го листопада 1992 р. о год. 
10:00 рано в українській като- 
лицькій катедрі св. Йосафата, 
яку відправив о. Давид Мо- 
тюк. Домовину несли внуки: 
Михайло  Гарапчук  (моло- 
дець), Андрій Гарапчук, Дарсі 
Гарапчук, Ввийн Шульган, Да- 
вид Костюк, Григорій Костюк. 

Вівтарну дружину творили 
правнуки: Диєл Бавол | Сте- 
фан Бавол. Покійна похоро- 
нена на цвинтарі св. Михаїла 
в Едмонтоні. 

Для всіх з її родини, Анна 
була Мамою, вчителькою, до- 
вірною потішителькою, а для 
багатьох з її внуків, Бабця 
вщипила почуття бути україн- 
цем. Так як вона щиро любила 
своїх дітей, внуків і правну- 
ків, так щиро відплатилася 


в другу болючу 
річницю смерти 
мого мужа 
Бл. п. Івана 
Романків 
буде відслужена св. 
Літургія в неділю 
21 березня 
Парафіян церкви св. 
Юрія прошу о 
молитви за Horo 
душу 


Мандрівку ти земну скінчив 
Вклонися тіням тих борців 


У люту днину 
Підняти схилену калину 


Дружина Марійка 


Tel: (403) 998-9215 


ї Бл. п. Іван Романків 


Складаю квіти, жовто-променисті 
Зелених сосон сплетені вінки — 
Шляхи розлуки, довгі та тернисті, 
Лягли на наші втоптані стежки. 


Що ти з ними разом присягнув 


Розвеселити Україну - і не діждав. 
Спи спокійно, Вічная пам'ять Тобі на чужій землі 


JAYNE L. BURYN, Consultant 
9806-84 Street, Fort Saskatchewan, Alberta T8L 3H2 


виявом любови, присвоєнням 
їм українських надбань. Баб- 
ця була завжди задоволена із 
всіх своїх внуків, особливо 
тішилася тими, які включи- 
лися в українську культуру в 
танцях, співі, українській мо- 
ві, писанню писанок | навіть y 
роблені пирогів і голубців. 

Бабця плекала | шанувала 
нашу українську культуру в 
Канаді. В її ім'я, ми будемо 
старатися це все продовжу- 
вати живим в наших серцях й 
родині. 

Бабця знаходила задоволен- 
ня у звичайних речах, такіх 
як держати Ii внуків на ко- 
лінах. Вона також любила зві- 
рята й мала приміщення для 
них у своїм домі. Бабця була 
дуже щира у своїй душі й 
завжди мала у своїй особис- 
тій торбі цукорки для дітей. 

Рано раненько, 30-го жовт- 
ня 1992 року Анна спокійно 
віддійшла у вічність у сво- 
йому сні, після довгої бороть- 
би з раком. Ми є вдячні Богу, 
що вона тепер спочиває без 
болю. 

Бабця була найбільш дбай- 
лива й чесна жінка, яку ми 
знали. Її заінтересовання для 
інших, її щирість, її добра вда- 
ча, її беззастережна любов до 
родини й приятелів, її христи- 
янське життя є подивом для 
нас всіх. Нема слів висказати 
як глибоко Бабця була улюб- 
лена родиною, ані нема слів 
щоб передати як ми всі є від- 
дані Її. 

Ми щиро дякуємо Богові за 
її життя, Її відданість, глибо- 
ко відчуваємо її втрату. 

Хоч ми всі є засумовані Ti 
відсутністю, потішаємо себе 
через пригадку, як багато во- 
на вчинила, щоб збогатити на- 
ше життя через силу й щи- 
рість її душі. Ми щасливі, що 
вона прожила з нами 88 років. 

Вона чинила добрі діла, 
прикладно провела своє жит- 
тя, виграла боротьбу і тепер є 
в мирі в руках Божих. Хай fi 
Бог благословить. 

Вічна її пам'ять 
Родина 


Specializing in 
Policy/Procedure 
Management, Business 
& Creative Writing/ 
Editing Projects 
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Yielding Dividends 


Comparing Utilities to Treasury Bills 


As we all know, returns on cash 
are not what they used to be. In fact 
since their peak in May of 1990, the 
(wholesale) yield on treasury bills 
(t-bills) has fallen from almost 15% 
to the current level of just over 6%! 
Moreover, we expect the decline in 
interest rates to continue with t-bill 
yields forecast to fall a further .85 
basis points in the first half of 1993. 
Given the fledgling nature of the 
economic recovery in Canada, we 
anticipate very litle upward pres- 
sure on rates over the next 12 months. 
After taxes, the expected return on t- 
billsover the coming year is far from 
attractive. The question then arises 
— where to redeploy cash holdings? 

Our current investment bias leans 
towards equities as we expect a 
dramatic turnaround in eamings to 
propel the equity market higher. Our 
eamings expectations are based on 
our forecast of GDP growth greater 
than 3% in North America in 1993, 


this sort of environment, we believe 
that economically sensitive stocks 
will provide the best returns. How- 
ever, such “cyclical” stocks are also 
extremely volatile and the associ- 
ated risk may not suit many inves- 
tors. For those who prefer more 
conservative investment vehicles, 
yet wish to participate in the supe- 
rior returns likely to be offered by 
equities over the next 12 months, we 
recommend that they consider in- 
vesting in ahigh quality utility stock. 

Utility stocks are noted for their 
above average yields and relatively 
low volatility. In an environment of 


ciate slightly in price. Our forecast 
of further declines in interest rates 
also suggests that interest sensitive 


Germany promi: 
for Chornobyl clear 


German Environment Minister Klaus Toepfer has promised assistance 


M 


INVESTMENT 


ONITO 


Robert Babee 


for the cleanup of Chornobyl! during a visit to Ukraine last month. 

Toepfer, who met with President Leonid Kravchuk and Environment 
Minister Yuriy Kostenko said his delegation, which included some French 
officials, was committed to continue research on cesium levels in Kyiv 
residents and was working to set up a radiation monitoring system 
throughout Ukraine. 

Ukrainian leaders told the German minister they were determined to 
close the plant by the end of the year. 

Ukraine turned on two of the МРР'я reactors at the beginning of the 
winter because of an acute energy crisis. The two blocks currently produce 
2,000 megawatts of power, part of which is exported to Austria and 
Hungary. 

However, some German government experts said they doubted whether 
Ukraine could shut the plant down, despite their sincere intentions, 

“You have to question whether thatcan be done when you see how much 
time is needed for the economic and technical requirements,” said Walter 
Hohlefelder, a senior aide to Toepfer. 

He said the construction of a small conventional power plant at Chor- 


| - 


utility stocks will wend slightly 
higher through 1993. At the same 
time, utility stocks represent an at- 
tractive айеташує to treasury bills. 
Currently, many Canadian utility 
stocks offer a superior yield to that 
available on t-bills, an advantage 
that is further enhanced by favour- 
able tax treatment of dividend in- 
come. 

They yield on a one year t-bill is 
presently about 6,25%, while sev- 
eral bluechip Canadian utility stocks 
offer yields in the 7.0% range. The 
application of different tax rules to 
divided a versus interest income 
serves to make the comparison even 
more favourable on an after-tax basis. 
Most investors in fact buy short term 
t-bills and roll them over, which 
would result in an even lower yield 
according to our interest rate fore- 
cast (i.s. 5.5% rolling over 90 day 
bills versus 6.25% on one year bills). 

Based on 1992 tax rates, the gen- 
eral rule of thumb is that you need 
approximately 1.3 times more inter- 
est than dividends to net the same 
amount after-tax. For example, a 
stock paying a 7% dividend will 
give you the same after-tax income 
asa bond yielding 9.1 %. This rule of 
thumb varies depending on your 


An Advertising Feature for Bao Chi 


Unique health products 
aia 


available from 


Feeling tired? Get refreshed and 
feel fabulous with unique products 
just introduced to Canada by Nihon 
Kenko Zoushin Kenkyukai, Can- 
ada Inc. Japan’s leading multi-level 
marketing company in the health 
and wellness field. 

Oriental societies have believed 
for centures in the natural approach 
to a healthy body. Through the use 
of these wonderful products we now 
have the opportunity to contribute 
to a better, healthier tomorrow. 

“Kenkomattresspad and Pillow” 
is a remarkable product which pro- 
motes restful sleep by creating a 
feeling similar to a “massage”. 
You’ ll awaken refreshed, energized 
and feeling younger. 

“Kenkoseat” is a seat cushion 


especially developedforpeoplewho - 


are sitting for extended periods of 
time, such as drivers, travelers, of- 
fice workers, the elderly and physi- 
cally handicapped. 


active body. Magsteps stimulate the 
soles of your feet to cause a massag- 
ing effect while walking. Putenergy 
and bounce intoevery step you take. 
Strengthen your legs and become 
healthier! їй 


Herbalist Ben Lee 


Are you looking for an opportu- 
nity? We require individuals to 
promote health and wellness through 
the distribution of these wonderful 
products. 

For a free demonstration, free 
brochure or more information please 
contact the following: These prod- 
uct are available through Bao Chi A 
to Z Chinese Herbal Ltd. 10105 - 
82nd Ave. Edmonton. 

Call 433-8380 to arrange for a 
free demonstration at their show- 
aay or to receive a brochure by 


Information supplied by Bao Chi 
A to Z Chinese Herbal Lid. 


nobyl, needed to maintain the reactors in a safe condition for years after 
they are shut down, seemed unlikely to be finished this year. 

Other German officials said Russia wanted to keeping the Chornobyl 
plant operating and could use political and economic pressure on Ukraine 
to delay or prevent closure. 


province of residence. The trade- 
off, of course, is that there are some 
risks attached to investmentin stocks, 
while treasury bills are virtually risk- 
free. However, the volatility of util- 
ity stocks compared to that of the 
general equity market is extremely 
low, therefore income-oriented in- 
vestors should find the increased 
risk acceptable. 

Let us not forget that the stock 
also has the potential for price ap- 
preciation. 

One final point worth making with 
respect to t-bill versus dividend in- 
come is that the income you receive 
from a t-bill is essentially fixed (i.e. 
is the difference between par and 
what you paid for the t-bill) while 
dividends can be increased. 

With interest rates still declining 
and the equity market expected to 
move higher over thenext 12 months, 
high quality utility stocks present an 
excellent alternative to low yielding 
treasury bills for more conservative 
investors. A good example is trans 
Alta utilities. 

If you would like to learn more 
about these or other high quality 
investment please do not hesitate to 
call me: Robert I. Babee 448-7264 
or toll free 1-800-661-7423. 
Говор'ю no українському. 

NESBITT Thomson is an indirect 


ТО OUTPERFORM, YOU NEED 
A COMPETITIVE EDGE. 


TRIMARK WE MANAGE. 
MUTUAL FUNDS ТО OUTPERFORM. 


TRIMARK FUND 
24.7% 16.5% 16.0% 15.2% 
1 YEAR 10 YEARS 


3 YEARS 3 YEARS 


PERFORMANCE TO JANUARY 31. 1995 


All returns, audited by Ernst & Young, Chartered Accountants, are historical annual compounded total 
rates of return and reflect changes in unit value and disiributions reinvested. They do not take into 
account sales charges or administrative fees payable by umtholders which would have reduced returns 
Past performance does not guarantee future results. Your unit value and investment returns will 


subsidiary of Bank of Montreal. fluctuate Important information about any mutual fund 1s contained in its simplified prospectus. Read 
Absolutely confidential and person- your prospectus carefully before investing. You can obtain one from 
ROBERT ВАВЕК, Bsc., B.A., В. Comm. 


alized financial services. 


Говор'ю по- українськи 


NESBITT  448-7264 ОВ * Nese Thomecs Шов 
THOMSON 1-800-661-7423 vot Montreal 


an in 
Bank of Montreal 
Designed by Thmark Investment Management Inc 


GRAND OPENING 


Health Through Natural Herb Remedies 


Do you suffer from: Chronic Pain, Arthritis, Alzheimer's, Memory loss, High Cholesterol’ 
Blood Pressure, Asthma, Eczema, Psoriasis, Impotence, Overweight, etc.? 


Herbalist Ben Le offers free consultations 
Call now for Appointment 
No Obligation 


Natural Remedies 


Brain Tonics: For Dieters: Blood Tonics: For Women: 
І.О. Capsules Bromelain Astragulas Quan Yi 1 and 2 
Gotu Kola A Wide Variety of Herbal Dang Que Women's Formuls 
Gingko Biloba Teas Super Compound 
Super Grapefruit Antler Horn Capsule 
Tiger and Tigress Capsule 


All varieties of Ginseng, complete line of Vitamins, Evening Primrose Oil, 
Intra, Barley Green, Rosa, Masqueta Oil, Natural Cosmetics 


COMPARE OUR 
PRICES 


Bao Chi Peking, Ginseng, Royal Jelly 10% OFF 
A to Z Chinese $2.39 10x10 30 Capsule FOR SENIORS 
i Herbal Ltd $2.80 Tiger Balm $2.50 Bring coupon in for 
a’ у б Korean Ginseng Tea $2.50 bag free box of 
<- = 10105 - 82 Ave. of 100 $12.90 ginseng tea 
433-8380 Plus many more products at (expires April 5) 
great prices 
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Ukrainian News/Y країнські Вісті Магсі/Березень 1993 


(Baggage Allowance: 2 рез. 64 kg. (140 Ibs.) plus one hand luggage) 


(UNKB)—Ukrainian pole vaulter Serhiy Bubka broke two more world With Files from Раую Poliansky 
records last month. First he set a record of 6.14 metres at a tournament in Ukrainian News Kyiv Bureau 


France. Then, a few days later, he made the 6.15 metre mark at a meet in 


Sokil, Kyiv, the only Ukrainian 


in Donetsk. Bubka said he was very pleased to round off his record іп his team to play in the International 
own native land. The previous world record —6.13 — was also set Бу Hockey League, which replaced the 
Bubka at a meet in Italy Aug. 30, 1992. Bubka however, failed to qualify former Soviet League, has bowed 


The playoff loss, however, had its 


positive side as it permitted Sokil to 
for the Olympic medal round in Barcelona. out in the first round of the playoffs. represent Ukraine in the Group C рено Central Red Amy. 
Sokil lostthe best-of-three,cighth- World Hockey Tournament, which familiar to Canadian hockey fans as 
Soccer season resumes finals to Tractor from Cheliabinsk, із taking place in Ljubljana, Slov.. the mek which oe 
Following a Winter break, the Ukrainian soccer season resumed March ms se Spiel ial Bae ra чама сі 12-19. preg Ars я 1970"з and early 
14. Soccer is the most popular spectator sport in Ukraine. ще іх is the senior team from the eighties, lenin the сить 


й The Kyiv team’s play deteriorated organization which toured Alberta Division. 
in the second half of the regular 
season, in which they managed only 


Standings before the winter break were as follows: 
Ukrainian Premier Soccer Division 


16 points, as compared to 27 during 

the first half. 
wis Й In fact, it wasn’t even until the 
9 2 4 final game of the season, in which 
8 2 5 they edged Khimik from 
7 2 6 Vosnesensk, Russia by a score of 4- GA Pts. 
її 4 4 3 оп the opposing team’s ice, that 83 61 
7 5 3 Kyiv qualified for the 16-team open- 
6 5 4 ing round. 9 5 
о . 109 50 
5 2 Kickboxers us 49 
5 5 5 106 46 
5 5 5 Md 125 
Suse d wed triumph re 
4 8 3 (UNKB)—The'“Slavutych” Ukrain- 125 43. 
Sy 8s cS ian kickboxing team triumphed over 123 41 
4 9 2 world competition ata recent match 124 в 
з. 8.4 in Kyiv. The score in the final was 179 
3 8 4 104. 136 21 
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Joint Venture 


KORONEX 


TRADING CO. 


С ії й : Ubkraini 
1557 Bloor Street West, Toronto, Ontario, Canada, M6P 1А5. Tel: 416-532-8709. Fax: 416-588-2696 


ХАРЧОВІ ПАЧКИ В ЛЮБИЙ КІНЕЦЬ УКРАЇНИ 
СКОРШЕ / ДЕШЕВШЕ 


-- Мука 10 кг. Can.$ 6,95 
-- Цукор 10 кг. 11,30 
-- Олива 5 л. 9,50 
-- Кава 500 гр. 9,00 
-- Риж 10 кг. 13,00 
-- Гречка 10 кг. 18,00 


ЦІ ТА ЛЮБІ ІНШІ ПРОДУКТИ, БУДЬ ЯКОЇ КІЛЬКОСТІ І ВАГИ (але не менше 50 кг.) 
Достава пачки -- 510.00 
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851,50 


-- Пиво німецьке — | фляшка 
-- Пиво львівське -- 1 фляшка 50,90 
-- Шампан — 1 фляшка 58,00 
-- Горілка — 1 фляшка 500 мл. 56,00 
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Полагоджуємо також замовлення на 
Електро-радіо-побутові товари, трактори, автомобілі 
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Вже беремо замовлення на Великдень 
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— ковбаси - 
-- яйця = 
— сир = 
— шинку -- 


1-800-KORONEX 


FOR CANADA & US. 
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